DED7524

Zgrzewarka do plastiku
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Urzadzenie DED7524 jest przeznaczone do naprawiania oraz wzmacniania tworzyw sztucznych
rdznego rodzaju, ktére ulegaja zgrzewaniu (np. PE, PP, PA, PB, PVC - nalezy zapozna¢ si¢ z
charakterem materiatu). Pozwala na szybkie zespolenie uszkodzonych przedmiotow w domu i
warsztacie oraz elementéw samochodéw, np. zderzakéw, desek rozdzielczych itd. Rézne ksztatty
koricowek powalajg na zespalanie powierzchni ptaskich, naroznikéw zewnetrznych i wewnetrznych.
Niewielkie wymiary urzadzenia pozwalaja na uzytkowanie w trudno dostepnych miejscach. Urzadzenie
znajduje zastosowanie warsztatowe i hobbistyczne.

Opis urzadzenia

1. Koficowka grzewcza, 2. O$wietlenie LED, 3. Diody sygnalizacyjne, 4. Przycisk nastaw temperatury.
5. Wiacznik, 6. Gniazdo tadowania USB, 7. Zestaw korncoéwek roboczych.

Dane techniczne

Zastosowanie

Model DED7524
Napiecie zasilania [V] 4d.c.
Pojemnos$¢ akumualtora [mAh] 2000
Czas tadowania [h] 3-4
Temperatura [°C] ~400/500/600
Parametry tadowania [V / A/ W] 50/1,0/50
Wejscie tadowania UCBC
Srednica zszywki [mm] 206/20,8

Przygotowanie do uzytkowania produktu
Wszystkie czynnosci wykonywac przy wystudzonym, wylaczonym urzadzeniu

Nalezy dobra¢ odpowiednig zszywke w zalezno$ci od ksztattu materiatu, ktéry bedzie poddany taczeniu.
Wsuna¢ koncowki zszywki w otwory w pretach elementu grzejnego.
Materiat faczony odttusci¢ i osuszy¢.

Uzytkowanie

Wigczy¢ urzadzenie przyciskiem (4). Domysinie urzadzenie nagrzeje sie do maksymalnej temperatury.
W celu zmiany temperatury wcisna¢ i przytrzyma¢ wigcznik (5) i krétko nacisna¢ przetacznik (4).
Nastawa temperatury bedzie sygnalizowana dioda (3) - czerwona — ok. 400°C, zotta ok 500°C, zielona
ok. 600°C. Po wybraniu temperatury nalezy nacisna¢ i przytrzyma¢ przycisk wiacznika (5). Wiaczenie
urzadzenia zasygnalizuje niebieska dioda. Odczeka¢ ok. 3-4 sekundy do nagrzania zszywki, nastepnie
naciskajac zszywke weisnac ja w materiat do ok. potowy gtebokosci. Zwolni¢ przycisk, odczeka¢ do
ostygniecia zszywki (ok. 5 sekund), nastepnie delikatnie wycofa¢ urzadzenie. Zszywka pozostanie w
materiale.

W przypadku wigkszego uszkodzenia wtopi¢ zszywki w materiat w odlegtosci ok. 1-1,5 cm jedna od
drugiej. Po zakonczeniu operacji odtozy¢ urzadzenie do ostygniecia. Odcigé wystajace korcowki
szczypcami bocznymi, wygtadza¢ powierzchnie.

Nie dotyka¢ rozgrzanego ostrza, grozi to poparzeniem.

tadowanie

Jesli podczas pracy czerwona dioda sygnalizuje niski poziom natadowania akumulatora, nalezy
natadowa¢ akumulator. Uzy¢ kabla tadujacego USB typu C do podiaczenia dowolnej tadowarki o
odpowiednich parametrach tadowania (5V / 1 A) i portu tadowania, aby natadowa¢ produkt. Jesli diody
migaja, oznacza to, ze trwa tadowanie. Po zakonczeniu fadowania beda $wieci¢ Swiattem ciagtym,
nalezy wtedy odtaczy¢ fadowarke.

Konserwacja urzadzenia

Kazdorazowo po zakoficzonej pracy przetrze¢ koncowki robocze wilgotng gabka, zapobiegnie to
czernieniu i twardnieniu koncowki.

Jezeli urzadzenie nie jest przez diuzszy czas uzytkowane, odtaczy¢ przewody i przechowywaé
urzadzenie w przewiewnym, suchym miejscu poza zasiggiem dzieci.

W celu wydtuzenia zycia akumulatora nie rzadziej niz raz na sze$¢ miesigcy wiaczy¢ stacje fadowania,
sprawdzi¢ stan natadowania akumulatora. Podfaczy¢ kontrolnie dowolne urzadzenie, roztadowaé
akumulator do poziomu ok. 90%, a nastepnie dotadowac¢ do 100%.

Kompletacja urzadzenia

1. Zgrzewarka do plastiku — 1 szt. 2. Sztyfty — 200 szt., 3. Przewdd USB — 1 szt. 4. Nozyk — 1 szt. 5.
Szczypce boczne - 1 szt.

Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu sie urzadzen elektrycznych i elektronicznych
(dotyczy gospodarstw domowych)

Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dotaczonej do nich dokumentacji
informuje, Ze niesprawnych urzadzen elektrycznych lub elektronicznych nie mozna
wyrzuca¢ razem z odpadami bytowymi. Prawidlowe postepowanie w razie koniecznosci
T utylizacji, powtdrnego uzycia lub odzysku podzespotéw polega na przekazaniu urzadzenia
do wyspecjalizowanego punktu zbiérki, gdzie bedzie przyjete bezptatnie. Informacii o lokalizacji miejsc
zbiérki zuzytego sprzetu udzielaja wadze lokalne np. na swoich stronach internetowych.
Prawidiowa utylizacja urzadzenia umozliwia zachowanie cennych zasobéw i unikniecie negatywnego
wptywu na zdrowie i $rodowisko, wynikajace z mozliwosci obecnosci w sprzecie niebezpiecznych:
substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych.
Nieprawidtowa utylizacja odpadéw zagrozona jest karami przewidzianymi w odpowiednich przepisach
lokalnych.
Uzytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie konieczno$ci pozbycia sie urzadzen elektrycznych lub
elektronicznych, prosimy skontaktowac sie z najblizszym punktem sprzedazy lub z dostawca, ktérzy
udziela dodatkowych informacji.
Pozbywanie sie odpadéw w krajach poza Unig Europejska: Taki symbol dotyczy tylko krajow Unii
Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia si¢ niniejszego produktu prosimy skontaktowac si¢ z lokalnymi
wiadzami lub ze sprzedawcq celem uzyskania informacji o prawidtowym sposobie postgpowania.
Zgodnie z Rozporzadzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2023/1542 w sprawie baterii i
akumulatoréw oraz zuzytych baterii i akumulatoréw uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie nalezy
zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnego z zasadami ochrony Srodowiska.

Bezpieczenstwo pracy
Przeczyta¢ wszystkie ostrzezenia oznaczone symbolem i wszystkie instrukcje.

Nieprzestrzeganie podanych nizej ostrzezen i wskazowek dotyczacych bezpieczenstwa moze by¢
przyczyng porazenia pradem elektrycznym, pozaru lub powaznych obrazen. Zachowa¢ wszystkie
ostrzezenia i instrukcje do przyszlego uzytku. Pojecie ,elektronarzedzie” uzywane w ostrzezeniach
dotyczy elektronarzedzia sieciowego (przewodowego) lub akumulatorowego (bezprzewodowego).
Niniejszy sprzet moze by¢ uzytkowany przez dzieci w wieku co najmniej 8 lat i przez osoby o obnizonych
mozliwo$ciach fizycznych, umystowych i osoby o braku do$wiadczenia i znajomosci sprzetu, jezeli
zapewniony zostanie nadzr lub instruktaz odnosnie do uzytkowania sprzetu w bezpieczny sposéb, tak
aby zwigzane z tym zagrozenia byly zrozumiate. Dzieci nie powinny bawi¢ sie sprzetem. Dzieci bez
nadzoru nie powinny wykonywa¢ czyszczenia i konserwacji sprzetu.

Ogodlne przepisy bezpieczerstwa - Bezpieczenstwo w miejscu pracy

e W miejscu pracy utrzymywa¢ porzadek dobre o$wietlenie. Nieporzadek i zte oswietlenie
przyczyniaja si¢ do wypadkoéw.

o Nie uzywac elektronarzedzia w $rodowiskach wybuchowych, tworzonych przez tatwopalne ciecze,
gazy lub pyly. Elektronarzedzia wytwarzaja iskry, ktére moga zapali¢ pyt lub opary.

e Trzymaé dzieci i osoby postronne z dala od miejsc, w ktérych pracuje sie elektronarzedziem.
Rozproszenie uwagi moze spowodowaé utrate kontroli nad elektronarzedziem.

Ogodlne przepisy bezpieczenstwa - Bezpieczenstwo elektryczne

e Wtyczka musi by¢ dopasowana do gniazda zasilajacego. Nigdy w zaden sposob nie przerabia¢
wtyczki. Nie uzywa¢ zadnych taczy posrednich w przypadku uzywania elektronarzedzi
posiadajacych przewdd z zytg uziemienia ochronnego. Brak przerdbek we wtyczkach i gniazdach
zmniejsza ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

e Unika¢ dotykania powierzchni uziemionych takich jak rury, ogrzewacze, grzejniki centralnego
ogrzewania i chtodziarki. W przypadku dotkniecia cze$ci uziemionych, wzrasta ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

e Nie wystawiaC urzadzenia na dziatanie deszczu i wilgoci. Przedostanie si¢ wody do
elektronarzedzia zwieksza ryzyko porazenia pradem.

o Nie nadwyreza¢ przewodoéw przytaczeniowych. Nigdy nie uzywa¢ przewodu do przenoszenia,
ciagniecia lub wyciagania wtyczki z kontaktu. Przewdd zasilajacy chroni¢ przed dziataniem
wysokich temperatur, oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych czesci elektronarzedzia. Uszkodzony
badz poplatany przewdd zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

e  Pracujac elektronarzedziem na zewnatrz, uzywaé wytacznie przediuzaczy przeznaczonych do
pracy na zewnafrz pomieszczen. Zastosowanie odpowiedniego przedtuzacza zmniejsza ryzyko
porazenia pradem elektrycznym.

e Jezeli elektronarzedzie pracuje w wilgotnej atmosferze, uzywa¢ zabezpieczenia
réznicowopradowego (RCD). Zabezpieczenie réznicowopradowe zmniejsza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

0Ogolne przepisy bezpieczenistwa - Bezpieczenstwo osob

e Podczas pracy elektronarzedziem zachowa¢ czujno$¢, kazdg czynnosé wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie uzywac elektronarzedzia, gdy jest si¢ zmeczonym lub pod wptywem lekdw, alkoholu
lub narkotykéw. Moment nieuwagi w trakcie pracy elektronarzedziem moze by¢ przyczyng
powstania powaznych obrazen.

o Stosowat $rodki ochrony indywidualnej. Zawsze uzywaé okularéw ochronnych. Srodki ochrony
indywidualnej, takie jak maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie ochronne, kask czy $rodki
ochrony stuchu, uzyte odpowiednio do panujacych warunkéw, zmniejszaja ryzyko odniesienia
obrazen.

o Unika¢ niezamierzonego uruchomienia elektronarzedzia. Upewnic sie, ze wylacznik jest w pozycii
Jwylaczony” przed wiozeniem wtyczki do gniazdka lub umieszczeniem akumulatora badz baterii w
gniezdzie, przed podnoszeniem Iub przenoszeniem elektronarzedzia. Przenoszenie
elektronarzedzia, gdy palec znajduje sie na wiaczniku grozi niekontrolowanym wiaczeniem
elektronarzedzia i moze by¢ przyczyng wypadku.

e Usuna¢ wszelkie klucze i inne narzedzia nastawcze przed uruchomieniem elektronarzedzia.
Pozostawienie klucza lub narzedzia umieszczonego w ruchomych czeéciach elektronarzedzia
moze doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e Unika¢ przyjmowania nienaturalnych pozycji podczas pracy. Caly czas dba¢ o stabilng pozycjg i
zachowanie rownowagi. Gwarantuje to lepsze panowanie nad elektronarzedziem w sytuacjach
nieprzewidywalnych.

e Stosowa¢ odpowiedni stréj roboczy. Nie stosowac luznej odziezy ani bizuterii. Wiosy, ubrania i
rekawice trzyma¢ z dala od cze$ci ruchomych. Luzne ubrania, bizuteria lub diugie wiosy moga
zosta wciagnigte przez czesci ruchome.
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o Jezeli elektronarzedzie jest przystosowane do pracy z odciagiem urobku, upewni¢ sie, ze jest
potaczony i wiasciwie uzywany. Stosowanie odciggu urobku znacznie zmniejsza zagrozenie
zwigzane z obecnoscig szkodliwych pytow.

o Doswiadczenie zdobyte przy czestej pracy z elektronarzedziem nie powinno prowadzi¢ do zbyt
duzej pewnosci siebie i ignorowania zasad bezpieczenstwa. Beztroska moze w utamku sekundy
doprowadzi¢ do powaznych obrazen.

Ogolne przepisy bezpieczenistwa — Obstuga urzadzenia i jego eksploatacja

o Nie przecigza¢ elektronarzedzia. Uzywa¢ wlasciwego elektronarzedzia dla danego zastosowania.
Uzytkowanie elektronarzedzia zgodnie z przeznaczeniem podniesie efektywnos¢ i
bezpieczenstwo wykonywanej pracy.

e Nie uzywac elektronarzedzia, w ktorym wylacznik/wiacznik jest uszkodzony. Jakiekolwiek
elektronarzedzie, ktore nie moze by¢ kontrolowane poprzez wigcznik jest niebezpieczne i musi
zosta¢ naprawione.

o Wyja¢ wtyczke z gniazdka lub odtaczy¢ akumulator - jesli jest odtaczalny - od elektronarzedzia
przed kazdorazowym regulowaniem, wymiang, akcesoriéw lub przechowywaniem. Takie $rodki
zapobiegawcze zmniejszajg ryzyko niekontrolowanego uruchomienia elektronarzedzia.

e Nieuzywane elektronarzedzie przechowywa¢ poza zasiggiem dzieci i nie dopusci¢, aby osoby
niezaznajomionym z elektronarzedziem lub niniejszq instrukcjg uzywaly elektronarzedzia.
Elektronarzedzia s niebezpieczne w rekach nieprzeszkolonych uzytkownikow.

e  Elektronarzedzie oraz akcesoria musza by¢ poddawane przegladom technicznym. Sprawdzaé
wspotosiowos¢ i whasciwe mocowanie czesci ruchomych, sprawdza¢ czy nie pojawiajg sie
peknigcia albo jakiekolwiek inne czynniki, ktére moga mie¢ wplyw na prace elektronarzedzia.
Jezeli stwierdzi si¢ uszkodzenia, naprawi¢ elektronarzedzie przed uzyciem. Przyczyng wielu
wypadkow jest niewtasciwa konserwacja elektronarzedzia.

e Narzedzia tnace majg by¢ ostre i czyste. Odpowiednie utrzymanie ostrych krawedzi narzgdzi
tnacych zmniejsza prawdopodobienstwo zakleszczenia i utatwia obstuge.

o  Elektronarzedzie, wyposazenie, koficowki robocze itp. uzywac zgodnie z niniejszg instrukcja,
biorac pod uwage warunki pracy i rodzaj pracy do wykonania. Uzywanie elektronarzedzia w
sposdb, do jakiego nie jest przeznaczone, moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacii.

o Rekojesci i czesci chwytowe maja byé zawsze suche, czyste, bez $ladow oleju i smaru. Sliskie
rekojesci i powierzchnie chwytajace nie pozwalaja na bezpieczna prace i kontrole elektronarzedzia
w nieoczekiwanych sytuacjach.

Ogolne przepisy bezpieczeristwa - Serwis

e Naprawe elektronarzedzia moze wykonywa¢ jedynie wykwalifikowany fachowiec, przy
zastosowaniu oryginalnych czesci. Postepowanie takie gwarantuje zachowanie bezpieczenstwa
elektronarzedzia.

e Nigdy nie naprawia¢ uszkodzonych akumulatoréw. Dokonanie naprawy akumulatora jest
dopuszczalne wytgcznie przez producenta lub autoryzowany serwis

Ogollne przepisy bezpieczenstwa -

akumulatorowych

Prawidlowa obstuga i eksploatacja narzedzi

e  Akumulatory tadowa¢ wytacznie tadowarka dedykowana przez producenta. tadowarka
przeznaczona do tadowania danego typu akumulatoréw moze stwarza¢ ryzyko powstania pozaru
w przypadku fadowania innego typu akumulatorow.

e Elektronarzedzia uzywa¢ wytacznie z akumulatorami specjalnie przeznaczonymi do ich zasilania.
Uzycie innych akumulatoréw moze stwarzaé ryzyko obrazen lub pozaru.

e W czasie, gdy akumulator nie jest uzywany, nalezy go przechowywa¢ z dala od metalowych
przedmiotéw takich jak spinacze do papieru, monety, klucze, gwozdzie, $ruby lub inne mate
elementy metalowe, ktére moga zewrze¢ styki akumulatora. Zwarcie stykéw akumulatora moze
spowodowac¢ oparzenia lub pozar.

e W nieodpowiednich warunkach, z akumulatora moze wydostawa¢ sie ciecz; unika¢ kontaktu.
Jezeli przypadkowo nastapi zetkniecie uzytkownika z ciecza, nalezy miejsca zetkniecia przemy¢
woda. W przypadku dostania sie cieczy do oczu, dodatkowo skontaktowa¢ sie z lekarzem.
Wydostajaca si¢ z akumulatora ciecz moze spowodowac podraznienia lub oparzenia.

e Nie uzywa¢ akumulatora ani narzedzia, ktére jest uszkodzone lub zmodyfikowane. Uszkodzone
lub zmodyfikowane akumulatory moga dziata¢ w sposob nieprzewidywalny, prowadzac do pozaru,
wybuchu lub niebezpieczenstwa obrazen.

e Nie wystawia¢ akumulatora ani narzedzia na dziatania ognia ani nadmiernej temperatury.
Wystawianie na dziatanie ognia lub temperatury powyzej 130°C moze spowodowac eksplozje.

o Przestrzega¢ wszystkich zalecen zawartych w instrukcji tadowania, nie fadowa¢ akumulatora ani
narzedzia w temperaturze wykraczajacej poza okreslony w instrukcji zakres. Ladowanie
niewtasciwe lub w temperaturze spoza okreslonego przedziatu moze uszkodzi¢ akumulator i
zwigkszy¢ niebezpieczenstwo pozaru.

Szczegotowe przepisy bezpieczenstwa

e Osoby, ktore nie sg zaznajomione z obstugq urzadzenia lub nie rozumieja niniejszych instrukcji,

nie moga obstugiwac urzadzenia.

Dzieci nie moga uzywac urzadzenia bez nadzoru

Urzadzenie nie jest zabawka,. Dzieci nie moga bawi¢ sig urzadzeniem.

Dzieciom nie wolno czysci¢ i konserwowac¢ sprzetu bez nadzoru.

Sprawdz stan urzadzenia przed kazdym uzyciem. Natychmiast zaprzestan uzywania sprzetu, jesli

pojawig sie jakiekolwiek oznaki uszkodzenia.

o Nie prébuj rozmontowywac urzadzenia, demontaz moze zwigkszy¢ ryzyko poparzen, zmniejszy¢
bezpieczenstwo produktu lub wptynaé na jego wydajnos¢.

o Nie pozostawiaj goracego urzadzenia bez nadzoru po jego wiaczeniu. Nie dotykaj ostrza, aby
uniknag ryzyka poparzenia.

o Pojawianie sie dymu podczas korzystania z produktow jest normaine.

o Upewnij sie, ze miejsce pracy jest dobrze wentylowane. Gazy i para wodna wytwarzane podczas
pracy moga by¢ szkodliwe dla zdrowia.

e Podczas obstugi urzadzenia nalezy nosi¢ okulary ochronne, rekawice odporne na wysoka
temperature i maske ochronna,

e Po uzyciu nalezy umiesci¢ produkt w bezpiecznym miejscu, aby zapobiec jego upadkowi z duzej
wysokosci.

e Nalezy bezwzglednie uniemozliwi¢ dzieciom wktadanie produktu do ust lub bawienie sig nim.

e Po uzyciu nalezy bezpiecznie przechowywac wytgczone urzadzenie i pozwoli¢ mu catkowicie
ostygnaé przed zapakowaniem.

e Nalezy unika¢ obrazen spowodowanych przez gorace ostrze.

e To urzadzenie nie jest wodoodporne, nie jest odporne na upadki i surowo zabrania sie uderzania
nim lub uderzania innych twardych przedmiotéw elementem grzejnym.

oAby zapewni¢ ciagtos¢ uzytkowania, po 30 minutach ciggtej pracy zaleca sie wytaczenie go na 60
sekund przed kontynuowaniem uzytkowania.

Deklaracja zgodnosci jest dostepna w siedzibie producenta.

DED7524

Usage

The DED7524 device is designed for repairing and reinforcing various types of plastics that can be
welded (e.g., PE, PP, PA, PB, PVC - please familiarize yourself with the nature of the material). It allows
for quick joining of damaged items at home and in the workshop, as well as car parts, e.g., bumpers,
dashboards, etc. Different tip shapes allow for joining flat surfaces, external and internal corners. The
small size of the device allows it to be used in hard-to-reach places. The device is used in workshops
and for hobbyists.

Device description

1. Heating tip, 2. LED lighting, 3. Switch, 4. USB C charging port. 5. Charging indicator, 6. USB cable,
7. Set of working tips.

Technical data

Plastic welding machine

Model type DED7524
Rated voltage [V] 4d.c.
Accumulator capacity [Ah] 2000
Charging time [h] 3-4
Temperature settings [°C] ~400/500/600
USB socket [V] 50/1,0/5,0
USB Port UcBC
Wire diameter [mm] 206/208

Preparing the product for use
Perform all operations with the device cooled down and switched off.

Select the appropriate staple depending on the shape of the material to be joined. Insert the ends of the
staple into the holes in the heating element rods.
Degrease and dry the material to be joined.

Use

Tumn on the device using the button (4). By default, the device will heat up to the maximum temperature.
To change the temperature, press and hold the switch (5) and briefly press the switch (4). The
temperature setting will be indicated by the LED (3) - red - approx. 400°C, yellow approx. 500°C, green
approx. 600°C. After selecting the temperature, press and hold the power button (5). The blue LED will
indicate that the device is turned on. Wait approx. 3-4 seconds for the staple to heat up, then press the
staple into the material to approx. half its depth. Release the button, wait for the staple to cool down
(approx. 5 seconds), then gently withdraw the device. The staple will remain in the material.

In case of more extensive damage, melt the staples into the material at a distance of approx. 1-1.5 cm
from each other. After completing the operation, set the device aside to cool down. Cut off the protruding
ends with side cutters and smooth the surface.

Do not touch the hot blade, as this may cause burns.

Charging

If the front LED (2) flashes continuously during operation, this indicates that the battery is low and needs
to be recharged. Use the USB Type-C charging cable (6) to connect any charger with the appropriate
charging parameters (5V / 1 A) and charging port to recharge the product. If the charging indicator (5)
lights up red, it means that charging is in progress; if the charging indicator lights up green, it means
that charging is complete.

Device maintenance

After each use, wipe the working tips with a damp sponge to prevent them from blackening and
hardening.

If the device is not used for a long time, disconnect the cables and store the device in a well-ventilated,
dry place out of the reach of children.

To extend the life of the battery, turn on the charging station at least once every six months to check the
battery charge level. Connect any device for testing, discharge the battery to approx. 90%, and then
recharge it to 100%.

Device assembly

1. Plastic welding machine — 1 pc. 2. Sticks — 200 pcs. 3. USB cable — 1 pc. 4. Knife — 1 pc. 5. Side
pliers - 1 pc.

Information for users on the disposal of electrical and electronic equipment (applicable to
households)

The symbol shown on the products or accompanying documentation indicates that faulty
electrical or electronic equipment must not be disposed of with household waste. The correct
thing to do if you need to dispose of, reuse or recover components is to take them to a
——  specialised collection point, where they will be accepted free of charge. Information on the
location of collection points for used equipment is provided by local authorities, e.g. on their websites.
By disposing of the appliance correctly, you will conserve valuable resources and avoid the negative
effects on health and the environment resulting from the possible presence of hazardous substances,
mixtures and components in the equipment.
Incorrect waste disposal is at risk of penalties under the relevant local regulations.
Users in EU countries: If you need to dispose of electrical or electronic equipment, please contact your
nearest point of sale or your supplier, who will be able to provide you with additional information.
Disposal of waste in countries outside the European Union: This symbol only applies to countries within
the European Union. If you need to dispose of this product, please contact your local authorities or
dealer for information on the correct method of disposal.
In accordance with Regulation (EU) 2023/1542 of the European Parliament and of the Council on
batteries and accumulators and waste batteries and accumulators, defective or used
batteries/accumulators must be collected separately and brought to environmentally compatible
recycling.

Work safety
Read all warnings marked with the symbol and all instructions.

Failure to follow the warnings and safety instructions below may result in electric shock, fire, or serious
injury. Keep all warnings and instructions for future reference. The term “power tool” used in the
warnings refers to mains-operated (corded) or battery-operated (cordless) power tools.

This equipment can be used by children aged 8 years and above and by persons with reduced physical,
sensory, or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning the safe use of the equipment and understand the hazards involved. Children
should not play with the equipment. Children should not clean or maintain the equipment without
supervision.



General safety regulations - Safety in the workplace

o Keep your work area clean and well lit. Clutter and poor lighting contribute to accidents.

o Do not use power tools in explosive environments created by flammable liquids, gases, or dust.
Power tools create sparks that can ignite dust or fumes.

e Keep children and bystanders away from areas where power tools are being used. Distractions
can cause you to lose control of the power tool.

General safety regulations - Electrical safety

e The plug must fit the power outlet. Never modify the plug in any way. Do not use any intermediate
connectors when using power tools with a protective grounding wire. No modifications to plugs and
outlets reduce the risk of electric shock.

e Avoid touching grounded surfaces such as pipes, heaters, radiators, and refrigerators. If you touch
grounded parts, the risk of electric shock increases.

e Do not expose the device to rain or moisture. Water entering the power tool increases the risk of
electric shock.

e Do not strain the connection cables. Never use the cable to carry, pull, or unplug the plug from the
socket. Protect the power cord from high temperatures, oil, sharp edges, or moving parts of the
power tool. A damaged or tangled cord increases the risk of electric shock.

e When using the power tool outdoors, use only extension cords designed for outdoor use. Using
the correct extension cord reduces the risk of electric shock.

o If the power tool is used in a damp atmosphere, use a residual current device (RCD). A residual
current device reduces the risk of electric shock.

General safety regulations - Personal safety

e When operating a power tool, remain alert, and keep your attention on the task at hand. Do not
use a power tool while tired or under the influence of drugs, alcohol, or medication. A moment of
inattention while operating power tools may result in serious personal injury.

e Use personal protective equipment. Always wear safety glasses. Personal protective equipment
such as a dust mask, non-slip safety shoes, a helmet, or hearing protection, used appropriately for
the conditions, reduces the risk of injury.

e Avoid unintentional starting of the power tool. Ensure that the switch is in the “off’ position before
plugging the power cord into the outlet or placing the battery in the battery compartment, before
lifting or carrying the power tool. Carrying the power tool with your finger on the switch may cause
the power tool to start unexpectedly and result in an accident.

e Remove all keys and other adjusting tools before starting the power tool. Leaving a key or tool in
the moving parts of the power tool may result in personal injury.

e Avoid unnatural positions while working. Maintain a stable position and balance at all times. This
ensures better control of the power tool in unpredictable situations.

e Wear appropriate work clothing. Do not wear loose clothing or jewelry. Keep hair, clothing, and
gloves away from moving parts. Loose clothing, jewelry, or long hair can be caught in moving parts.

e Ifthe power tool is designed to be used with dust extraction, ensure that it is connected and used
correctly. The use of dust extraction significantly reduces the risk associated with harmful dust.

e  Experience gained from frequent use of power tools should not lead to overconfidence and
disregard for safety rules. Carelessness can lead to serious injury in a fraction of a second.

General safety regulations - Handling and operation of the device

e Do not overload the power tool. Use the correct power tool for the application. Using the power
tool for its intended purpose will increase your efficiency and safety.

e Do not use a power tool with a damaged switch. Any power tool that cannot be controlled with the
switch is dangerous and must be repaired.

e Unplug the power cord or disconnect the battery pack (if removable) from the power tool before
making any adjustments, changing accessories, or storing the power tool. These precautions
reduce the risk of starting the power tool accidentally.

e Store unused power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with the
power tool or these instructions to use the power tool. Power tools are dangerous in the hands of
untrained users.

e Power tools and accessories must be inspected regularly. Check for misalignment and proper
fastening of moving parts, check for cracks or any other factors that may affect the operation of
the power tool. If damage is found, repair the power tool before use. Many accidents are caused
by improper maintenance of power tools.

e Cutting tools should be sharp and clean. Proper maintenance of sharp cutting edges reduces the
likelihood of jamming and facilitates handling.

e Use the power tool, accessories, working attachments, etc. in accordance with these instructions,
taking into account the working conditions and the type of work to be performed. Using the power
tool in a manner for which it is not intended can lead to dangerous situations.

e Handles and gripping surfaces should always be dry, clean, and free of oil and grease. Slippery
handles and gripping surfaces do not allow for safe operation and control of the power tool in
unexpected situations.

General safety regulations - Service

o  Repairs to power tools may only be carried out by a qualified professional using original parts. This
ensures that the power tool remains safe to use.

o Never repair damaged batteries. Battery repairs may only be carried out by the manufacturer or
an authorized service center.

General safety regulations - Proper handling and use of cordless tools

e Only charge batteries with a charger specified by the manufacturer. A charger designed for
charging a specific type of battery may pose a fire hazard when used to charge other types of
batteries.

o Use power tools only with batteries specifically designed for them. Using other batteries may pose
arisk of injury or fire.

o When the battery is not in use, store it away from metal objects such as paper clips, coins, keys,
nails, screws, or other small metal items that could short-circuit the battery contacts. Short-
circuiting the battery contacts may cause bumns or fire.

e Under certain conditions, liquid may leak from the battery; avoid contact. If the user accidentally
comes into contact with the liquid, wash the affected area with water. If the liquid gets into the eyes,
consult a doctor. Liquid leaking from the battery may cause irritation or burns.

o Do not use a battery or tool that is damaged or modified. Damaged or modified batteries may
behave unpredictably, leading to fire, explosion, or injury.

o Do not expose the battery or tool to fire or excessive heat. Exposure to fire or temperatures above
130°C may cause an explosion.

e Follow all instructions in the charging manual; do not charge the battery or tool at temperatures
outside the range specified in the manual. Improper charging or charging at temperatures outside
the specified range may damage the battery and increase the risk of fire.

Detailed safety regulations

e  Persons who are unfamiliar with the operation of the device or who do not understand these

instructions must not operate the device.

Children must not use the device without supervision.

The device is not a toy. Children must not play with the device.

Children must not clean or maintain the equipment without supervision.

Check the condition of the device before each use. Stop using the equipment immediately if there

are any signs of damage.

o Do not attempt to disassemble the device, as disassembly may increase the risk of burns, reduce
the safety of the product, or affect its performance.

e Do not leave the hot appliance unattended when it is switched on. Do not touch the blade to avoid
the risk of burns.

e Smoke is normal when using the products.

Ensure that the work area is well ventilated. Gases and water vapor produced during operation

may be harmful to your health.

Wear safety glasses, heat-resistant gloves, and a protective mask when operating the device.

After use, place the product in a safe place to prevent it from falling from a height.

Children must be prevented from putting the product in their mouths or playing with it.

After use, store the device safely when switched off and allow it to cool completely before packing.

Avoid injury from the hot blade.

This device is not waterproof, is not drop-resistant, and it is strictly prohibited to hit it or hit other

hard objects with the heating element.

e To ensure continuous use, after 30 minutes of continuous operation, it is recommended to turn it
off for 60 seconds before continuing use.

The declaration of conformity is available at the manufacturer's headquarters.

DED7524

Aplikace

DED7524 je uréen k opravam a zpeviiovani plastl riznych typ(, které Ize svarovat (napt. PE, PP, PA,
PB, PVC - viz charakter materialu). UmoZzriuje rychlé lepeni poskozenych pfedmétli v domacnosti a
dilné i sou¢asti automobilll, napf. naraznikd, palubnich desek atd. RGzné tvary hrott umoziuiji lepeni
rovnych ploch, vnéjSich i vnittnich rohd. Malé rozméry stroje umozriuji jeho pouZiti na téZko pfistupnych
mistech. Stroj je vhodny pro dilenské a hobby pouziti.

Svarecka plastd

Popis zafizeni

1. Topna $picka, 2. LED osvétleni, 3. Signaini diody, 4. Tlacitko pro nastaveni teploty. 5. Vypinag, 6.
USB nabijeci konektor, 7. Sada pracovnich Spicek.

Technické udaje

Model zafizeni DED7524
Provozni napéti [V] 4d.c.
Kapacita akumulatoru [Ah] 2000
Doba nabijeni [h] 3-4
Nastaveni teploty [°C] ~400/500/600
USB [V] z&suvka 50/1,0/5,0
USB port UCBC
Primér dratu [mm] 206/308

Priprava na pouziti vyrobku
Vsechny operace provadéjte s vychladlym a vypnutym strojem.

Zvolte vhodnou sponku v zavislosti na tvaru upeviiovaného materialu. VioZte hroty sponky do otvort v
ty€ich topného télesa.

Odmastéte a osuste spojovany material.

Pouzijte

Zapnéte zafizeni tlaCitkem (4). Ve vychozim nastaveni se zafizeni zahfeje na maximaini teplotu.
Chcete-li zménit teplotu, stisknéte a podrzte spinac (5) a kratce stisknéte prepinac (4). Nastaveni teploty
bude signalizovano diodou (3) - ¢ervena — cca 400 °C, Zluta cca 500 °C, zelena cca 600 °C. Po vybéru
teploty stisknéte a podrzte tlacitko spinace (5). Zapnuti zafizeni signalizuje modra kontrolka. Pockejte
pfiblizné 3-4 sekundy, neZ se sponka zahfeje, a poté ji zatlacte do materiélu pfiblizné do poloviny
hloubky. Uvolnéte tlacitko, pockejte, az sponka vychladne (pfiblizné 5 sekund), a poté zafizeni opatrné
vytahnéte. Sponka zlistane v materidlu.

V pfipadé vétsiho poskozeni zapuste sponky do materilu ve vzdalenosti cca 1-1,5 cm od sebe. Po
dokongeni operace odloZte zafizeni, aby vychladlo. Odstfihnéte vyénivajici konce boénimi klestémi a
vyhladte povrch.

Nedotykejte se rozZzhaveného ostfi, hrozi nebezpe¢i popéleni.

Nacitani

Pokud béhem provozu Cervena kontrolka signalizuje nizky stav nabiti baterie, je tfeba baterii nabit. K
nabiti produktu pouzijte nabijeci kabel USB typu C k piipojeni libovolné nabijecky s odpovidajicimi
parametry nabijeni (5 V' / 1 A) a nabijeciho portu. Pokud diody blikaji, znamena to, Ze se zafizeni nabiji.
Po dokonéeni nabijeni budou svitit nepfetrZité, poté odpojte nabijecku.

Udrzba

Po kazdém pouZiti otfete pracovni hroty vihkou houbou, abyste zabranili jejich zEernani a ztvrdnuti.
Pokud spotfebi¢ delsi dobu nepouZivate, odpojte kabely a spotfebi¢ uloZte na vzdusném a suchém
misté mimo dosah déti.

Abyste prodlouZili Zivotnost baterie, zapnéte nabijeci stanici alespori jednou za Sest mésicl a
zkontrolujte stav nabiti baterie. Pfipojte k ovladani libovolné zafizeni, vybijte baterii pfiblizné na 90 % a
poté ji nabijte na 100 %.

Dokon¢eni zafizeni

1. Svafovacka plastl — 1 ks. 2. Tycinky — 200 ks, 3. USB kabel — 1 ks. 4. N0z - 1 ks. 5. Klesté bo¢ni —
1ks.

Informace pro uzivatele o likvidaci elektrickych a elektronickych zafizeni (plati pro

domacnosti)
Symbol uvedeny na vyrobcich nebo v priivodni dokumentaci oznacuje, Ze vadné elektrické
nebo elektronické zafizeni nesmi byt likvidovano spole¢né s domovnim odpadem. Pokud
potfebujete zlikvidovat, znovu pouzit nebo vyuzit soucastky, je spravné je odnést na
T specializované sbémé misto, kde je pfijmou zdarma. Informace o umisténi sbérnych mist
pro pouzita zafizeni poskytuji mistni organy, napf. na svych internetovych strankach.



Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit negativnym vplyvom na zdravie
a Zivotné prostredie v dosledku moznej pritomnosti nebezpeénych latok, zmesi a komponentov v
zariadeni

Za nespravnou likvidaci odpadu hrozi sankce podle pfislusnych mistnich pfedpist.

UZivatelé v zemich EU: Pokud potrebujete zlikvidovat elektrické nebo elektronické zafizeni, obratte se
Likvidace v zemich mimo Evropskou unii: Tento symbol se vztahuje pouze na zemé Evropské unie.
Pokud si prejete tento vyrobek zlikvidovat, obratte se na mistni urfady nebo prodejce, aby vam sdélil
spravny zplsob likvidace.

V souladu s nafizenim Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/1542 o bateriich a akumulatorech a
odpadnich bateriich a akumulatorech musi byt vadné nebo pouzité baterie/akumulatory shromazdovany
oddélené a pfedavany k ekologickému prepracovani.

Bezpecnost prace
Prectéte si vSechna varovani oznacena symbolem a vSechny pokyny.

Nedodrzeni nasledujicich upozoméni a bezpecnostnich pokynli mize vést k urazu elektrickym
proudem, pozaru nebo vaznému zranéni. VSechna varovani a pokyny si uschovejte pro budouci pouziti.
Termin "elektrické nafadi" pouzity ve varovanich oznaduje sitové (kabelové) nebo akumulatorové
(bez8ntirové) elektrické naradi.

Tento nastroj mlze byt pouzivan détmi ve véku alespori 8 let a osobami se snizenymi fyzickymi ¢i
mentalnimi moznostmi s Zadnymi zkuSenostmi nebo absenci znalosti nastroje, pokud jim bude zajistén
dohled nebo instruktaz ohledné pouzivani nastroje bezpeénym zptisobem tak, aby s nim spojena rizika
byla srozumitelnd. Déti by si nemély hrat s nafadim. Déti bez dozoru by nemély Cistit nebo udrzovat
zafizeni.

Obecné bezpecnostni predpisy - Bezpecnost prace

e  Udrzujte na pracovisti pofadek a dobré osvétleni. Nepofadek a Spatné osvétleni prispivaji k
nehodam.

e Nepouzivejte elektrické nafadi ve vybusném prostfedi, které tvofi hoflavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které mohou zapalit prach nebo vypary.

e Udrzujte déti a okolostojici osoby mimo prostor, kde se pracuje s elektrickym nafadim. Rozptyleni
mizZe zpusobit ztratu kontroly nad elektrickym naradim.

Obecné bezpecnostni predpisy - Elektricka bezpecnost

e  Zastrcka musi odpovidat zasuvce. Nikdy zastréku nijak neupravujte. PFi pouzivani elektrického
nafadi, které ma kabel s ochrannym vodi¢em, nepouzivejte zadné mezilehlé spoje. Absence Uprav
zastréek a zasuvek snizuje riziko Urazu elektrickym proudem.

o  Nedotykejte se uzemnénych povrchU, jako jsou potrubi, topna télesa, radiatory Ustiedniho topeni
a chladnicky. Pokud se dotknete uzemnénych ¢asti, zvySuje se riziko trazu elektrickym proudem.

e Nevystavujte pfistroj desti ani vihkosti. Vniknuti vody do elektrického naradi zvySuje riziko Urazu
elektrickym proudem.

e Nenamahejte pfipojovaci kabely. Nikdy nepouzivejte kabel k prenaseni, vytahovani nebo
odpojovani zastréky od kontaktu. Napajeci kabel chrarite pfed teplem, olejem, ostrymi hranami
nebo pohyblivymi ¢astmi elektrického naradi. Poskozeny nebo zamotany kabel zvy3uje riziko
Urazu elektrickym proudem.

e Pipraci s elektrickym naradim venku pouZivejte pouze prodluzovaci kabely uréené pro venkovni
pouziti. PouZiti vhodného prodluzovaciho kabelu snizuje riziko drazu elektrickym proudem.

e Pokud je elektrické naradi provozovano ve vihkém prostfedi, pouzijte proudovy chrani¢ (RCD).
Ochrana proti zbytkovému proudu snizuje riziko trazu elektrickym proudem.

Obecna bezpeénostni ustanoveni - Osobni bezpecnost

e Pfi pouzivani elektrického naradi budte ostraziti, kazdou operaci provadéjte peclivé a opatrné.
NepouZivejte elektrické naradi, pokud jste unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu nebo lékd.
Chvilka nepozormosti pfi pouzivani elektrického naradi mlize zpUsobit vazné zranéni.

e Pouzivejte osobni ochranné prostiedky. Vzdy pouZivejte ochranné bryle. Osobni ochranné
prostfedky jako je protiprachové maska, protiskluzova bezpecnostni obuv, pfilba nebo ochrana
sluchu, pouZzivané pfiméfené k danym podminkéam, snizuji riziko zranéni.

e \Viyvarujte se neimysiného spusténi elektrického nafadi. Pfed zasunutim zastréky do zésuvky
nebo vloZzenim akumulétoru nebo baterie do z&suvky, pfed zvedanim nebo prendSenim
elektrického naradi se ujistéte, Ze je vypinac v poloze "vypnuto". Pfenaseni elektrického naradi s
prstem na spinaci predstavuije riziko nekontrolovaného zapnuti nafadi a miize zpUsobit nehodu.

e  Pfed spusténim elektrického nafadi odstrarite vSechny klie nebo jiné nastavovaci nastroje.
Ponechani kli¢e nebo nastroje zasunutého v pohyblivych astech elektrického naradi mize vést
ke zranéni.

o Pfipréci se vyhybejte nepfirozenym poloham. Po celou dobu udrZujte stabilni polohu a rovnovahu.
To zaijistuje lepsi kontrolu nad elektrickym naradim v nepfedvidatelnych situacich.

e \ezméte si vhodny pracovni odév. Nenoste volné obleCeni ani Sperky. Udrzujte vlasy, odév a
rukavice mimo dosah pohyblivych ¢asti. Volné obleCeni, Sperky nebo dlouhé viasy mohou byt
pohyblivymi ¢astmi pfitazeny.

e  Pokud je elektrické nafadi uréeno pro préci s odsavanim, ujistéte se, Ze je pfipojeno a spravné
pouzivano. Pouziti tézby vykopového materidlu vyrazné snizuje rizika spojend s pfitomnosti
$kodlivého prachu.

e ZkuSenosti ziskané ¢astou praci s elektrickym nafadim by nemély vést k piilisné sebeduvére a
ignorovani bezpecnostnich pravidel. Neopatrnost mize ve zlomku sekundy vést k vaznému
zranéni.

Obecné bezpecnostni predpisy - Manipulace a provoz spotrebice

o Nepfetézujte elektrické nafadi. PouZijte spravné elektrické nafadi pro danou aplikaci. Pouzivéni
elektrického néfadi v souladu s jeho uréenim zvysi u¢innost a bezpecnost provadénych praci.

o Nepouzivejte elektrické naradi, u kterého je vadny spinac/vypina€. Elektrické naradi, které nelze
ovladat pomoci spinace, je nebezpecné a musi byt opraveno.

e  Pfed kazdym sefizovanim, vyménou pfisluSenstvi nebo uskladnénim odpojte akumulator od sité
nebo jej odpojte od elektrického naradi, pokud je odpojitelny. Tato opatfeni snizuji riziko
nekontrolovaného spusténi elektrického naradi.

e Nepouzivané elekirické nafadi uchovavejte mimo dosah déti a nedovolte osobam, které nejsou
seznameny s elektrickym naradim nebo s timto navodem, aby elektrické naradi pouZivaly.
Elektrické naradi je v rukou nepoucenych uZivatelll nebezpecné.

o  Elektrické naradi a pfisluSenstvi musi byt servisovano. Zkontrolujte soustfednost a spravné
upevnéni pohyblivych €asti, zkontrolujte, zda nejsou praskliny nebo jiné faktory, které mohou mit
vliv na elektrické nafadi. Pokud zjistite poskozeni, ped pouzitim elekirické naradi opravte. Spatna
Udrzba elektrického naradi je pfi¢éinou mnoha nehod.

o Rezné nastroje musi byt ostré a ¢isté. Spravna Udrzba ostrych biitl feznych nastroji snizuje
pravdépodobnost zaseknuti a usnadiuje manipulaci.

o Elektrické nafadi, zafizeni, bity atd. pouzivejte v souladu s témito pokyny a s ohledem na pracovni
podminky a druh provadéné prace. PouZiti elektrického naradi zplsobem, pro ktery neni uréeno,
muze vést k nebezpe€nym situacim.

o  Rukojeti a tichopové ¢asti musi byt vzdy suché, Cisté a zbavené oleje a mastnoty. Kluzké rukojeti
a Uchopové plochy neumoZiuji bezpeény provoz a ovladani elektrického naradi v neoCekavanych
situacich.

Obecné bezpecnostni predpisy - Servis

o Elektrické naradi smi opravovat pouze kvalifikovany odbornik s pouZitim originalnich dildi. Tim je
zajiSténa bezpecnost elektrického naradi.

e PoSkozené baterie nikdy neopravujte. Opravy baterie smi provadét pouze vyrobce nebo
autorizovany servis.

e Obecné bezpecnostni pfedpisy - Spravna manipulace s akumulatorovym naradim a jeho obsluha

e Akumulatory nabijejte pouze nabije¢kou uréenou vyrobcem. Nabijecka uréena k nabijeni urcitého
typu baterie mize pii nabijeni jiného typu baterie zplsobit riziko pozaru.

o PouZivejte pouze elektrické nafadi s bateriemi uréenymi specialné pro jeho napajeni. Pouziti jinych
baterii mze predstavovat riziko zranéni nebo pozaru.

e Pokud baterii nepouzivate, nepfiblizujte ji ke kovovym predmétiim jako jsou kancelafské sponky,
mince, kli¢e, hfebiky, Srouby nebo jiné drobné kovové pfedméty, které mohou zkratovat poly
baterie. Zkratovani svorek baterie mlize zplsobit popaleniny nebo pozar.

e Za nevhodnych podminek mize z baterie unikat kapalina; vyhnéte se kontaktu s ni. Pokud se
nahodou dostanete do kontaktu s kapalinou, oplachnéte mista kontaktu vodou. Pokud se tekutina
dostane do o¢i, vyhledejte 1ékare. Kapalina unikajici z baterie mize zplisobit podrazdéni nebo
popéleniny.

o Nepouzivejte poSkozenou nebo upravenou baterii nebo nastroj. Poskozené nebo upravené baterie
se mohou chovat nepfedvidatelné, coz mlize vést k pozaru, vybuchu nebo nebezpedi zranéni.

o Nevystavujte akumulator ani nafadi ohni nebo nadmémému teplu. Vystaveni ohni nebo teplotam
nad 130 °C mdze zpUsobit vybuch.

e Dodrzujte vSechna doporueni uvedena v navodu k nabijeni, nenabijejte baterii ani naradi pfi
teplotach mimo uvedeny rozsah. Nespravné nabijeni nebo nabijeni pfi teplotach mimo stanoveny
rozsah mUze poskodit baterii a zvysit riziko pozaru.

Bezpecnost a udrzba nabijecich stanic

e Nedochazi ke zkratu. Zafizeni umistéte mimo dosah kovovych pfedméti, nedotykejte se zafizeni
kovovymi pfedméty (napf. mincemi, klici, hiebiky atd.).

e Jednotku nezahfivejte. Neumistujte jej do blizkosti zdroji ohné, vody nebo jinych kapalin.

Uchovavejte mimo dosah zdrojii tepla. Nevystavuite pfistroj pfimému sluneénimu zareni.

Nevystavujte zafizeni vysoké vihkosti. Nevystavujte zafizeni prachu.

Pfistroj nerozebirejte a znovu neskladejte.

Neupoustéjte. Nepokladejte na jednotku tézké predméty, nevyvijejte na ni silny tlak.

Toto zafizeni mohou pouzivat déti ve véku nejméné 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi a

duevnimi schopnostmi a osoby nezku$ené a neznalé zafizeni, pokud je zajistén dohled nebo

instruktaz, jak zafizeni bezpe¢né pouzivat, aby byla pochopena souvisejici rizika. Cisténi a tdrzbu

zafizeni by nemély provadét déti bez dozoru.

o Déti by si nemély hrat s vybavenim.

o Nezakryvejte spotiebi¢ ruéniky, latkami apod.

Zafizeni se mUze béhem nabijeni zahiat. To je normaini. Pfi manipulaci nebo prenaseni dbejte

zvySené opatrnosti.

Po Uplném nabiti odpojte nabijecku od zafizeni.

Spotfebi¢ nepretéZujte

Spotfebi¢ pouzivejte v souladu s pokyny, abyste pfedesli irazu elektrickym proudem.

Zafizeni Ize pouzit pouze pfileZitostné, v nouzovych situacich. NemdZze nahradit napéjeni ze sité.

Zvlastni bezpecénostni ustanoveni

e Osoby, které nejsou seznameny s obsluhou spotebi¢e nebo které nerozumi tomuto néavodu,

nesmi spotfebi¢ obsluhovat.

Déti nesmi spotebi¢ pouzivat bez dozoru.

Spotfebi¢ neni hracka. Déti si se spotfebi¢em nesmi hrat.

Déti nesmi ¢istit nebo udrZovat zafizeni bez dozoru.

Pred kazdym pouZitim zkontrolujte stav zafizeni. Pfi jakychkoli zndmkach poSkozeni zafizeni

okamZité prestarite pouzivat.

o Nepokousejte se pristroj rozebirat, demontaz mize zvysit riziko popaleni, snizit bezpecnost
vyrobku nebo ovlivnit jeho vykon.

e Po zapnuti nenechavejte horky spotfebi¢ bez dozoru. Nedotykejte se epele, abyste se nepopalili.

o Vyskyt koufe pfi pouzivani vyrobk je normaini.

Zajistéte dobré vétrani pracovniho prostoru. Plyny a pary vznikajici pfi praci mohou byt zdravi

Skodlivé.

Pfi praci s pfistrojem pouzivejte ochranné bryle, Zaruvzdorné rukavice a ochrannou masku.

Po pouziti umistéte vyrobek na bezpeéné misto, abyste zabranili jeho padu z velké vysky.

Je nutné zabranit détem, aby vyrobek vkladaly do Ust nebo si s nim hraly.

Po pouziti vypnutou jednotku bezpeéné uloZte a pfed zabalenim ji nechte zcela vychladnout.

Vyvarujte se poranéni o horké ostfi.

Toto zafizeni neni vodotésné, neni odolné proti padu a je pfisné zakdzano do néj udefit nebo

udefit topnym télesem do jinych tvrdych pfedméta.

oAby bylo zajisténo nepfetrZité pouzivani, doporucujeme po 30 minutach nepfetrzitého provozu
pfistroj na 60 sekund vypnout a teprve poté pokracovat.

Prohlaseni o shodé je k dispozici v kancelafi spolecnosti Dedra Exim Ltd.

DED7524
Aplikacia

Zvaracka plastov

DED7524 je uréeny na opravu a speviiovanie plastov réznych typov, ktoré mozno zvarat (napr. PE, PP,
PA, PB, PVC - pozri charakter materidlu). Umozfiuje rychle lepenie poSkodenych predmetov v
domécnosti a dielni, ako aj automobilovych komponentov, napr. naraznikov, palubnych dosiek atd.
Rdzne tvary hrotov umoZiuju lepenie rovnych povrchov, vonkajsich a vnutornych rohov. Malé rozmery
stroja umozriuju jeho pouzitie na tazko pristupnych miestach. Stroj je vhodny na pouzitie v dielni a na
hobby ucely.

Popis zariadenia

1. Ohrievaci hrot, 2. LED osvetlenie, 3. Indikatorové LED diédy, 4. Tlacidlo nastavenia teploty. 5.
Vypinac, 6. USB nabijaci port, 7. Sada pracovnych hrotov.

Technické udaje



Model zariadenia DED7524
Pracovné napétie [V] 4d.c.
Kapacita akumulatora [Ah] 2000
Doba nabijania [h] 3-4
Nastavenie teploty [°C] ~400 /500 /600
USB [V] z&suvka 50/1,0/5,0
USB port UCBC
Priemer drétu [mm] 206/30,8

Priprava na pouzivanie vyrobku
Vsetky operacie vykonavajte s vychladnutym a vypnutym strojom.

Viyberte vhodn0 sponku v zavislosti od tvaru upeviiovaného materialu. Viozte hroty sponky do otvorov
v ty€iach vykurovacieho telesa.

Odmastite a vysuste spajany material.

Pouzite

Zapnite zariadenie pomocou tlacidla (4). Zariadenie sa Standardne zahreje na maximalnu teplotu. Ak
chcete zmenit teplotu, stlacte a podrzte prepinac (5) a kratko stlacte prepinac (4). Nastavenie teploty
bude indikované LED diédou (3) — ¢ervena — priblizne 400 °C, Zlta priblizne 500 °C, zelen priblizne
600 °C. Po vybere teploty stlacte a podrzte tla¢idlo (5). Modra LED diéda signalizuje, Ze zariadenie je
zapnuté. Pockajte priblizne 3-4 sekundy, kym sa sponka zahreje, a potom ju zatladte do materialu
priblizne do polovice jej hibky. Uvolnite tlacidlo, pockajte, kym sponka vychladne (priblizne 5 sek(ind),
a potom zariadenie opatrne vytiahnite. Sponka zostane v materiali.

V pripade vacsieho poskodenia vmiesajte sponky do materialu vo vzdialenosti priblizne 1-1,5 cm jednu
od druhej. Po dokonéeni operacie odlozte zariadenie na bok, aby vychladlo. Odstrihnite vy&nievajice
konce pomocou bo¢nych kliesti, vyhladte povrch.

Nedotykajte sa horticej Cepele, hrozi nebezpecenstvo popalenia.

Nacitavanie

Ak Cervena LED didda pocas prevadzky signalizuje nizky stav batérie, nabite batériu. Na nabijanie
produktu pouzite nabijaci kabel USB typu C a pripojte ho k akejkolvek nabijatke s vhodnymi
parametrami nabijania (5 VV/ 1 A) a nabijacim portom. Ak LED di6dy blikaju, znamena to, Ze prebieha
nabijanie. Po dokonéeni nabijania budu svietit nepretrZite, vtom momente by ste mali odpojit nabijacku.
Udrzba

Pracovné hroty po kazdom pouziti utrite vihkou Spongiou, aby ste zabranili séernaniu a tvrdnutiu hrotu.
Ak sa spotrebic dih$i ¢as nepouziva, odpojte kable a spotrebi¢ uloZte na vzdusné a suché miesto mimo
dosahu deti.

V zaujme predizenia Zivotnosti batérie zapnite nabijaciu stanicu aspoi raz za est mesiacov,
skontrolujte stav nabitia batérie. Pripojte k ovladaniu fubovolné zariadenie, vybijete batériu na priblizne
90 % a potom ju nabijete na 100 %.

Dokonéenie zariadenia

1. Plastova zapecatiacia stroj — 1 ks. 2. Ty¢inky — 200 ks. 3. USB kabel - 1 ks. 4. N6Z — 1 ks. 5. Boéné
klieste — 1 ks.

Informéacie pre pouzivatefov o likvidacii elektrickych a elektronickych zariadeni (plati pre
domacnosti)

Symbol uvedeny na vyrobkoch alebo v sprievodnej dokumentacii oznaduje, Zze chybné
elekirické alebo elektronické zariadenia sa nesmu likvidovat spolu s domovym odpadom.
Ak potrebujete zlikvidovat, opatovne pouZit alebo zhodnotit komponenty, spravne je
odovzdat ich na $pecializovanom zbernom mieste, kde ich prijmu bezplatne. Informécie o
umiestneni zbernych miest pre pouzité zariadenia poskytuju miestne organy, napr. na svojich webovych
strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit negativnym vplyvom na zdravie
a Zivotné prostredie v dosledku moznej pritomnosti nebezpeénych latok, zmesi a komponentov v
zariadeni.
Za nespravnu likvidaciu odpadu hrozia sankcie podfa prislusnjch miestnych predpisov.
Pouzivatelia v krajinach EU: Ak potrebujete zlikvidovat elektrické alebo elektronické zariadenie, obratte
sa na najblizsie predajné miesto alebo na svojho dodavatela, ktory vam poskytne dalSie informéacie.
Likvidacia v krajinach mimo Eurdpskej unie: Tento symbol sa vztahuje len na krajiny Europskej Unie.
Ak chcete tento vyrobok zlikvidovat, obratte sa na miestne Urady alebo predajcu, ktory vam poskytne
informéacie o spravnom spdsobe likvidacie. )
V sllade s nariadenim Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) 2023/1542 o batériach a akumulatoroch a
pouzitych batériach a akumulatoroch sa musia chybné alebo pouZité batérie/akumulatory zbierat
oddelene a odovzdat na ekologické spracovanie.

Bezpecnost pri praci
Precitajte si vSetky upozornenia oznacené symbolom a vSetky pokyny.

Nedodrzanie nasledujucich upozomeni a bezpe€nostnych pokynov mdze spdsobit Uraz elektrickym
prudom, poZiar alebo vazne zranenie. V3etky upozornenia a pokyny si uschovajte pre buduce poutzitie.
Pojem "elektrické naradie" pouzity vo varovaniach sa vztahuje na sietové (kablové) alebo
akumulatorové (bez8nurové) elektrické naradie.

Toto zariadenie moZu pouZzivat deti vo veku minimaine 8 rokov a osoby s obmedzenymi fyzickymi a
dusevnymi schopnostami, a taktiez osoby bez skisenosti a znalosti o zariadeni za podmienky, ze bude
zaisteny dozor alebo Skolenia o bezpe€nom pouzivani zariadenia tak, aby suvisiace s nim riziké boli
zrozumitelné. Deti by sa nemali hrat so zariadenim. Deti by nemali vykondvat Cistenie a udrzbu
zariadenia bez dozoru.

Vseobecné bezpecnostné predpisy - Bezpecnost' pri praci

e  UdrZujte pracovisko upratané a dobre osvetlené. Neporiadok a zI& osvetlenie prispievaju k
nehodam.

o Elektrické naradie nepouZivajte vo vybunom prostredi, ktoré tvoria horfavé kvapaliny, plyny alebo
prach. Elektrické naradie vytvara iskry, ktoré mozu zapélit prach alebo vypary.

e Udrzujte deti a okolostojace osoby mimo priestorov, kde sa pracuje s elektrickym naradim.
Rozptylenie mdze spbsobit stratu kontroly nad elektrickym naradim.

Vseobecné bezpecnostné predpisy - Elektricka bezpecnost

e Zastrtka musi zodpovedat zasuvke. Zastrku nikdy nijako neupravuite. Pri pouzivani elektrického
naradia, ktoré ma kabel s ochrannym vodi¢om, nepouzivajte Ziadne medzipripojky. Absencia
zmien na zastrékach a zasuvkach znizuje riziko Urazu elektrickym pradom.

o Nedotykajte sa uzemnenych povrchov, ako su potrubia, ohrievace, radiatory Ustredného kirenia
a chladnicky. Ak sa dotknete uzemnenych Casti, zvySuje sa riziko Urazu elektrickym pradom.

e Nevystavujte pristroj dazdu ani vihkosti. Vniknutie vody do elekirického néradia zvySuje riziko
Urazu elektrickym pradom.

e Nenamahajte pripojovacie kable. Nikdy nepouZivajte kabel na prendsanie, tahanie alebo
odpojenie zastrcky od kontaktu. Napajaci kabel chrarte pred teplom, olejom, ostrymi hranami
alebo pohyblivymi astami elektrického naradia. Poskodeny alebo zamotany kabel zvySuje riziko
Urazu elektrickym pradom.

e Pripraci s elektrickym naradim vonku pouzivajte len predizovacie kable uréené na vonkajSie
pouzitie. Pouzivanie vhodného prediZovacieho kabla znizuje riziko Urazu elektrickym pradom.

e Ak sa elektrické naradie pouziva vo vihkom prostredi, pouzite pradovy chrani¢ (RCD). Ochrana
pred zvySkovym pridom zniZuje riziko Urazu elektrickym pradom.

Vseobecné bezpeénostné pravidla - Osobna bezpeénost

e  Pri pouzivani elektrického naradia budte ostraziti, kazdu operaciu vykonavajte opatrne a s
rozvahou. Nepouzivajte elektrické naradie, ked ste unaveni alebo pod vplyvom drog, alkoholu
alebo liekov. Chvilkova nepozornost pri pouzivani elektrického naradia mdze spdsobit vazne
poranenie.

e Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Vzdy pouzivajte ochranné okuliare. Osobné ochranné
pomdcky, ako je maska proti prachu, protiSmykova bezpeénostna obuv, prilba alebo ochrana
sluchu, pouzivané primerane pre dané podmienky, znizuju riziko Urazu.

e Zabrafite neimyselnému spusteniu elektrického naradia. Pred zasunutim zastréky do zasuvky
alebo vlozenim akumulatora alebo batérie do zasuvky, pred zdvihanim alebo prendSanim
elektrického naradia sa uistite, ze je vypina¢ v polohe "vypnuté". Prenasanie elektrického naradia,
ked je vas prst na spinaci, predstavuije riziko nekontrolovaného zapnutia elektrického naradia a
mdze spdsobit nehodu.

e  Pred spustenim elektrického naradia odstrante vSetky klic¢e alebo iné nastavovacie nastroje.
Ponechanie klti¢a alebo nastroja zasunutého do pohyblivych Easti elektrického naradia méze viest
k poraneniu.

e Pripraci sa vyhybajte neprirodzenym poloham. UdrZuijte stabilnd polohu a rovnovahu po cely ¢as.
To zaru€uje lepsiu kontrolu nad elektrickym naradim v nepredvidatelnych situciach.

e Noste vhodné pracovné obleCenie. Nenoste volné obleCenie ani Sperky. Vlasy, oblecenie a
rukavice udrzujte mimo dosahu pohyblivych ¢asti. Volné oblecenie, Sperky alebo dihé viasy mozu
byt vtiahnuté pohyblivymi ¢astami.

e Ak je elektrické naradie uréené na pracu s odsavanim, skontrolujte, ¢i je pripojené a spravne
pouzivané. Pouzitie tazby vykopového materialu vyrazne znizuje rizika spojené s pritomnostou
Skodlivého prachu.

e  Skusenosti ziskané ¢astou pracou s elektrickym naradim by nemali viest k nadmernej sebadévere
a ignorovaniu bezpecnostnych pravidiel. Neopatrmost méZze v zlomku sekundy viest k vaznemu
zraneniu.

Vseobecné bezpecnostné predpisy - Manipulacia a prevadzka spotrebica

o Nepretazujte elektrické naradie. PouZivajte spravne elektrické naradie na dané pouZitie.
Pouzivanie elektrického naradia v stlade s jeho uréenim zvysi U¢innost a bezpe¢nost vykonavanej
prace.

o Nepouzivajte elektrické naradie, ktorého spinac/spinac je poskodeny. Kazdé elektrické naradie,
ktoré sa neda ovladat pomocou spinaca, je nebezpecné a musi sa opravit.

e Pred kazdym nastavenim, vymenou prisluSenstva alebo uskladnenim odpojte akumulator od
elektrického naradia alebo ho odpojte, ak je odpojitelny. Takéto opatrenia znizuju riziko
nekontrolovatelného spustenia elektrického naradia.

o Nepouzivané elektrické naradie uchovavajte mimo dosahu deti a nedovolte, aby elektrické naradie
pouzivali osoby, ktoré nie si obozndmené s elektrickym naradim alebo s tymito pokynmi.
Elektrické naradie je v rukach nevyskolenych pouzivatelov nebezpecné.

o  Elektrické naradie a prisluSenstvo musia byt servisované. Skontrolujte ststrednost a spravne
upevnenie pohyblivych Casti, skontrolujte, ¢i nie su praskliny alebo iné faktory, ktoré moézu
ovplyvnit elektrické naradie. Ak zistite poskodenie, pred pouZitim elektrické naradie opravte. Zla
Udrzba elektrického néradia je pricinou mnohych nehdd.

e Rezné nastroje musia byt ostré a Cisté. Spravna udrzba ostrych hran reznych néstrojov znizuje
pravdepodobnost zaseknutia a ulah&uje manipulaciu.

e  PouZivajte elektrické naradie, zariadenia, bity atd. v stlade s tymito pokynmi, pricom zohladnite
pracovné podmienky a druh vykonavanej prace. Pouzivanie elektrického naradia spdsobom, na
ktory nie je uréené, moZze viest k nebezpe&nym situaciam.

e Rukovate a Uchopové Casti musia byt vzdy suché, Cisté a zbavené oleja a mastnoty. Kizké
rukovéte a Uichopoveé plochy neumozniuji bezpeénu prevadzku a oviadanie elekirického naradia v
neoCakavanych situéciach.

Vseobecné bezpecnostné predpisy - Servis

o  Elektrické naradie moZe opravovat len kvalifikovany odbornik s pouzitim originalnych dielov. Tym
sa zabezpeci zachovanie bezpecnosti elektrického naradia.

e  Poskodené batérie nikdy neopravujte. Opravu batérie smie vykonavat len vyrobca alebo
autorizované servisné stredisko

e V3eobecné bezpe€nostné predpisy - Spravna manipulacia a obsluha akumulatorového naradia

e Batérie nabijajte len pomocou nabijacky urenej vyrobcom. Nabijacka uréend na nabijanie
urcitého typu batérie moZze pri nabijani iného typu batérie spdsobit riziko poZiaru.

o PouZivajte len elektrické néradie s batériami Speciaine uréenymi na jeho napéjanie. PouZitie inych
batérii moZe predstavovat riziko poranenia alebo poziaru.

e Ak batériu nepouzivate, uchovavajte ju mimo dosahu kovovych predmetov, ako su kancelarske
spinky, mince, kltuce, klince, skrutky alebo iné malé kovové predmety, ktoré moZu sposobit skrat
na péloch batérie. Skratovanie svoriek batérie moze spdsobit popaleniny alebo poziar.

e  Za nevhodnych podmienok mdze z batérie uniknit kvapalina; zabrante kontaktu s Aou. Ak sa
nahodne dostanete do kontaktu s kvapalinou, oplachnite miesta kontaktu vodou. Ak sa tekutina
dostane do o¢i, vyhladajte lekara. Kvapalina unikajica z batérie moze spdsobit podrazdenie alebo
popaleniny.

o Nepouzivajte poSkodenu alebo upravent batériu alebo nastroj. Poskodené alebo upravené batérie
sa mdzu spravat nepredvidatelne, o mdZze viest k poZiaru, vybuchu alebo nebezpecenstvu
zranenia.

o Nevystavujte akumulator ani naradie ohfiu alebo nadmernému teplu. Vystavenie ohfiu alebo
teplotdm nad 130 °C mdze spdsobit vybuch.

o  Dodrziavajte v3etky odporicania uvedené v navode na nabijanie, nenabijajte batériu ani naradie
pri teplotach mimo uvedeného rozsahu. Nespravne nabijanie alebo nabijanie pri teplotdch mimo
stanoveného rozsahu moze poskodit batériu a zvysit riziko poZiaru.

Bezpecnost a udrzba nabijacich stanic

o Nevykonavajte skrat. Zariadenie umiestnite mimo kovovych predmetov, nedotykajte sa zariadenia
kovovymi predmetmi (napr. mincami, kfuémi, klincami atd'.).

e Jednotku nezahrievajte. Neumiestriujte v blizkosti zdrojov ohria, do vody alebo inych kvapalin.
Uchovavajte mimo dosahu zdrojov tepla. Nevystavujte zariadenie priamemu sineénému Ziareniu.

o  Nevystavujte zariadenie vysokej vihkosti. Nevystavujte zariadenie prachu.



e Pristroj nerozoberajte a znovu nezostavuijte.

o NeupUstajte. Na jednotku nekladte tazké predmety, nevyvijajte na fiu silny tlak.

e  Toto zariadenie mdzu pouzivat deti vo veku najmenej 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi a
dusevnymi schopnostami a osoby s nedostatoénymi skiisenostami a neznalostou zariadenia, ak
je zabezpeCeny dohlad alebo indtruktaz o bezpeénom pouzivani zariadenia, aby boli pochopené
stvisiace rizika. Cistenie a tidrzbu zariadenia by nemali vykonavat deti bez dozoru.

e Deti by sa nemali hrat so zariadenim.

o Nezakryvajte spotrebi¢ uterakmi, latkami a pod.

Zariadenie sa mdze pocas nabijania zahriat. To je normalne. Pri manipulacii alebo prenasani

budte opatrni.

Po uplnom nabiti odpojte nabijacku od zariadenia.

Nepretazuijte spotrebi¢

Spotrebi¢ pouzivajte v stlade s pokynmi, aby ste zabranili irazu elektrickym pradom.

Zariadenie sa mdZe pouzivat len prileZitostne, v nidzovych situaciach. NeméZze nahradit sietové

napéjanie.

Osobitné bezpeénostné ustanovenia

e Osoby, ktoré nie sii oboznamené s obsluhou spotrebica alebo ktoré nerozumeju tymto pokynom,

nesmu spotrebi¢ obsluhovat.

Deti nesmu pouzivat spotrebi¢ bez dozoru

Spotrebi¢ nie je hracka. Deti sa so spotrebi¢om nesmu hrat.

Deti nesmu €istit ani udrziavat zariadenie bez dozoru.

Pred kazdym pouzitim skontrolujte stav zariadenia. Ak sa objavia akékolvek znamky poskodenia,

zariadenie okamZite prestarite pouzivat.

e NepokiSajte sa jednotku rozoberat, demontaz méze zvysit riziko popélenia, zniZit bezpeénost
vyrobku alebo ovplyvnit jeho vykon.

e Po zapnuti nenechavajte horici spotrebi¢ bez dozoru. Nedotykajte sa Cepele, aby ste sa vyhli
riziku popalenia.

e Vyskyt dymu pri pouZivani vyrobkov je normainy.

Uistite sa, Ze je pracovny priestor dobre vetrany. Plyny a para vznikajuce pri praci mozu byt zdraviu

Skodlive.

Pri praci s pristrojom noste ochranné okuliare, Ziaruvzdorné rukavice a ochranndi masku.

Po pouziti umiestnite vyrobok na bezpeéné miesto, aby ste zabranili jeho padu z velkej vysky.

Je nevyhnutné zabranit detom, aby si vyrobok davali do Ust alebo sa s nim hrali.

Po pouziti vypnutd jednotku bezpeéne uloZte a pred zabalenim ju nechajte Upine vychladnit.

Viyhnite sa poraneniu horacim ostrim.

Toto zariadenie nie je vodotesné, nie je odolné vodi padu a je prisne zakézané udierat do neho

alebo do inych tvrdych predmetov s vyhrevnym telesom.

e Na zabezpecenie nepretrzitého pouZivania sa odpori¢a po 30 minttach nepretrzitej prevadzky
vypnut ho na 60 sekund a az potom pokracovat.

Vlyhlasenie o zhode najdete v kancelarii spolocnosti Dedra Exim s.r.o.

DED7524

Paraiska

DED7524 skirtas {vairiy rasiy, plastikams, kuriuos galima suvirinti (pvz., PE, PP, PA, PB, PVC - Zr.
medziagos pobudj), taisyti ir sutvirtinti. LeidZia greitai suklijuoti pazeistus daiktus buityje ir dirbtuvése,
taip pat automobiliy komponentus, pavyzdZziui, buferius, prietaisy skydelius ir pan. |vairios antgaliy
formos leidZia klijuoti plokscius pavirsius, iSorinius ir vidinius kampus. Dél mazy matmeny stakles galima
naudoti sunkiai prieinamose vietose. Staklés tinka naudoti dirbtuvése ir mégéjiskai.

Plastiko suvirinimo aparatas

Irenginio apraSymas

1. Sildymo antgalis, 2. LED apévietimas, 3. Indikatoriniai LED, 4. Temperatiiros nustatymo mygtukas.
5. Jungiklis, 6. USB {krovimo prievadas, 7. Darbiniai antgaliai.

Techniniai duomenys

Prietaiso modelis DED7524
Darbo jtampa [V] 4d.c.
Akumuliatoriaus talpa [Ah] 2000
lkrovimo laikas [h] 34
Temperatiros nustatymai [°C] ~400/500/600
USB [V] lizdas 50/1,0/5,0
USB prievadas UCBC
Vielos skersmuo [mm] 206/30,8

Pasiruo$imas naudoti gaminj

Visas operacijas atlikite masing atvésusia ir iSjungta.

Atsizvelgiant | tvirtinamos medZiagos forma, pasirinkite tinkama savarza, kikite savarZéliy antgalius |
kaitinimo elemento strypeliuose esancias skylutes.

Sujungiama medziaga nuriebalinkite ir iSdziovinkite.

Naudokite

lunkite prietaisg naudodami mygtuka (4). Pagal numatytuosius nustatymus prietaisas kaista iki
maksimalios temperatdros. Norédami pakeisti temperatira, nuspaude ir laikydami nuspaude maitinimo
mygtukg (5), trumpai nuspaudkite jungiklj (4). Temperatdros nustatymas bus rodomas LED (3) —
raudona spalva — apie 400 °C, geltona spalva — apie 500 °C, Zalia spalva — apie 600 °C. Pasirinke
temperattira, nuspaude ir laikydami nuspaude jungiklj (5). Mélyna LED lemputé parodys, kad prietaisas
jjlungtas. Palaukite apie 3-4 sekundes, kol savarzos ikaista, tada {spauskite savarzas | medziaga
mazdaug iki pusés ju gylio. Atleiskite mygtuka, palaukite, kol savarzos atvés (apie 5 sekundes), tada
atsargiai iStraukite prietaisa. SqvarZos liks medziagoje.

Jei zala didesné, imaiSykite savarzéles | medziaga mazdaug 1-1,5 cm atstumu vieng nuo kitos. Baige
operacija, atidékite prietaisg | $al|, kad atvésty. Soninémis replémis nukirpkite iSsikiSusius galus,
i8lyginkite pavirsiy.

Nelieskite jkaitusiy aSmenu, kyla nudegimy pavojus.

lkrovimas

Jei raudona LED lemputé rodo, kad baterijos {krovos lygis yra Zemas, jkraukite baterija. Naudokite USB
tipo C jkrovimo kabelj, kad prijungtuméte bet kurj jkroviklj su tinkamais {krovimo parametrais (5 V /1 A)
ir fkrovimo prievadu, kad jkrautuméte produkta. Jei LED mirksi, tai reiSkia, kad krovimas vyksta. Kai
ikrovimas bus baigtas, jie $vies nuolat, tuomet turétuméte atjungti jkroviklj.

Techniné priezitira

Kiekvieng karta po naudojimo nuvalykite darbinius antgalius drégna kempine, kad antgaliai nesudegty,
ir nesukietéty.

Jei prietaisas ilgq laika nenaudojamas, afjunkite laidus ir laikykite prietaisg vésioje, sausoje, vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

Norédami pailginti akumuliatoriaus tarnavimo laika, bent kartg per $eSis ménesius jjunkite jkrovimo
stotele, patikrinkite akumuliatoriaus {krovimo biikle. Prijunkite bet kok{ prietaisg prie valdymo itaiso,
iSkraukite akumuliatoriy mazdaug iki 90 % ir tada jkraukite iki 100 %.

Irenginio uzbaigimas

1. Plastikiné sandarinimo masina - 1 vnt. 2. Lankstukai — 200 vnt. 3. USB laidas - 1 vnt. 4. Peilis — 1
vnt. 5. Soninés replés — 1 vnt.

Informacija naudotojams apie elektros ir elektroninés jrangos $alinimg (taikoma namy
tkiams)
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Ant gaminiy, arba pridedamuose dokumentuose nurodytas simbolis rodo, kad sugedusios
elektros ar elektroninés jrangos negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Jei norite
atsikratyti, pakartotinai panaudoti ar utilizuoti komponentus, teisinga juos nuvezti |
specializuotg surinkimo punkta, kur jie bus priimti nemokamai. Informacija apie naudotos
jrangos surinkimo vietas teikia vietos valdzios institucijos, pvz., savo interneto svetainése.

Teisingas produkto utilizavimas padeda iSsaugoti gamtos iSteklius ir iSvengti neigiamy padariniy zmoniy,
sveikatai ir aplinkai, galin€iy atsirasti dél produkte esanciy, potencialiai pavojingy medziagy, misiniy, ir
sudedamujy_daliy.

UZ netinkama atlieky, Salinima gresia baudos pagal atitinkamus vietos teisés aktus.

ES $aliy naudotojai: Jei norite iSmesti elektros ar elektronine jranga, kreipkités | artimiausig prekybos
vietq arba tiekéjg, kuris jums suteiks daugiau informacijos.

galinimas ne Europos Sajungos $alyse: Sis simbolis taikomas tik Europos Sajungos $alims. Jei norite
iSmesti §j gaminj, kreipkités | vietos valdzios institucijas arba pardavéjg dél tinkamo Salinimo bado.
Pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamenta (ES) 2023/1542 dél baterijy ir akumuliatoriy, bei
baterijy ir akumuliatoriy atlieku, sugedusios arba panaudotos baterijos ir (arba) akumuliatoriai turi bati
surenkami atskirai ir perduodami aplinkai nekenksmingam perdirbimui.

Darbo sauga
Perskaitykite visus simboliu pazymeétus jspéjimus ir visas instrukcijas.

Jei nesilaikysite toliau pateikty jspéjimy ir saugos nurodymu, galite patirti elektros smigj, uzsidegti arba
sunkiai susizeisti. I8saugokite visus jspéjimus ir instrukcijas, kad galétuméte su jais susipaZinti ateityje.
|spéjimuose vartojama savoka "elektrinis jrankis" reiskia elektros tinklo (laidinj) arba akumuliatorinj
(belaidj) elektrinj jrank].

Sj prietaisa gali naudoti vaikai vir§ 8 mety amziaus, asmenys su sutrikusia fizine, psichine arba protine
negalia, o taip pat asmenys be patirties ir susipazinimo su prietaisu, nebent bus uztikrinta priezitira arba
saugaus prietaiso iki naudojimo instruktazas, tokiu bldu, kad susijusios su tuo grésmés bty
suprantamos. Negalima vaikams zaisti su prietaisu. Vaikams be prieZiGros negalima atlikti prietaiso
valymo ir priezidros.

Bendrosios saugos taisyklés - Sauga darbe

o Darbo vietoje palaikykite tvarka ir gerg ap$vietima. Netvarka ir prastas apSvietimas prisideda prie
nelaimingy atsitikimu.

o Nenaudokite elektrinio jrankio sprogioje aplinkoje, kurioje yra degiy skys€iy, dujy ar dulkiy.
Elektriniai jrankiai skleidZia kibirkstis, nuo kuriy gali uzsidegti dulkés arba diimai.

o Laikykite vaikus ir paSalinius asmenis atokiau nuo viety, kuriose dirbama su elektriniu jrankiu. Dél
i8siblaskymo galite prarasti elektrinio jrankio kontrole.

Bendrosios saugos taisyklés - Elektros sauga

o  Kistukas turi atitikti maitinimo lizda. Niekada jokiu bidu nekeiskite kiStuko. Nenaudokite jokiy
tarpiniy jung€iy, kai naudojate elektrinius jrankius, kuriy kabelis turi apsauginj {Zeminimo laidininka.
Jei kitukai ir kiStukiniai lizdai nekei€iami, sumaZzéja elektros smagio pavojus.

o Venkite liesti jZemintus pavirSius, pavyzdZiui, vamzdZius, Sildytuvus, centrinio Sildymo radiatorius
ir aldytuvus. Palietus jzemintas dalis, padidéja elektros smagio pavojus.

o Nelaikykite jrenginio veikiamo lietaus ar drégmés. Patekus vandens | elektrinj jrankj, padidéja
elektros smagio pavojus.

o Nejtempkite jungiamyjy kabeliy. Niekada nenaudokite laido neSiodami, traukdami ar atjungdami
kiStuka nuo kontakto. Saugokite maitinimo laidg nuo kar$¢io, alyvos, atriy krasty ar judanciy,
elektrinio jrankio daliy. PaZeistas arba susipainiojes kabelis padidina elektros smagio pavojy.

e Dirbdami su elektriniu jrankiu lauke, naudokite tik lauko darbams skirtus prailgintuvus. Naudojant
tinkama prailgintuva sumaZzéja elektros smagio pavojus.

o Jei elektrinis jrankis naudojamas drégnoje aplinkoje, naudokite jZeminimo nuotékio jungiklj (RCD).
Apsauga nuo liekamosios srovés sumazina elektros smigio pavoju.

Bendrosios saugos taisyklés - Asmeniné sauga

o  Naudodamiesi elektriniu jrankiu bakite budris, kiekvieng operacijg atlikite atidziai ir atsargiai.
Nenaudokite elektrinio jrankio, kai esate pavarge arba apsvaige nuo narkotiku, alkoholio ar vaisty.
Akimirka neatidumo naudojant elektrinj jrankj gali sukelti rimta trauma.

o  Naudokite asmenines apsaugos priemones. Visada naudokite apsauginius akinius. Asmeninés
apsaugos priemonés, tokios kaip dulkiy kauké, neslystantys apsauginiai batai, Salmas ar klausos
apsauga, naudojamos tinkamai, atsizvelgiant | vyraujancias salygas, sumazina susizalojimo rizika.

e Venkite netyia jjungti elektrinj jrankj. Prie$ {kiSdami kiStuka, | elektros lizdg arba kiSdami
akumuliatoriy, ar baterijg | lizda, prie$ keldami ar neSdami elektrinj jrank] isitikinkite, kad jungiklis
yra iSjungimo padétyje. NeSdami elekirin| jrankj, kai pirStas yra ant jungiklio, rizikuojate
nekontroliuojamai jjungti elektrinj jrank ir galite patirti nelaimingg atsitikima.

o Prie$ {jungdami elektrinj jrankj nuimkite visus verZliarak¢ius ar kitus nustatymo jrankius. Palike |
judandias elektrinio jrankio dalis [kista verZliaraktj ar jrankj, galite susizeisti.

e Dirbdami venkite nenatlraliy padéciy. Visada iSlaikykite stabiliq padétj ir pusiausvyra. Taip
uztikrinamas geresnis elektrinio {rankio valdymas nenuspéjamose situacijose.

o  Dévékite tinkama darbo apranga. Nedévékite laisvy drabuZiy ar papuo3aly. Saugokite plaukus,
drabuzius ir pirstines nuo judan€iy daliy. Laisvus drabuzius, papuoSalus ar ilgus plaukus gali
itraukti judancios dalys.

e Jei elektrinis jrankis skirtas dirbti su iStraukimu, isitikinkite, kad jis prijungtas ir tinkamai
naudojamas. Naudojant iSkasty medziagy gavybg gerokai sumazéja rizika, susijusi su
kenksmingomis dulkémis.

o Patirtis, jgyta daznai dirbant su elektriniu jrankiu, neturéty paskatinti pernelyg pasitikéti savimi ir
nepaisyti saugos taisykliy. Dél neatsargumo per sekundés dalj galima rimtai susizeisti.

Bendrosios saugos taisyklés - Prietaiso tvarkymas ir naudojimas

o Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite tinkama, elektrinj jrankj. Naudodami elektrinj jrank{
pagal paskirtj, padidinsite atliekamo darbo efektyvuma ir sauguma.



o Nenaudokite elektrinio jrankio, kurio jungiklis / jungiklis yra sugedes. Bet koks elektrinis jrankis,
kurio negalima valdyti jungikliu, yra pavojingas ir turi bati remontuojamas.

o Prie$ kiekvieng reguliavima, priedy keitima ar saugojima atjunkite arba atjunkite akumuliatoriy, (jei
jis nuimamas) nuo elektrinio jrankio. Tokios atsargumo priemonés sumaZina nekontroliuojamo
elektrinio {rankio paleidimo rizika.

e Laikykite nenaudojama elektrinj jrankj vaikams nepasiekiamoje vietoje ir neleiskite juo naudotis
asmenims, nesusipazinusiems su elektriniu jrankiu ar Siomis instrukcijomis. Neapmokyty
naudotojy rankose elektriniai jrankiai yra pavojingi.

e Elektriniam jrankiui ir priedams turi bati atliekama techniné priezira. Patikrinkite, ar judancios
dalys yra koncentriSkos ir teisingai pritvirtintos, ar néra jtrakimy arba kity veiksniy, galin¢iy turéti
itakos elektriniam {rankiui. Jei randama pazeidimu, prie$ naudodami elektrinj jrank| pataisykite.
Daugelio nelaimingy atsitikimy prieZastis - netinkama elektrinio jrankio prieZidra.

e Pjovimo jrankiai turi biti astrds ir Svarls. Tinkamai prizilrint adtrius pjovimo jrankio krastus,
sumazéja uzsikirtimo tikimybé ir palengvéja darbas.

e Elektrinj jrankj, jranga, antgalius ir kt. naudokite pagal Sias instrukcijas, atsizvelgdami | darbo
salygas ir atliekamo darbo pobadj. Naudojant elektrinj jrankj ne pagal paskirt], gali kilti pavojingy,
situacijy.

e Rankenos ir suémimo dalys visada turi bati sausos, $varios, be alyvos ir riebaly. Dél slidziy
rankeny, ir sukibimo pavirSiy negalima saugiai valdyti ir valdyti elektrinio jrankio netikétose
situacijose.

Bendrosios saugos taisyklés - Paslaugos

e Elektrinj jrankj gali remontuoti tik kvalifikuotas specialistas, naudodamas originalias dalis. Taip
uztikrinama elektrinio jrankio sauga.

o Niekada neremontuokite pazeisty akumuliatoriy. Akumuliatoriy remontuoti leidZiama tik gamintojui
arba jgaliotam techninés prieZidros centrui.

e Bendrosios saugos taisyklés - Tinkamas akumuliatoriniy jrankiy tvarkymas ir naudojimas

e Akumuliatorius jkraukite tik gamintojo skirtu {krovikliu. |kraunant tam tikro tipo akumuliatoriy, gali
kilti gaisro pavojus {kraunant kito tipo akumuliatoriy.

o Elektrinius jrankius naudokite tik su specialiai jiems maitinti skirtais akumuliatoriais. Naudojant
kitus akumuliatorius gali kilti suzeidimo arba gaisro pavojus.

e  Kai akumuliatorius nenaudojamas, laikykite ji atokiau nuo metaliniy daikty, pavyzdziui, segtukuy,
monety, rakty, viniy, varzty ar kity smulkiy metaliniy daikty, kurie gali trumpai sujungti
akumuliatoriaus gnybtus. Trumpas akumuliatoriaus gnybty sujungimas gali sukelti nudegimus arba
gaisra.

e Netinkamomis salygomis i§ akumuliatoriaus gali iSsilieti skystis; venkite saly¢io. Jei netycia
patektuméte | skystj, salycio vietas nuplaukite vandeniu. Jei skysio pateko | akis, papildomai
kreipkités | gydytoja. IS akumuliatoriaus iSbéges skystis gali sudirginti arba nudeginti.

e Nenaudokite pazeisto ar modifikuoto akumuliatoriaus ar {rankio. PaZeistos arba modifikuotos
baterijos gali veikti nenuspéjamai, todél gali kilti gaisras, sprogimas arba pavojus susizeisti.

o Nelaikykite akumuliatoriaus ar jrankio ugnyje ar per dideliame karstyje. Veikiamas ugnies arba
aukstesnés nei 130 °C temperatiros gali sukelti sprogima.

o Laikykités visy jkrovimo instrukcijose pateikty rekomendacijy, nejkraukite akumuliatoriaus ar
irankio, kai temperatira yra kitokia nei nurodyta. Netinkamai jkraunant arba esant temperatarai,
virSijanciai nurodyta diapazona, gali bati paZeistas akumuliatorius ir padidéti gaisro pavojus.

lkrovimo stoteliy sauga ir prieziiira

e Nedarykite trumpojo jungimo. |renginj laikykite atokiau nuo metaliniy daikty, nelieskite jrenginio
metaliniais daiktais (pvz., monetomis, raktais, vinimis ir pan.).

o Nekaitinkite jrenginio. Nestatykite $alia ugnies Saltiniy, vandens ar kity skyséiy. Laikykite atokiau

nuo Silumos Saltiniy. Nelaikykite jrenginio tiesiogiai saulés Sviesoje.

Nelaikykite prietaiso dideléje drégméje. Nelaikykite prietaiso dulkése.

NeiSardykite ir vél nesurinkite jrenginio.

Nepaleiskite. Nedékite sunkiy daikty ant jrenginio, nespauskite jrenginio.

Sig jranga gali naudoti ne jaunesni kaip 8 mety vaikai, taip pat asmenys, kuriy fiziniai ir protiniai

gebéjimai yra silpnesni, ir asmenys, neturintys patirties ir nesusipazing su jranga, jei jie priziarimi

arba instruktuojami, kaip saugiai naudotis jranga, kad suprasty su ja susijusig rizikg. NepriZiarimi
vaikai neturéty valyti ir prizidréti jrangos.

Vaikai neturéty Zaisti su jranga.

NeuZdenkite prietaiso rankSluosciais, audiniais ir pan.

lkrovimo metu prietaisas gali ikaisti. Tai normalu. Elkités atsargiai, kai tvarkote ar neSate.

Kai ikroviklis visiSkai {krautas, atjunkite jj nuo prietaiso.

Neperkraukite prietaiso

Kad iSvengtuméte elektros smugio, prietaisg naudokite pagal instrukcijas.

Prietaisa galima naudoti tik retkarciais, avarinése situacijose. Jis negali pakeisti maitinimo i tinklo.

Specialios saugos nuostatos

e Asmenys, kurie néra susipazing su prietaiso veikimu arba nesupranta Siy instrukcijy, negali

naudotis prietaisu.

Vaikai negali naudotis prietaisu be priezidros.

Prietaisas néra zaislas. Vaikai negali Zaisti su prietaisu.

Vaikams draudziama valyti ar priZiréti jranga be priezitros.

Prie$ kiekvieng naudojima patikrinkite jrangos bakle. Nedelsdami nutraukite jrangos naudojima, jei

yra kokiy nors pazeidimy pozymiu.

o  Nebandykite iSardyti jrenginio, nes iSardymas gali padidinti nudegimy rizikg, sumazinti gaminio
sauga arba turéti jtakos jo veikimui.

e |iunge karsta prietaisa nepalikite jo be prieZitros. Nelieskite aSmenu, kad ivengtuméte pavojaus
nusideginti.

e  Didmy atsiradimas naudojant gaminius yra normalus reiskinys.

e Pasirpinkite, kad darbo vieta baty gerai védinama. Darbo metu susidaran¢ios dujos ir garai gali
bati kenksmingi sveikatai.

e Dirbdami su jrenginiu dévékite apsauginius akinius, mavékite karSCiui atsparias pirdtines ir

apsauging kauke.

Po naudojimo padékite gaminj | saugiq vieta, kad jis nenukristy i$ didelio aukscio.

Batina saugoti, kad vaikai neimty gaminio { burng arba neZaisty su juo.

Po naudojimo i§jungta {renginj saugiai laikykite ir prie§ pakuodami leiskite jam visiSkai atvésti.

Venkite susizeisti kaitusiais aSmenimis.

Sis prietaisas néra atsparus vandeniui, jis néra atsparus kritimui, todél grieztai draudziama ji

dauzyti ar smagiuoti kaitinimo elementu  kitus kietus daiktus.

e  Siekiant uztikrinti nepertraukiama naudojima, po 30 minuciy nepertraukiamo veikimo
rekomenduojama jj iSjungti 60 sekundziy ir tik tada testi darba.

Atitikties deklaracijq galima rasti "Dedra Exim Ltd" biure.

M¥oED7524

Pieteikums

Plastmasas metinasanas iekarta

DED7524 ir paredzets dazada veida metinamu plastmasu (pieméram, PE, PP, PA, PB, PVC - ludzu,
skatiet materiala paSibas) remontam un pastiprinasanai. Lauj atri salimét bojatus priekSmetus majas
un darbnica, ka art automobilu detalas, pieméram, bamperus, panelus u. c. Dazadas uzgalu formas |auj
[Tmét plakanas virsmas, aréjos un iek3gjos stdirus. lekartas mazie izméri lauj to izmantot grati pieejamas
vietds. Masina ir piemérota darbnicai un hobija vajadzibam.

lerices apraksts

1. Sildelementa uzgalis, 2. LED apgaismojums, 3. Signaldiodes, 4. Temperattiras reguléSanas pogas.
5. leslég3anas pogas, 6. USB uzlades ligzda, 7. Darba uzgalu komplekts.

Tehniskie dati
lerices modelis DED7524
Darba spriegums [V] 4d.c.
Akumulatora tilpums: [Ah] 2000
Uzlades laiks [h] 34
Temperatiras iestatijumi [°C] ~400/500/600
USB [V] ligzda 50/1,0/5,0
USB ports UCBC
Stieples diametrs [mm] 206/208

Sagatavosanas produkta lietoSanai
Veiciet visas darbibas, masinu atdzeséjot un izslédzot.

Izvélieties piemérotu skavu atkariba no stiprinama materiala formas. levietojiet skavas galus caurumos
sildelementa stienos.
Attauko un nosusina savienojamo materialu.

lzmantojiet

lesledziet ierici ar pogu (4). Péc nokluséjuma ierice uzsils [1dz maksimalajai temperatrai. Lai mainttu
temperatlru, nospiediet un turiet ieslégSanas pogu (5) un Tsi nospiediet slédzi (4). Temperatiras
iestatljums tiks noradits ar diodi (3) — sarkana — apméram 400°C, dzeltena apméram 500°C, zala
apméram 600°C. Péc temperatiras izvéles nospiediet un turiet ieslégsanas pogu (5). lerices ieslégsanu
noradrs zils indikators. Pagaidiet apméram 3-4 sekundes, I1dz skava uzkarséjas, péc tam nospiediet
skavu un iespieZiet to materiala apméram Iidz pusei. Atlaidiet pogu, pagaidiet, Iidz skava atdziest
(apméram 5 sekundes), péc tam uzmanigi izvelciet ierici. Skava paliks materiala.

Lielaku bojajumu gadijuma saspraudiet skavas materiala aptuveni 1-1,5 cm attdluma vienu no otras.
Kad darbiba ir pabeigta, nolieciet ierici mala, lai ta atdzistu. Ar sénu knaiblém nogrieziet izvirzitos galus,
nogludiniet virsmu.

Nepieskarieties karstajam asmenim, pastav apdegumu risks.

Uzlade

Ja darba laika sarkana diode norada uz zemu akumulatora uzlades limeni, akumulators ir jauzlade. Lai
uzladétu produktu, izmantojiet USB C tipa uzlades kabeli, lai pievienotu jebkuru ladétaju ar atbilstoSiem
uzlades parametriem (5V / 1 A) un uzlades portu. Ja diodes mirgo, tas nozimé, ka uzlade notiek. Kad
uzlade ir pabeigta, tas deg nepartraukti, un tad ir jaatvieno ladétajs.

Uzturésana

Katru reizi péc lietoSanas noslaukiet darba uzgalus ar mitru stikli, lai novérstu uzgala melnéSanu un
sacietéSanu.

Ja ierice netiek lietota ilgaku laiku, atvienojiet kabelus un uzglabajiet ierici sausa, sausa un bémiem
nepieejama vieta.

Lai pagarinatu akumulatora darbibas laiku, vismaz reizi seSos méne3os ieslédziet uzlades staciju,
parbaudiet akumulatora uzlades stavokli. Pievienojiet jebkuru ierici pie vadibas ierices, izladgjiet
akumulatoru ITdz aptuveni 90 % un péc tam uzladgjiet Iidz 100 %.

lerices pabeig$ana

1. Plastmasas metina$anas iekarta — 1 gab. 2. Stieni — 200 gab., 3. USB vads - 1 gab. 4. Nazs — 1 gab.
5. Sanu knaibles - 1 gab.

Informacija lietotajiem par elektrisko un elektronisko iekartu iznicinaSanu (attiecas uz
majsaimniecibam)
Simbols, kas redzams uz izstradajumiem vai pievienotaja dokumentacija, norada, ka bojatas
elektriskas vai elektroniskas iekartas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Ja
vélaties atbrivoties no sastavdalam, atkartoti izmantot vai regenerét, pareizi ir nogadat tas
specializéta savak$anas punkta, kur tas tiks pienemtas bez maksas. Informaciju par lietotu
iekartu savaksanas punktu atradanas vietu sniedz vietéjas iestades, pieméram, savas timekla vietnés.
Pareiza produkta utilizacija palidz saglabat dabas resursus un izvairities no negativas ietekmes uz
cilveku veselibu un vidi, kas var rasties produkta sastava esoSo potenciali bistamo vielu, maisijumu un
sastavdalu de].
Par nepareizu atkritumu apglabasanu draud sodi saskana ar attiecigajiem viet&jiem noteikumiem.
Lietotaji ES valstTs: Ja nepiecieSams atbrivoties no elektriskam vai elektroniskam iekartam, sazinieties
ar tuvako tirdzniecibas vietu vai savu piegadataju, kas jums sniegs papildu informaciju.
apglabasana valstis arpus Eiropas Savienibas: Sis simbols attiecas tikai uz Eiropas Savienibas valstim.
Ja velaties 3o izstradajumu izmest, sazinieties ar vietéjam iestadém vai izplatitaju, lai noskaidrotu
pareizo utilizacijas metodi.
Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2023/1542 par baterijam un akumulatoriem
un bateriju un akumulatoru atkritumiem bojatas vai izlietotas baterijas/akumulatori jasavac atseviki un
janodod videi nekaitigai parstradei.

Darba drosiba
Izlasiet visus bridinajumus, kas apziméti ar simbolu, un visas instrukcijas.

Turpmak minéto bridinajumu un droibas noradijumu neievéro$ana var izraisit elektriskas stravas
triecienu, ugunsgréku vai nopietnus ievainojumus. Saglabajiet visus bridindjumus un noradijumus
turpmakai atsaucei. Bridinajumos lietotais termins "elektroinstruments" attiecas uz elektrotikla (ar vadu)
vai bezvada (bezvada) elektroinstrumentu.

8o ierici var lietot bemi vismaz 8 gadu vecuma, cilvaki ar samazinatam fiziskam un garigam sp&jam, ka
art cilveki bez pieredzes un zinaSanam par ierici, ja vini atrodas uzraudziba vai ir instruéti par droSu
ierices lietoSanas veidu ta, lai ar to saistitie riski btitu saprotami. Bémi nedrikst rotalaties ar ierici. Bérni

bez uzraudzibas nedrikst veikt ierices tiriSanu un tehnisko apkopi.
Visparigie darba drosibas noteikumi - Darba drosiba

o Uzturiet darba vietu sakoptu un ar labu apgaismojumu. Nekartiba un slikts apgaismojums veicina
negadijumus.



o Nelietojiet elektroinstrumentu spradzienbistama vidé, ko rada uzliesmojo3i Skidrumi, gazes vai
putekli. Elektriskie darbariki rada dzirksteles, kas var aizdedzinat puteklus vai damus.

o Aizsargajiet bérnus un apkartgjos cilvékus no vietam, kur tiek stradats ar elektroinstrumentu.
Traucgjumi var izrais’t elektroinstrumenta kontroles zudumu.

Visparigie droSibas noteikumi - Elektrodrosiba

o  KontaktdakSai ir jaatbilst strdvas kontaktligzdai. Nekada veida nemainiet kontaktdaksu.
Neizmantojiet nekadus starpposma savienojumus, ja izmantojat elektroinstrumentus, kuriem ir
kabelis ar aizsargzeméjuma vadu. Ta ka kontaktdakSas un kontaktligzdas nav parveidotas,
samazinas elektriskas stravas trieciena risks.

e |zvairieties pieskarties iezemétam virsmam, pieméram, caurulém, silditajiem, centralas apkures
radiatoriem un ledusskapjiem. Ja pieskarieties iezemétam dalam, palielinas elekiriskas stravas
trieciena risks.

o Nepaklaujietierici lietus vai mitruma iedarbibai. Udens ieklu$ana elektriskaja instrumenta palielina
elektriskas stravas trieciena risku.

o Neparstiepiet savienojuma kabelus. Nekad neizmantojiet kabeli, lai parnésatu, vilktu vai atvienotu
kontaktdakSu no kontaktiem. Aizsargajiet stravas vadu no karstuma, ellas, asam malam vai
kustigam elektroinstrumenta dalam. Bojats vai sapinies kabelis palielina elekiriskas stravas
trieciena risku.

e Stradajot ar elektroinstrumentu arpus telpam, izmantojiet tikai pagarinatajus, kas paredzéti
lietoSanai arpus telpam. Piemérota pagarinataja izmantoSana samazina elektriskas stravas
trieciena risku.

e Ja elektroinstruments darbojas mitra vidé, izmantojiet zemessléguma kédes partraucéju (RCD).
Aizsardziba pret atlikuSo stravu samazina elektriskas stravas trieciena risku.

Visparigie drosibas noteikumi - Personiga drosiba

e Lietojot elektroinstrumentu, esiet uzmanigi, katru darbibu veiciet uzmanigi un piesardzigi.
Neizmantojiet elektroinstrumentu, ja esat noguris vai esat narkotisko vielu, alkohola vai
medikamentu iespaida. Neuzmanibas mirklis, lietojot elektroinstrumentu, var izraisit nopietnas
traumas.

o Lietojiet individualos aizsardzibas Iidzeklus. Vienmér lietojiet aizsargbrilles. Individualie
aizsardzibas Iidzekli, pieméram, puteklu maska, neslido$i aizsargapavi, kivere vai dzirdes
aizsardziba, kas tiek izmantoti atbilstosi darba apstakliem, samazina traumu risku.

e |zvairieties no nejaudas elektroinstrumenta iedarbindanas. Pirms kontaktdak$as ievietoSanas
kontaktligzda vai akumulatora komplekta vai akumulatora ievietoSanas kontaktligzda, pirms
elektroinstrumenta celSanas vai parnésasanas parliecinieties, ka slédzis ir pozicija "izslégts". Ja
elektroinstrumentu nesat I1dzi, kameér pirksts atrodas uz slédza, pastav risks nekontroléti ieslégt
elektroinstrumentu, un tas var izraisit nelaimes gadijumu.

e Pirms elektroinstrumenta iedarbinaanas nonemiet uzgrieznus vai citus iestati$anas instrumentus.
Atstajot atslégu vai instrumentu ievietotu elektriskaja instrumenta kustigas dalas, var gat traumas.

o Darba laika izvairieties no nedabisku pozu ienem$anas. Visu laiku saglabajiet stabilu stavokli un
[idzsvaru. Tas nodro$ina labaku elektroinstrumenta vadibu neparedzamas situacijas.

o valkajiet piemérotu darba apgérbu. Nelietojiet brivu apgérbu vai rotaslietas. Sargajiet matus,
apgérbu un cimdus no kustigam dalam. Kustigas dalas var ievilkt val&ju apgérbu, rotaslietas vai
garus matus.

o Jaelektroinstruments ir paredzéts darbam ar ekstrakciju, parliecinieties, ka tas ir pieslégts un tiek
pareizi izmantots. Izrakta materiala ieguves izmanto$ana ievérojami samazina risku, kas saistits
ar kaitigo puteklu klatbatni.

e  Pieredze, kas gita, bieZi stradajot ar elektriskajiem instrumentiem, nedrikst izraistt parak lielu
pasparliecinatibu un droSibas noteikumu ignoréSanu. Neuzmaniba var izraistt nopietnu traumu
sekundes dala.

Visparigie drosibas noteikumi - lerices lietoSana un ekspluatacija

o  Neparslogojiet elektroinstrumentu. Lietojiet attiecigajam darbam piemeérotu elektroinstrumentu. Ja
elektroinstrumentu izmantosiet atbilstosi paredzétajam mérkim, palielinasiet veicamo darbu
efektivitati un droTbu.

o Neizmantojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats slédzis/parslédzéjs. Jebkurs elektroinstruments, kuru
nevar vadtt ar slédza palidzibu, ir bistams un jalabo.

e Pims katras reguleSanas, piederumu nomainas vai glabasanas atvienojiet vai atvienojiet
akumulatoru (ja tas ir atvienojams) no elektroinstrumenta. Sadi piesardzibas pasakumi samazina
nekontrol&jamas elektroinstrumenta iedarbinasanas risku.

e  Clabajiet neizmantoto elektroinstrumentu bérmiem nepieejama vietd un nelaujiet to lietot
personam, kas nav iepazinu$as ar elektroinstrumentu vai §Tm instrukcijam. Elektroinstrumenti ir
bistami neapmacitu lietotaju rokas.

e Javeic elektroinstrumenta un piederumu apkope. Parbaudiet, vai kustigas dalas ir precizi un
pareizi nostiprinatas, vai nav radusas plaisas vai citi faktori, kas var ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja tiek konstatéti bojajumi, pirms lietoSanas salabojiet elektroinstrumentu. Daudzu
nelaimes gadTjumu célonis ir nepietiekama elektroinstrumenta apkope.

e  PlauSanas instrumenti ir jauztur asi un firi. Pareiza asu griezgjinstrumentu malu uzturéSana
samazina aizker$anas iesp&jamibu un atvieglo apstradi.

o Lietojiet elektroinstrumentu, aprikojumu, uzgalus utt. saskana ar Siem noradijumiem, nemot véra
darba apstaklus un veicamo darbu veidu. Ja elektroinstrumentu lietojat ta, kam tas nav paredzéts,
var rasties bistamas situacijas.

o Rokturiem un satverSanas dalam vienmér jabat sausam, tiram un bez ellas un taukiem. Slideni
rokturi un satverSanas virsmas nelauj drosi lietot un kontrolét elektroinstrumentu neparedzétas
situacijas.

Visparigie drosibas noteikumi - Apkalposana

o Elektroinstrumentu drikst remontét tikai kvalificéts specialists, izmantojot originalas detalas. Sadi
rikojoties, tiek nodroSinata elektroinstrumenta droSiba.

o Nekad nelietojiet bojatas baterijas. Akumulatora remontu drikst veikt tikai razotajs vai pilnvarots
servisa centrs.

o Visparigie droSibas noteikumi - pareiza apie$anas ar akumulatora instrumentiem un to lietoSana

e Uzladgjiet akumulatorus tikai ar razotja paredzetu ladetaju. Ladétajs, kas paredzéts noteikta tipa
akumulatora uzladei, var radit ugunsgréka risku, uzladgjot cita tipa akumulatoru.

e Izmantojiet tikai tadus elektropreces instrumentus, kuru akumulatori ir TpaSi paredzéti to
darbinaanai. Citu bateriju izmanto$ana var radit traumu vai ugunsgréka risku.

e Kad akumulators netiek lietots, turiet to talak no metala priekSmetiem, pieméram, papira
saspraudém, monétam, atslégam, naglas, skrivém vai citiem maziem metala priekSmetiem, kas
var radit Tssavienojumu akumulatora terminalos. Akumulatora spailu Tssavienojums var izraisit
apdegumus vai ugunsgréku.

o Nepiemérotos apstaklos no akumulatora var izpltst Skidrums; izvairieties no kontakta. Ja nejausi
nonakat saskaré ar Skidrumu, noskalojiet saskares vietas ar tdeni. Ja Skidrums nokldst acis,

papildus sazinieties ar arstu. No akumulatora izpllstoSais Skidrums var izraist kairinajumu vai
apdegumus.

o Neizmantojiet bojatu vai parveidotu akumulatoru vai instrumentu. Bojatas vai parveidotas baterijas
var darboties neparedzéti, izraisot ugunsgréku, spradzienu vai ievainojumu risku.

o Nepaklaujiet akumulatoru vai instrumentu uguns vai parmériga karstuma iedarbibai. Uguns
iedarbiba vai temperatara virs 130°C var izraisit spradzienu.

o levérojiet visus uzlades instrukcijas sniegtos ieteikumus, neuzladéjiet akumulatoru vai instrumentu
temperatlra, kas ir arpus noradita diapazona. Nepareiza uzlade vai uzlade temperatara, kas ir
arpus noradita diapazona, var sabojat akumulatoru un palielinat ugunsgréka risku.

Uzlades staciju drosiba un apkope

o Neizmantojiet lssavienojumu. Novietojiet ierici talu no metala priekSmetiem, nepieskarieties iericei
ar metala priekSmetiem (pieméram, monétam, atslégam, nagiem utt.).

o Nesildiet ierici. Nenovietojiet uguns avotu, Gdens vai citu Skidrumu tuvuma. Uzglabat talak no
karstuma avotiem. Nepaklaujiet ierici tieSai saules gaismas iedarbibai.

o Nepaklaujiet ierici lielam mitrumam. Nepaklauijiet ierici puteklu iedarbibai.

o  Nedemontgjiet un atkal nesamont&jiet ierici.

o Neaizmirstiet. Nenovietojiet uz ierices smagus priekSmetus, neizmantojiet spécigu spiedienu uz
ierfci.

o 8o aprikojumu drikst lietot bérni, kas sasniegu$i vismaz 8 gadu vecumu, un personas ar

ierobeZotam fiziskajam un garigajam spéjam, ka arf personas, kuram nav pieredzes un kuras nav

iepazinusas ar aprikojumu, ja tiek nodroSinata uzraudziba vai instruktaza par to, ka drosi lietot

aprikojumu, lai izprastu ar to saistitos riskus. Bérni bez uzraudzibas nedrikst veikt iekartas firisanu

un apkopi.

Bérni nedrikst spéléties ar aprikojumu.

Neaizsedziet ierici ar dvieliem, audumiem utt.

Uzlades laika ierice var sasilt. Tas ir normali. Lietojiet piesardzigi, stradajot ar to vai parnésajot.

Péc pilnigas uzlades atvienojiet Iadétaju no ierices.

Neparslogojiet ierici

Lietojiet ierici saskana ar instrukcijam, lai izvairitos no elektriskas stravas trieciena.

lerici drikst izmantot tikai atseviS$kos gadijumos, arkartas situacijas. Tas nevar aizstat stravas

padevi.

Ipasi dro$ibas noteikumi

Personas, kas nav iepazinudas ar ierices darbibu vai neizprot §Ts instrukcijas, nedrikst lietot ierici.

Bérni nedrikst lietot ierici bez uzraudzibas.

Srierice nav rotallieta. Bémi nedrikst spéléties ar ierici.

Bérmni bez uzraudzibas nedrikst firit vai apkalpot aprikojumu.

Pirms katras lieto$anas reizes parbaudiet aprikojuma stavokli. Nekavéjoties partrauciet iekartas

lietoSanu, ja ir jebkadas bojajumu pazimes.

e Neméginiet demontét ierici, jo demontaza var palielinat apdegumu risku, samazinat produkta
droStbu vai ietekmét ta darbibu.

o Neatstajiet karstu ierici bez uzraudzibas péc tas ieslégsanas. Nepieskarieties asmenim, lai
izvairitos no apdeg3anas riska.

e Dimu paradi$anas produktu lietoSanas laika ir normala paradiba.

Parliecinieties, ka darba zona ir labi védinama. Darba laika radusas gazes un tvaiks var kaitét

veselibai.

Lietojot ierici, lietojiet aizsargbrilles, karstumizturigus cimdus un aizsargmasku.

Péc lietoSanas novietojiet izstradajumu drosa vieta, lai tas nenokristu no liela augstuma.

NepiecieS8ams nepielaut, ka bérni So produktu baz muté vai spélgjas ar to.

Péc lietoSanas dro$i uzglabajiet izslégto ierici un pirms iepako$anas |aujiet tai pilniba atdzist.

Izvairieties no ievainojumiem ar karstu asmeni.

&7 ierice nav Odensnecaurlaidiga, ta nav noturiga pret nomesanu, un ir stingri aiziiegts ar

sildelementu to sildTt vai sildit citus cietus priekSmetus.

e LainodroSinatu nepartrauktu lietoanu, péc 30 miniSu nepartrauktas darbibas ieteicams to izslégt
uz 60 sekundém, pirms turpinat darbu.

Atbilstibas deklaracija ir pieejama SIA Dedra Exim biroja.

E¥IpED7524 Miianyag hegeszté
Alkalmazas

A DED7524 kiilonbdz tipusi hegesztheté mlanyagok (pl. PE, PP, PA, PB, PVC - lasd az anyag
jellegét) javitasara és megerdsitésére szolgdl. Lehetévé teszi a sériilt targyak gyors ragasztasat a
haztartasban és a miihelyben, valamint az autéalkatrészek, pl. I6kharitok, mliszerfalak stb. ragasztasat.
Akiilonbdzd csucsformak lehetévé teszik a sik fellletek, kiils6 és belsé sarkok ragasztasat. A gép kis
méreteinek kdszonheten nehezen hozzaférhetd helyeken is hasznalhato. A gép alkalmas mihely- és
hobbi hasznalatra.

A késziilék leirasa

1. Fiitéfej, 2. LED-es vilagitas, 3. Jelzd LED-ek, 4. Homérséklet-beallito gomb. 5. Bekapcsold gomb, 6.
USB-téltéport, 7. Munkavégzé fejek készlete.

Miiszaki adatok

A késziilék modellie DED7524
Uzemi fesziiltség [V] 4d.c.

Az akkumulator kapacitasa [Ah] 2000
Téltési idd [h] 34
Homérsékletbedllitasok [°C] ~400/500 /600
USB [V] aljzat 50/1,0/50
USB-port UcBC
Huzalatmérd [mm] 206/908

A termék hasznalatanak elokészitése
Minden miiveletet a gép lehiilt és kikapcsolt allapotaban végezzen el.

Vélassza ki a megfeleld kapcsot a régzitendd anyag alakjatol fliggden. Helyezze a kapcsok hegyeit a
fitéelem rudjainak furataiba.
Zsirtalanitsa és szaritsa meg a kétendd anyagot.

Hasznalja a cimet.
Kapcsolja be a késziléket a (4) gombbal. Alapértelmezés szerint a késziilék a maximalis hémérsékletre
melegszik fel. A hdmérséklet megvaltoztatasahoz tartsa lenyomva a (5) gombot, s nyomja meg réviden

a (4) gombot. A hémérséklet-beallitast a LED (3) jelzi — piros — kb. 400 °C, sarga kb. 500 °C, zdld kb.
600 °C. A hdmérséklet kivalasztasa utan tartsa lenyomva a bekapcsolé gombot (5). A kék LED jelzi,



hogy a késziilék be van kapcsolva. Varjon kb. 3-4 masodpercet, amig a kapcsok felmelegednek, majd
nyomja be a kapcsokat az anyagba kb. a mélységuk felére. Engedje el a gombot, varja meg, amig a
kapcsok lehdinek (kb. 5 masodperc), majd 6vatosan hizza ki a késziiléket. A kapcsok az anyagban
maradnak.

Nagyobb sérilés esetén kb. 1-1,5 cm tavolsagra keverje a kapcsokat az anyagba egymastdl. A mivelet
befejeztével tegye félre a késziiléket, hogy leh(iljon. Az oldalfogéval vagja le a kialld végeket, simitsa el
a feliiletet.

Ne érintse meg a forré pengét, fennéll az égési sériilések veszélye.

Toltés

Ha az elilsé LED (2) m(ikddés kdzben folyamatosan villog, ez azt jelzi, hogy az akkumulétor lemertilt,
és fel kell tdlteni. Hasznalja a C tipust USB télt6kabelt (6) barmely megfeleld téltési paraméterekkel (5
V11 A) rendelkezd t61t6 csatlakoztatasahoz és a tdltéporthoz a termék feltdltéséhez. Ha a toltésjelz8
(5) pirosan vilagit, ez azt jelenti, hogy a t6ltés folyamatban van; ha a toltésjelzé zolddel vilagit, ez azt
jelenti, hogy a toltés befejezddott.

Karbantartas

Ha a piros LED alacsony akkumulator toltottségi szintet jelez mikodés kozben, toltse fel az
akkumulatort. Hasznaljon USB Type-C t0lt6 kabelt, hogy barmilyen, megfelel6 toltési paraméterekkel
(5V 1 1A) és toltdporthoz rendelkezd toltét csatlakoztasson a termék toltéséhez. Ha a LED-ek villognak,
az azt jelenti, hogy a toltés folyamatban van. A téltés befejezése utan a LED-ek folyamatosan
vilagitanak, ekkor valassza le a toltét.

A késziilék befejezése

1. Mlianyaghegeszt8 — 1 db. 2. Palcikak — 200 db. 3. USB-kabel - 1 db. 4. Kés — 1 db. 5. Oldalsé fogo
-1db.

Tajékoztatas a felhasznalok szamara az elektromos és elektronikus berendezések
artalmatlanitasarol (haztartasokra alkalmazando)

A termékeken vagy a kisérd dokumentacion feltlintetett szimbélum azt jelzi, hogy a hibas
elektromos vagy elektronikus berendezéseket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt
artalmatlanitani. Ha az alkatrészeket meg kell semmisiteni, Ujra kell hasznalni vagy
hasznositani kell, a helyes megoldas az, ha elviszi 6ket egy erre szakosodott gy(jtéhelyre,
ahol ingyenesen &tveszik Gket. A haszndlt berendezések gy(ijtéhelyeirdl a helyi hatésagok adnak
tajékoztatast, példaul a honlapjukon.
A berendezés megfelelé artalmatlanitasa lehetdvé teszi az értékes erdforrasok megérzését és az
egészségre és kornyezetre gyakorolt azon negativ hatasok elkerilését, amelyek a készilékben 1évd
veszélyes anyagok, keverékek és dsszetevik esetleges jelenlétébdl adodnak.
A helytelen hulladékartalmatlanitas a vonatkozo helyi el6irasok szerint biintetés veszélyével jar.
Az uniés orszagok felhasznaléi: Ha elektromos vagy elektronikus berendezéseket kell artalmatlanitania,
kérjik, forduljon a legkézelebbi értékesitési ponthoz vagy a szallitéjahoz, akik tovabbi tajékoztatast
tudnak adni.
Az Eurdpai Union kivilli orszagokban térténd artalmatlanitas: Ez a szimbélum csak az Eurépai Unié
orszagaira vonatkozik. Ha a terméket el kivanja dobni, kérjlik, forduljon a helyi hatésagokhoz vagy a
kereskeddhoz a helyes artalmatlanitasi modszerrel kapcsolatban.
Az elemekrél és akkumulatorokrél, valamint a hulladékelemekrdl és -akkumulatorokrol szold
2023/1542/EU eurépai parlamenti és tanacsi rendeletnek megfelelden a hibas vagy hasznalt
elemeket/akkumulatorokat elkiilonitve kell gydijteni, és krnyezetbarat ujrafeldolgozasra kell vezetni.

Munkahelyi biztonsag
Olvassa el a szimboélummal jel6lt figyelmeztetéseket és az dsszes utasitast.

Az alabbi figyelmeztetések és biztonsagi utasitasok figyelmen kivil hagyasa aramiitést, tiizet vagy
sulyos sériilést okozhat. Orizze meg az 6sszes figyelmeztetést és utasitast a késébbi hivatkozashoz. A
figyelmeztetésekben hasznalt "elektromos szerszam" kifejezés halozati (vezetékes) vagy vezeték
nélkiili (akkumulatoros) elektromos szerszamra utal.

Ezt a berendezést hasznalhatjak legalabb 8 éves gyermekek, valamint a csokkent fizikai és mentélis
képességii személyek, valamint a tapasztalatiansaggal és a személyek nem rendelkezd berendezések
ismeretével, ha a berendezések hasznélataval kapcsolatos feligyeletet vagy utasitasokat biztonsagos
médon biztositjak. a fenyegetések érthetdek lennének. A gyerekek nem jatszhatnak a berendezéssel.
A feliigyelet nélkiili gyermekek nem végezhetnek a berendezés tisztitasat és karbantartasat.

Altalanos biztonsagi elgirasok - Munkavédelem

e Tartsa rendben a munkahelyet j6 megvilagitassal. A rendetienség és a rossz megvilagitas
hozzajérul a balesetekhez.

o Ne haszndlja az elektromos szerszamot gyulékony folyadékok, gazok vagy por éltal létrehozott
robbanasveszélyes kormyezetben. Az elektromos szerszamok szikrakat termelnek, amelyek
meggyujthatjak a port vagy a fiistot.

e Tartsa tavol a gyermekeket és a jarokelbket azoktdl a terlletektdl, ahol az elektromos
szerszammal dolgoznak. A zavaro tényezdk az elektromos szerszam feletti iranyitas elvesztését
okozhatjak.

Altalanos biztonsagi elGirasok - Elektromos biztonsag

o A dugbnak illeszkednie kell a haldzati aljzathoz. Soha ne véltoztassa meg a dugét semmilyen
maddon. Ne hasznéljon kézbensd csatlakozasokat olyan elektromos szerszdmok hasznalatakor,
amelyeknek kabele védéfoldeld vezetékkel rendelkezik. A dugdk és aljzatok megvaltoztatasanak
hidnya csokkenti az aramiités kockazatat.

o Kerlilie a foldelt feluletek, példaul csdvek, fiitétestek, kozponti fltésradiatorok és hiitdszekrények
érintését. Ha foldelt alkatrészeket érintenek, megné az aramiités veszélye.

o Ne tegye ki a késziiléket esének vagy nedvességnek. A viz bejutasa az elektromos szerszamba
noveli az aramiités veszélyét.

o Ne feszitse meg a csatlakozokabeleket. Soha ne hasznalja a kabelt arra, hogy hordozza, hiizza
vagy kihizza a dugét egy érintkezobdl. Védje a tapkabelt a hétdl, olajtdl, éles szélektdl vagy az
elektromos szerszam mozgo részeitél. A sériilt vagy dsszegabalyodott kabel ndveli az aramités
veszélyét.

e Ha kiltéren dolgozik elektromos szerszdmmal, csak kiiltéri hasznalatra tervezett hosszabbitét
hasznaljon. Megfeleld hosszabbitd hasznélata csdkkenti az dramiités veszélyét.

e Haszndljon foldzarlat-megszakitét (RCD), ha az elektromos szerszam nedves kémyezetben
mikodik. A hibdsaram-védelem csokkenti az aramiités veszélyét.

Altalanos biztonsagi szabalyok - Személyes biztonsag

e Legyen éber az elektromos szerszdm hasznélatakor, minden miveletet 6vatosan és
kértiltekintden hajtson végre. Ne hasznéljon elektromos szerszadmot, ha faradt vagy kabitoszer,
alkohol vagy gydgyszer hatésa alatt all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség az elektromos szerszam
hasznalata kdzben sulyos sérlilést okozhat.

e Haszndljon egyéni véddfelszerelést. Mindig hasznaljon véd8szemiveget. Az olyan egyéni
véddfelszerelések, mint a porvédé maszk, a csuszasmentes biztonsagi cipd, a sisak vagy a

hallasvédelem, az adott koriilményeknek megfelelden alkalmazva csokkentik a sérilés
kockazatat.

o Keriilie el az elektromos szerszam véletlen elinditasat. Gy6z6djon meg réla, hogy a kapcsold "ki"
allasban van, miel6tt a dugot a konnektorba dugja, vagy az akkucsomagot vagy az akkumulatort
a konnektorba helyezi, mielétt az elektromos szerszamot felemelné vagy cipelné. Ha az
elektromos szerszamot gy viszi, hogy az ujja a kapcsolén van, fennall a veszélye, hogy az
elektromos szerszamot ellendrizetlentil bekapcsolja, és balesetet okozhat.

e Az elektromos szerszam beinditasa elétt tavolitsa el a villdskulcsokat vagy egyéb beéllitasi
szerszamokat. Ha az elektromos szerszam mozgé részeibe dugott kulcsot vagy szerszamot hagy,
az sértiléshez vezethet.

o Keriilie a természetellenes testhelyzetek felvételét munka kdzben. Mindig tartsa meg stabil
helyzetét és egyensulyat. Ez biztositja az elektromos szerszam jobb iranyitasat kiszamithatatian
helyzetekben.

o Vegyen fel megfelelé munkaruhat. Ne viseljen bé ruhazatot vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat,
a ruhazatot és a keszty(it a mozgo alkatrészektél. A laza ruhazatot, ékszereket vagy hosszu hajat
a mozgo alkatrészek behuzhatjak.

e Ha az elektromos szerszamot elszivassal vald munkavégzésre tervezték, gy6zédjon meg réla,
hogy az csatlakoztatva van és megfeleléen hasznaljgk. A kitermelt anyag kitermelésének
alkalmazasa jelentésen csékkenti a kéros por jelenlétével kapcsolatos kockazatokat.

o Azelektromos szerszammal végzett gyakori munka soran szerzett tapasztalat nem vezethet tulzott
magabiztossaghoz és a biztonsagi szabalyok figyelmen kivil hagyasahoz. A figyelmetlenség a
mésodperc tort része alatt slyos sérilléshez vezethet.

Altalanos biztonsagi eldirasok - A késziilék kezelése és mikddtetése

e Ne terhelje tul az elektromos szerszamot. Hasznélja az alkalmazashoz megfelelé elektromos
szerszdmot. Az elektromos szerszam rendeltetésszer(i hasznélata ndveli az elvégzett munka
hatékonysagat és biztonsagat.

e Ne hasznaljon olyan elektromos szerszamot, ahol a kapcsolé/kapcsold hibas. Minden olyan
elektromos szerszam, amelyet nem lehet a kapcsoloval vezérelni, veszélyes, és meg kell javitani.

e  Minden bedllités, tartozékcsere vagy tarolas el6tt hizza ki vagy huzza ki az akkumulatort - ha
levehetd - az elektromos szerszambdl. Az ilyen ovintézkedések csokkentik az elektromos
szerszam kontrollalatlanul torténd elindulasanak kockéazatat.

e Tartsa a haszndlaton kivilli elektromos szerszamot gyermekek eldl elzarva, és ne engedje, hogy
olyan személyek haszndljgdk az elektromos szerszamot, akik nem ismerik az elektromos
szerszamot vagy ezt a hasznalati utasitast. Az elektromos szerszamok veszélyesek a képzetlen
felhasznalok kezében.

o Az elektromos szerszdmot és tartozékait szervizelni kell. Ellendrizze a mozgd alkatrészek
koncentrikus elhelyezkedését és helyes rogzitését, ellendrizze a repedéseket vagy barmely mas
olyan tényezét, amely hatéssal lehet az elektromos szerszamra. Ha sériilést talal, hasznalat el6tt
javitsa meg az elektromos szerszamot. Az elektromos szerszamok rossz karbantartasa sok
baleset oka.

e A vagoszerszamokat élesen és tisztan kell tartani. Az éles vagoszerszam élek megfeleld
karbantartasa csokkenti az elakadas valészinliségét és megkonnyiti a kezelést.

e Hasznalja az elektromos szerszamot, a felszerelést, a biteket stb. a jelen hasznalati utasitasnak
megfelelden, figyelembe véve a munkakériilményeket és az elvégzendd munka tipusat. Az
elektromos szerszam nem rendeltetésszer(i hasznélata veszélyes helyzetekhez vezethet.

e A fogantyaknak és a fogoelemeknek mindig szaraznak, tisztanak, olaj- és zsirmentesnek kell
lennitik. A cslszos fogantylk és fogdfeliiletek nem teszik lehetdvé az elektromos szerszam
biztonsagos miikodtetését és iranyitasat varatlan helyzetekben.

Altaldnos biztonsagi el6irasok - Szerviz

e Az elektromos szerszamot csak szakképzett szakember javithatja, eredeti alkatrészek
felhasznalasaval. Ez biztositja, hogy az elektromos szerszam biztonsaga megmaradjon.

e  Soha ne javitsa meg a sérilt akkumulatorokat. Az akkumulator javitasat csak a gyartd vagy egy
erre felhatalmazott szervizkzpont végezheti.

o Altalanos biztonsagi elgirasok - Az akkumulatoros szerszamok megfeleld kezelése és
mikddtetése

e Az akkumulatorokat csak a gyarto altal dedikalt toltével toltse. Egy bizonyos tipust akkumulator
toltésére tervezett tolt6 tlizveszélyt okozhat egy masik tipust akkumulator téltésekor.

e  Csak olyan elektromos szerszdmokat hasznaljon, amelyeknek az akkumulatorait kifejezetten erre
a célra tervezték. Mas akkumulatorok hasznélata sériilés- vagy tlizveszélyt jelenthet.

e Amikor az akkumulatort nem hasznélja, tartsa tavol a fémtargyaktol, példaul gemkapcsoktdl,
érméktol, kulcsoktdl, szogektél, csavaroktol vagy mas apré fémtargyaktol, amelyek rovidre
zarhatjak az akkumulator csatlakozoit. Az akkumulédtor pélusainak rovidre zarésa égési
sérlléseket vagy tlizet okozhat.

o Nem megfeleld korllmények kozott folyadék szivaroghat ki az akkumulatorbol; kerilie az
érintkezést. Ha véletlendl folyadékkal érintkezik, dblitse le az érintkezd terlileteket vizzel. Ha
folyadék kerill a szembe, forduljon orvoshoz. Az akkumulatorbél kiaraml6 folyadék irritaciét vagy
égeési sériiléseket okozhat.

e Ne hasznaljon sérilt vagy médositott akkumulatort vagy szerszamot. A sérlilt vagy modositott
akkumulatorok kiszamithatatlanul viselkedhetnek, ami tlizet, robbanast vagy sériilésveszélyt
okozhat.

o Ne tegye ki az akkumulatort vagy a szerszamot tliznek vagy tllzott hének. Tiiznek vagy 130 °C
feletti hdmérsékletnek vald kitettség robbanast okozhat.

e Kovesse a toltési utasitasokban szereplé dsszes ajanlast, ne toltse az akkumulatort vagy a
szerszamot a megadott tartomanyon kivilli hémérsékleten. A helytelen toltés vagy a megadott
tartomanyon kivili hémérsékleten torténé toltés karosithatja az akkumulétort, és ndvelheti a
tlizveszélyt.

A toltéallomasok biztonsaga és karbantartasa

o Ne zarja rovidre. Helyezze a készilléket fémtargyaktol tavol, ne érintse meg a késziiléket
fémtéargyakkal (pl. érmék, kulcsok, szégek stb.).

o Ne melegitse a késziiléket. Ne tegye tlizforras kdzelébe, vizbe vagy méas folyadékba. Tartsa tavol
a héforrasoktol. Ne tegye ki a kész(iléket kozvetleniil a napfénynek.

o Netegye ki a késziiléket magas paratartalomnak. Ne tegye ki a késziléket pornak.

o Ne szedje szét és ne szerelje dssze a készilléket.

o Ne ejtse le. Ne helyezzen nehéz targyakat a késziilékre, ne gyakoroljon nagy nyomast a
késziilékre.

e Ezt a berendezést legalabb 8 éves gyermekek, valamint csokkent fizikai és szellemi képességi
személyek, illetve a berendezéssel kapcsolatban tapasztalatlan és jaratlan személyek
hasznalhatjak, ha feligyeletet vagy oktatast biztositanak a berendezés biztonsagos hasznalatara
vonatkozdan, hogy a kapcsolédd kockazatokat megérthessék. A berendezés tisztitasat és
karbantartasat nem végezhetik felligyelet nélkiili gyermekek.



o Agyermekek nem jatszhatnak a berendezésekkel.

o Ne takarja le a készilléket torélkozokkel, szovetekkel stb.

A késziilék a toltés soran felmelegedhet. Ez normélis. Kezeléskor vagy szallitaskor évatosan
banjon vele.

Teljesen feltdltve hizza ki a tolt6t a készilékbdl.

Ne terhelje tul a kész(iléket

Az ramiités elkeriilése érdekében a késziléket az utasitasoknak megfeleléen hasznalja.
Akésziiléket csak alkalmanként, vészhelyzetben szabad hasznaini. Nem helyettesitheti a haldzati
tapellatast.

Kiilonleges biztonsagi rendelkezések

e Azokaszemélyek, akik nem ismerik a készilék mikodését, vagy nem értik ezeket az utasitasokat,

nem hasznalhatjak a késziiléket.

Gyermekek nem hasznalhatjak a késziiléket feliigyelet nélkal.

A késziilék nem jaték. Gyermekek nem jatszhatnak a késztilékkel.

A gyermekek felligyelet nélkiil nem tisztithatjak vagy karbantarthatjak a berendezéseket.

Minden hasznalat el6tt ellendrizze a berendezés allapotat. A berendezés hasznélatat azonnal

hagyja abba, ha a sérilésre utalo jeleket észlel.

e Ne probalia meg szétszerelni a késziiléket, a szétszerelés novelheti az égési sérlilések
kockazatat, csdkkentheti a termék biztonsagat vagy befolyasolhatja a teljesitményt.

e Ne hagyja feliigyelet nélkill a forr6 késziiléket bekapcsolas utan. Ne érintse meg a pengét, hogy
elkertilie az égési sériilések veszélyét.

o Afiist megjelenése a termékek hasznalatakor normalis.

e  Gondoskodjon a munkateriilet j6 szell6zésérél. A munka soran keletkezé gazok és g6zok karosak
lehetnek az egészségre.

o Akészillék mikddtetésekor viselien védészemiiveget, h6allo kesztyiit és védémaszkot.

e Haszndlat utan helyezze a terméket biztonségos helyre, hogy megakadalyozza, hogy nagy
magassagbol leessen.

o Feltétlendl meg kell akadalyozni, hogy a gyermekek a szajukba vegyék a terméket, vagy jatszanak
vele.

o Akikapcsolt készilléket hasznalat utan biztonsagosan tarolja, és csomagolas el6tt hagyja teliesen
kihdlni.

o Kerlilje el a forrd penge okozta sériiléseket.

e Ez a készilék nem vizallo, nem cseppalld, és szigordan tilos a fiitéelemmel megiitni vagy mas
kemény targyakkal dtdgetni.

e A folyamatos hasznalat biztositasa érdekében 30 perc folyamatos mikddés utan ajanlott 60
masodpercre kikapcsolni a késziiléket, miel6tt folytatna.

A megfelel6ségi nyilatkozat megtalalhaté a Dedra Exim Ltd. irodajaban.

RXeXpED7524

Aplicatie

DED7524 este proiectat pentru repararea si consolidarea materialelor plastice de diferite tipuri care pot
fi sudate (de exemplu, PE, PP, PA, PB, PVC - va rugam sa va referiti la natura materialului). Permite
lipirea rapida a obiectelor deteriorate din cas& si din atelier, precum si a componentelor auto, de ex.
bare de protectie, tablouri de bord etc. Diferitele forme ale varfurilor permit lipirea suprafetelor plane, a
colturilor exterioare si interioare. Dimensiunile mici ale aparatului permit utilizarea acestuia in locuri greu
accesibile. Masina este potrivita pentru utilizare in atelier si pentru hobby-uri.

Masina de sudura pentru plastic

Descrierea dispozitivului

1. Varf de incélzire, 2. lluminare LED, 3. LED-uri indicatoare, 4. Buton de setare a temperaturii. 5.
Comutator de alimentare, 6. Port de incarcare USB, 7. Set de varfuri de lucru.

Date tehnice

Modelul masini DED7524
Tensiunea de lucru [V] 4d.c.
Capacitatea acumulatorului [Ah] 2000
Timpul de incércare [h] 3-4
Setari de temperatura [°C] ~400 /500 /600
Prizd USB [V] 50/1,0/5,0
Port USB UCB C
Diametrul sarmei [mm] 206/30,8

Pregatirea pentru utilizarea produsului
Efectuati toate operatiunile cu masina racita si oprita.

Selectati o capsa adecvata in functie de forma materialului care urmeaza s fie fixat. Introduceti varfurile
capsei in gaurile din barele elementului de incélzire.

Degresati si uscati materialul care urmeaza sa fie imbinat.

Utilizati

Porniti dispozitivul cu butonul (4). Tn mod implicit, dispozitivul se va incalzi pana la temperatura maxima.
Pentru a modifica temperatura, tineti apasat comutatorul (5) si apasati scurt comutatorul (4). Setarea
temperaturii va fi indicata de LED-ul (3) - rosu - aprox. 400°C, galben aprox. 500°C, verde aprox. 600°C.
Dupa selectarea temperaturii, apasati si tineti apasat butonul de alimentare (5). LED-ul albastru va
indica faptul ca dispozitivul este pornit. Asteptati aproximativ 3-4 secunde pand cand capsele se
incalzesc, apoi apasati capsele in material pand la aproximativ jumatate din adancimea lor. Eliberati
butonul, asteptati ca capsele sé se raceasca (aproximativ 5 secunde), apoi retrageti usor dispozitivul.
Capsele vor riméne in material.

In caz de deteriorare mai mare, amestecati capsele in material la o distanta de aprox. 1-1,5 cm una fata
de cealaltd. Cand operatiunea este finalizatd, puneti dispozitivul deoparte pentru a se raci. Taiati
capetele proeminente cu ajutorul clestilor laterali, neteziti suprafata.

Nu atingeti lama fierbinte, exista riscul de arsuri.

incarcare

Daca LED-ul rosu indica un nivel scazut al bateriei in timpul functionarii, reincarcati bateria. Utilizati un
cablu de incarcare USB tip C pentru a conecta orice incarcator cu parametrii de incarcare
corespunzatori (5V / 1 A) si portul de incércare pentru a incarca produsul. Dacd LED-urile clipesc,
inseamnd ca incarcarea este in curs. Cand incarcarea este completd, acestea vor lumina constant,
moment in care trebuie sa deconectati incarcatorul.

Intretinere

Stergeti varfurile de lucru cu un burete umed de fiecare data dupa utilizare pentru a preveni innegrirea
si intarirea varfului.

Daca aparatul nu este utilizat pentru o perioadd lunga de timp, scoateti cablurile din priza si depozitati

aparatul intr-un loc aerisit si uscat, ferit de accesul copiilor.
Pentru a prelungi durata de viata a bateriei, porniti statia de incarcare cel putin o data la sase luni,
verificati starea de incarcare a bateriei. Conectati orice dispozitiv la comanda, descarcati bateria pana
la aproximativ 90% si apoi reincarcati-o pana la 100%.
Finalizarea dispozitivului
1. Aparat de sudat plastic — 1 buc. 2. Bastoane — 200 buc. 3. Cablu USB - 1 buc. 4. Cutit - 1 buc. 5.
Cleste lateral — 1 buc.
Informatii pentru utilizatori privind eliminarea echipamentelor electrice si electronice
(aplicabile in gospodarii)
Simbolul afisat pe produse sau pe documentatia care le insoteste indicd faptul c&
echipamentele electrice sau electronice defecte nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile
menajere. In cazul in care trebuie sa eliminati, s& reutilizati sau sa recuperati componente,
T trebuie sa le duceti la un punct de colectare specializat, unde vor fi acceptate gratuit.
Autoritétile locale furnizeaza informatii privind locatia punctelor de colectare a echipamentelor uzate, de
exemplu pe site-urile lor web.
Eliminarea corespunzatoare a dispozitivului permite conservarea resurselor valoroase si evitarea
impactului negativ asupra sanatatii si mediului, care rezultd din posibilitatea prezentei substantelor,
amestecurilor si componentelor periculoase in echipament.
Eliminarea incorecta a deseurilor risca sanctiuni in conformitate cu reglementarile locale relevante.
Utilizatorii din tarile UE: Daca trebuie sa vé debarasati de echipamente electrice sau electronice, va
rugam s& contactati cel mai apropiat punct de vanzare sau furnizorul dumneavoastra, care va va putea
oferi informatii suplimentare.
Eliminarea n tari din afara Uniunii Europene: Acest simbol se aplicd numai in tarile din Uniunea
Europeana. In cazul in care doriti sa aruncati acest produs, va rugam s& contactat autoritatile locale
sau dealerul pentru a afla metoda corecta de eliminare.
Tn conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 2023/1542 al Parlamentului European si al Consiliului privind
bateriile si acumulatorii si deseurile de baterii si acumulatori, baterile/acumulatorii defecti sau uzati
trebuie s& fie colectati separat si dusi la o reprelucrare compatibila cu mediul.
Siguranta la locul de munca
Cititi toate avertismentele marcate cu acest simbol si toate instructiunile.

Nerespectarea urméatoarelor avertismente si instructiuni de siguranta poate duce la socuri electrice,
incendii sau réniri grave. Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru referinte ulterioare.
Termenul "unealta electricd" utilizat in avertismente se refera la o unealta electrica de retea (cu fir) sau
fara fir (fara cablu).

Acest echipament poate fi utilizat de copii cu varsta de peste 8 ani si de catre persoanele cu limitéri
fizice, mentale si de catre persoanele fara experienté care nu cunosc dispozitivul, numai in cazul cand
sunt supravegheate sau instruite referitor la utilizare in siguranté astfel incat avertismentele privind
utilizare sa fie intelese. Copii nu ar trebui s se joace cu echipamentul. Operatii de curatare si intretinere
nu pot fi efectuate de copii fara supraveghere.

Reglementari generale de securitate - Securitate la locul de munca

e  Péstrati locul de muncé ordonat si bine iluminat. Dezordinea si iluminatul slab contribuie la
producerea de accidente.

o Nu utilizati scula electrica in medii explozive create de lichide, gaze sau praf inflamabile. Uneltele
electrice produc scantei care pot aprinde praful sau fumul.

o Tineti copiii si persoanele aflate in preajmd departe de zonele in care se lucreaza cu scula
electrica. Distractiile pot cauza pierderea controlului sculei electrice.

Reguli generale de siguranta - Siguranta electrica

o Stecherul trebuie sa se potriveasca cu priza de alimentare. Nu modificati niciodata fisa in niciun
fel. Nu utilizati conexiuni intermediare atunci cand folositi unelte electrice care au un cablu cu
conductor de protectie la pamant. Lipsa modificarilor la prize si stecherii reduce riscul de
electrocutare.

o Evitati s& atingeti suprafetele cu impamantare, cum ar fi tevile, caloriferele, radiatoarele de
incalzire centrald si frigiderele. Dacd sunt atinse piesele impamantate, creste riscul de
electrocutare.

o Nu expuneti aparatul la ploaie sau umiditate. Introducerea apei in scula electrica creste riscul de
electrocutare.

o Nu fortati cablurile de conectare. Nu folositi niciodatd cablul pentru a transporta, a trage sau a
deconecta fisa de la un contact. Protejati cablul de alimentare impotriva caldurii, uleiului, marginilor
ascutite sau a partilor mobile ale sculei electrice. Un cablu deteriorat sau incélcit creste riscul de
electrocutare.

e Atunci cand lucrati cu o unealta electrica in aer liber, folositi numai prelungitoare concepute pentru
utilizare in exterior. Utilizarea unui prelungitor adecvat reduce riscul de electrocutare.

e Folositi un intrerupator de circuit de dispersie la pamant (RCD) daca scula electrica functioneaza
intr-o atmosfera umeda. Protectia impotriva curentului rezidual reduce riscul de soc electric.

Dispozitii generale de siguranta - Siguranta personala

o Fiti vigilent atunci cand folositi scula electricd, efectuati fiecare operatiune cu atentie si prudenta.
Nu folositi 0 unealta electrica atunci cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau
a medicamentelor. O clipa de neatentie in timp ce utilizati o unealta electrica poate provoca
vatamari grave.

e Utilizati echipament de protectie personald. Folositi intotdeauna ochelari de protectie.
Echipamentul individual de protectie, cum ar fi masca de protectie impotriva prafului, pantofii de
siguranta antiderapanti, casca de protectie sau protectia auditiva, utilizate in mod corespunzator
pentru conditiile predominante, reduc riscul de ranire.

o  Evitati pornirea neintentionata a sculei electrice. Asigurati-va c& intrerupatorul este in pozitia "oprit"
Tnainte de a introduce stecherul in priza sau de a plasa acumulatorul sau bateria in prizd, inainte
de a ridica sau de a transporta scula electrica. Daca transportati scula electrica in timp ce degetul
se afla pe intrerupator, riscati s& porniti necontrolat scula electricé si puteti provoca un accident.

o Indepértat toate cheile sau alte instrumente de reglare inainte de a pomi scula electrics. Lasarea
unei chei sau a unei scule introduse in pértile mobile ale sculei electrice poate duce la ranire.

o  Evitati sd adoptati pozitii nefiresti atunci cand lucrati. Péstrati in permanenta o pozitie stabila si
echilibrul. Acest lucru asigura un control mai bun al sculei electrice in situatii imprevizibile.

e Purtati o tinutd de lucru adecvatd. Nu purtati haine largi sau bijuterii. Tineti parul, hainele si
manusile departe de piesele in miscare. Hainele largi, bijuteriile sau parul lung pot fi trase de
piesele in miscare.

o Daca unealta electrica este proiectata s& functioneze cu extractie, asigurati-va ca este conectatd
si utilizata corespunzator. Utilizarea extractiei de materiale excavate reduce semnificativ riscurile
asociate cu prezenta prafului nociv.



e Experienta dobandita prin lucrul frecvent cu o unealtd electrica nu trebuie s& conduca la un exces
de incredere si la ignorarea regulilor de siguranta. Neatentia poate duce la vatamari grave intr-o
fractiune de secunda.

Reguli generale de siguranta - Manipularea si utilizarea aparatului

e Nusupraincarcati scula electrica. Folositi scula electrica potrivita pentru aplicatie. Utilizarea sculei
electrice conform destinatiei va creste eficienta si siguranta activitétii desfasurate.

e Nufolositi o unealtd electrica in cazul in care intrerupatorul/comutatorul este defect. Orice unealta
electrica care nu poate fi controlata prin intermediul comutatorului este periculoasa si trebuie
reparata.

e Scoateti din priza sau deconectati pachetul de baterii - dacé este detasabil - de la scula electrica
inainte de fiecare ajustare, schimbare de accesorii sau depozitare. Astfel de masuri de precautie
reduc riscul ca scula electrica sa porneasca necontrolat.

e Péstrati scula electrica nefolosité in afara razei de actiune a copiilor si nu permiteti persoanelor
care nu sunt familiarizate cu scula electrica sau cu aceste instructiuni sa foloseasca scula electrica.
Uneltele electrice sunt periculoase in mainile unor utilizatori neinstruiti.

o Unealta electrica si accesoriile trebuie s fie intretinute. Verificati concentricitatea si fixarea corecta
a pieselor mobile, verificati dacé existé fisuri sau orice ali factori care pot afecta scula electrica. in
cazul in care se constatd daune, reparati scula electrica inainte de utilizare. Tntretinerea
necorespunzatoare a sculei electrice este cauza multor accidente.

e Uneltele de taiere trebuie sa fie pastrate ascufite si curate. Intrefinerea adecvaté a marginilor
ascutite ale sculelor de taiere reduce probabilitatea de blocare si faciliteaza manipularea.

o Folositi scula electrica, echipamentul, bitii etc. in conformitate cu aceste instructiuni, tinand cont
de conditiile de lucru si de tipul de lucrare care urmeaza sé fie efectuatd. Utilizarea sculei electrice
intr-un mod pentru care nu este destinatd poate duce la situatii periculoase.

e Manerele si piesele de prindere trebuie sa fie uscate, curate si lipsite de ulei si grasime in orice
moment. Ménerele si suprafetele de prindere alunecoase nu permit operarea si controlul in
sigurantd al sculei electrice in situatii neprevazute.

Reguli generale de siguranta - Service

o Uneltele electrice pot fi reparate numai de citre un specialist calificat, folosind piese originale. Tn
acest fel, se asigura mentinerea sigurantei sculei electrice.

e Nu reparati niciodata baterile deteriorate. Repararea bateriei este permisd numai de céatre
producator sau de catre un centru de service autorizat.

e Reguli generale de sigurant - Manipularea si utilizarea corecta a uneltelor fara fir

o Incarcati bateriile numai cu un incércator special conceput de producétor. Un incarcétor conceput
pentru a incarca un anumit tip de baterie poate crea un risc de incendiu atunci cand se incarca un
alt tip de baterie.

o Utilizati numai unelte electrice cu baterii special concepute pentru acestea. Utilizarea altor baterii
poate prezenta un risc de ranire sau de incendiu.

e Cand bateria nu este utilizata, pastrati-o departe de obiecte metalice, cum ar fi agrafe de hértie,
monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice mici care pot scurtcircuita bornele bateriei.
Scurtcircuitarea bornelor bateriei poate provoca arsuri sau incendii.

« In conditii necorespunzitoare, din baterie poate s& iasé lichid; evitati contactul. Dacé intrafj
accidental in contact cu lichidul, spalati zonele de contact cu apa. In cazul in care lichidul intré in
ochi, contactati in plus un medic. Lichidul care scapa din baterie poate provoca iritatii sau arsuri.

o Nu utilizati o baterie sau o unealta care este deteriorata sau modificata. Bateriile deteriorate sau
modificate pot actiona in mod imprevizibil, duc&nd la incendii, explozii sau pericol de ranire.

o Nu expuneti pachetul de baterii sau unealta la foc sau la célduré excesiva. Expunerea la foc sau
la temperaturi de peste 130°C poate provoca o explozie.

e Respectati toate recomandarile din instructiunile de incarcare, nu incarcati bateria sau unealta la
temperaturi in afara intervalului specificat. incarcarea incorectd sau la temperaturi in afara
intervalului specificat poate deteriora bateria si creste riscul de incendiu.

Siguranta si intretinerea statiilor de incércare

o Nu scurtcircuitati. Pozitionati aparatul departe de obiecte metalice, nu atingeti aparatul cu obiecte
metalice (de exemplu, monede, chei, cuie etc.).

¢ Nuincalziti unitatea. Nu plasati in apropierea surselor de foc, in apa sau in alte lichide. A se pastra
departe de sursele de caldura. Nu expuneti unitatea direct la lumina soarelui.

o Nu expuneti dispozitivul la umiditate ridicatd. Nu expuneti dispozitivul la praf.

e Nudezasamblati si nu reasamblati unitatea.

o Nulasati s& cada. Nu asezati obiecte grele pe unitate, nu exercitati o presiune puternica asupra
unitatii.

e Acestechipament poate fi utilizat de copii cu varsta de cel putin 8 ani si de persoane cu capacitati
fizice si mentale reduse si de persoane neexperimentate si nefamiliarizate cu echipamentul, in
cazul in care se asigura supraveghere sau instruire cu privire la modul de utilizare a echipamentului
in conditii de siguranta, astfel incat riscurile asociate sa fie intelese. Copiii nesupravegheati nu
trebuie sa efectueze curatarea si intretinerea echipamentului.

e Copiii nu trebuie sa se joace cu echipamentul.

o Nu acoperiti aparatul cu prosoape, tesaturi etc.

Este posibil ca dispozitivul sa se incalzeasca in timpul incarcarii. Acest lucru este normal. Aveti

grija la manipulare si transport.

Deconectati incércatorul de la dispozitiv atunci cand este complet incarcat.

Nu supraincarcati aparatul

Utilizati aparatul in conformitate cu instructiunile pentru a evita socurile electrice.

Dispozitivul poate fi utilizat doar ocazional, in situatii de urgentd. Acesta nu poate inlocui

alimentarea de la retea.

Dispozitii specifice de siguranta

e Persoanele care nu sunt familiarizate cu functionarea aparatului sau care nu inteleg aceste

instructiuni nu trebuie sa utilizeze aparatul.

Copiii nu trebuie sa foloseasca aparatul fara supraveghere.

Aparatul nu este o jucarie. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.

Copiii nu trebuie sa curete sau sa intretina echipamentul fara supraveghere.

Verificati starea echipamentului inainte de fiecare utilizare. Intrerupeti imediat utilizarea

echipamentului in cazul in care exista semne de deteriorare.

e Nu incercati s& dezasamblati unitatea, dezasamblarea poate creste riscul de arsuri, reduce
siguranta produsului sau afecta performanta.

o Nu lasati nesupravegheat un aparat fierbinte dupa ce I-ati pornit. Nu atingeti lama pentru a evita
riscul de a va arde.

e Aparitia fumului la utilizarea produselor este normala.

e Asigurati-va c& zona de lucru este bine ventilata. Gazele si aburii generati in timpul lucrului pot fi
daunatori pentru sanatate.

e Purtati ochelari de protectie, manusi rezistente la caldura si o masca de protectie atunci cand
folositi aparatul.

o Dupa utilizare, asezati produsul intr-un loc sigur pentru a preveni caderea acestuia de la o inaltime
mare.

e  Este imperativ s se evite ca copiii s& puna produsul in gura sau s& se joace cu el.

e Depozitati in siguranté unitatea oprita dupd utilizare si lasati-o sa se raceasca complet inainte de
a0 ambala.

o  Evitati ranirea cauzata de o lama fierbinte.

o Acestdispozitiv nu este rezistent la apa, nu este rezistent la caderi si este strict interzis sa il loviti
sau sa loviti alte obiecte dure cu elementul de incélzire.

e Pentru a asigura o utilizare continua, dupa 30 de minute de functionare continua, se recomanda
s& 1l opriti timp de 60 de secunde nainte de a continua.

Declaratia de conformitate poate fi gasita la sediul Dedra Exim SRL.

Slpep7524
Aplikacija
DED7524 je namenjen popravljanju in utrjevanju razliénih vrst plastike, ki jih je mogoge variti (npr. PE,
PP, PA, PB, PVC - glejte vrsto materiala). Omogoca hitro leplienje poskodovanih predmetov v
gospodinjstvu in delavnici ter avtomobilskih sestavnih delov, npr. odbijaCev, armaturnih plo$¢ itd.
Razli¢ne oblike konic omogocajo lepljenje ravnih povrsin ter zunanjih in notranjih vogalov. Majhne
dimenzije stroja omogo€ajo uporabo na tezko dostopnih mestih. Stroj je primeren za uporabo v delavnici
in za ljubiteljske namene.

Opis naprave

1. Nagrevalni nastavek, 2. LED osvetlitev, 3. Indikatorske LED-lutke, 4. Gumb za nastavitev
temperature. 5. Stikalo za vklop, 6. USB-prikljuek za polnjenje, 7. Komplet delovnih nastavkov.

Tehniéni podatki

Varilec plastike

Model DED7524
Napetost v omrezju [V] 4d.c.
Prostornina akumulatorja [Ah] 2000

Cas polnjenja [h] 34
Nastavitve temperature [°C] ~400/500/600
Vti¢nica USB [V] Vticnica USB [A 50/1,0/5,0
USB-prikljucek UcBC
Premer Zice [mm] 206/308

Priprava na uporabo izdelka
Vse postopke izvajajte, ko je stroj ohlajen in izklopljen.

Izberite ustrezno sponko glede na obliko materiala, ki ga je treba pritrditi. Vstavite konice sponk v luknje
v palicah grelnega elementa.
Odmastite in posusite material, ki ga zelite spajiti.

Uporabite

Napravo vklopite s tipko (4). Privzeto se naprava segreje do najvisje temperature. Ce Zelite spremeniti
temperaturo, pritisnite in pridrZite stikalo (5) ter kratko pritisnite stikalo (4). Nastavitev temperature bo
prikazana z LED (3) - rde¢a - priblizno 400 °C, rumena priblizno 500 °C, zelena priblizno 600 °C. Po
izbiri temperature pritisnite in pridrzite gumb za vklop (5). Modra LED bo prikazala, da je naprava
vklopliena. Pogakajte priblizno 3—4 sekunde, da se sponka segreje, nato sponko vtisnite v material do
priblizno polovice njene globine. Spustite gumb, poakajte, da se sponka ohladi (priblizno 5 sekund),
nato napravo previdno umaknite. Sponka bo ostala v materialu.

V primeru vecjih poskodb sponke zmeSajte v material na razdalji priblizno 1-1,5 cm eno od druge. Po
kon€anem postopku napravo odlozite, da se ohladi. S stranskimi kleS¢ami odreZite trlece konce in
zgladite povrsino.

Ne dotikajte se vrogega rezila, obstaja nevarnost opeklin.

Nalaganje

Ce sprednja LED dioda (2) med delovanjem neprekinjeno utripa, to pomeni, da je baterija izpraznjena
in jo je treba napolniti. S polnilnim kablom USB tipa C (6) povezite kateri koli polnilnik z ustreznimi
parametri polnjenja (5 VV / 1 A) in polnilna vrata, da napolnite izdelek. Ce indikator polnjenja (5) sveti
rdeCe, to pomeni, da poteka polnjenje; ¢e indikator polnjenja sveti zeleno, to pomeni, da je polnjenje
kongano.

Vzdrzevanje
Ce rde¢a LED-luéka med delovanjem prikazuje nizko raven baterije, baterijo ponovno napolnite. Za

polnjenje izdelka uporabite USB-kabel tipa C, da prikljucite polnilnik z ustreznimi parametri polnjenja (5

kon€ano, bodo svetili neprekinjeno, takrat pa morate odklopiti polnilnik.

Dokonéanje naprave

kleS¢e - 1 kos.

Informacije za uporabnike o odstranjevanju elektricne in elektronske opreme (velja za
Simbol, ki je prikazan na izdelkih ali spremljajoci dokumentaciji, oznacuje, da se okvarjene
elektriéne ali elektronske opreme ne sme odlagati med gospodinjske odpadke. Ce Zelite

~ zbimo mesto, kjer jih bodo sprejeli brezplacno. Informacije o lokacijah zbimih mest za
rabljeno opremo zagotavljajo lokalni organi, npr. na svojih spletnih straneh.

vplivom na zdravje in okolje zaradi morebitne prisotnosti nevarnih: snovi, zmesi in sestavnih delov v

opremi.

Uporabniki v drzavah EU: Ce Zelite odstraniti elektrigno ali elektronsko opremo, se obrnite na najblizje

prodajno mesto ali na dobavitelja, ki vam bo zagotovil dodatne informacije.

Zelite ta izdelek zavreci, se obrnite na lokalne organe ali prodajalca, da vam pojasnijo pravilen nacin

odstranjevanja.

odpadnih baterijah in akumulatorjih je treba okvarjene ali uporabliene baterije/akumulatorje zbirati

lo€eno in jih oddati v okolju prijazno predelavo.

V' /1 A) in polnilnim prikljuckom. Ce LED-i utripajo, to pomeni, da je polnjenje v teku. Ko je polnjenje
1. Plasticni varilnik — 1 kos. 2. Palice — 200 kosov. 3. USB kabel — 1 kos. 4. Noz - 1 kos. 5. Stranske
gospodinjstva)

sestavne dele zavreci, ponovno uporabiti ali predelati, jih je treba odpeljati na specializirano
S pravilnim odstranjevanjem naprave lahko ohranimo dragocene vire ter se izognemo negativnim
Zaradi nepravilnega odlaganja odpadkov vam grozijo kazni v skladu z ustreznimi lokalnimi predpisi.
Odstranjevanje v drzavah zunaj Evropske unije: Ta simbol velja samo za drzave Evropske unije. Ce
V skladu z Uredbo (EU) 2023/1542 Evropskega parlamenta in Sveta o baterijah in akumulatorjih ter
Varnost pri delu



Preberite vsa opozorila, oznac¢ena s simbolom, in vsa navodila.

Neupostevanje naslednjih opozoril in vamostnih navodil lahko povzrogi elektriéni udar, pozar ali hude
telesne poSkodbe. Vsa opozorila in navodila shranite za poznejSo uporabo. Izraz "elektriéno orodje”,
uporablien v opozorilih, se nanasa na elektriéno orodje, ki je napajano iz elektricnega omrezja (s
kablom) ali akumulatorsko (brez kabla).

To opremo lahko uporabljajo otroci, stari najman; 8 let, in osebe z zmanjSanimi telesnimi in dusevnimi
sposobnostmi ter pomanjkanjem izku3enj in poznavanja opreme, ¢e je zagotovljen nadzor ali navodila
za vamo uporabo opreme, da se razumejo s tem povezana tveganja. Otroci se ne smejo igrati z opremo.
Otroci brez nadzora ne smejo Cistiti ali vzdrzevati opreme.

Splosni varnostni predpisi - Varnost pri delu

e Delovno mesto naj bo urejeno in dobro osvetlieno. Neurejenost in slaba osvetlitev prispevata k
nesre¢am.

o Elektricnega orodja ne uporabljajte v eksplozivnih okoljih z vnetljivimi tekocinami, plini ali prahom.
Elektri¢na orodja proizvajajo iskre, ki lahko vZgejo prah ali hlape.

e Otroke in druge osebe zadrZujte stran od obmocij, kjer se dela z elektriénim orodjem. Zaradi moten;j
lahko izgubite nadzor nad elektri¢nim orodjem.

Splosni varnostni predpisi - Elektriéna varnost

e Vi€ se mora ujemati z vti€nico. Nikoli ne spreminjajte vtica na kakrsen koli nacin. Pri uporabi
elektri€nih orodij, ki imajo kabel z za¢itnim ozemljitvenim vodnikom, ne uporabljajte vmesnih
prikljuckov. Ce se vtici in viénice ne spreminjajo, je tveganje elektriénega udara manjse.

e Ne dotikajte se ozemljenih povrsin, kot so cevi, grelniki, radiatorji za centralno ogrevanje in
hladilniki. Ce se dotaknete ozemljenih delov, se poveca nevamost elektriénega udara.

e Enote ne izpostavijajte dezju ali viagi. Vstop vode v elektriéno orodje poveca nevarnost
elektriénega udara.

e Ne obremenjujte prikljuénih kablov. Nikoli ne uporabljajte kabla za prenadanje, vie¢enje ali
iztakanje vtica iz stika. Napajalni kabel zaScitite pred vro€ino, oljem, ostrimi robovi ali gibljivimi deli
elektriénega orodja. Poskodovan ali zapleten kabel povecuje nevarnost elektricnega udara.

e Pri delu z elektriénim orodjem na prostem uporabljajte samo podalj$ke, namenjene za zunanjo
uporabo. Uporaba ustreznega podalj$ka zmanj$a nevarnost elektricnega udara.

o Ce elekriéno orodje deluje v viaznem okolju, uporabite odklopnik (RCD). Zasgita pred preostalim
tokom zmanjSuje nevarnost elektriénega udara.

Splosne varnostne dolo¢he - Osebna varnost

e  Pri uporabi elektricnega orodja bodite pozorni, vsako operacijo izvajajte previdno in pazljivo.
Elektriénega orodja ne uporabljajte, ée ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali zdravil. Ze
trenutek nepozornosti pri uporabi elektricnega orodja lahko povzro¢i hude poskodbe.

e Uporabljajte osebno zad¢itno opremo. Vedno uporabljajte zad¢itna ocala. Osebna zascitna
oprema, kot so maska proti prahu, nedrseci varnostni Cevlji, elada ali zas¢ita sluha, ki se uporablja
ustrezno glede na prevladujoge razmere, zmanjSuje tveganje za po$kodbe.

e |zogibajte se nenamernemu zagonu elektriénega orodja. Preden vstavite vti¢ v vtiénico ali vstavite
baterijski viozek ali baterijo v viiénico, se prepricajte, da je stikalo v poloZzaju "izklopljeno", preden
elektriéno orodje dvignete ali ga prenaSate. Ce prenaSate elektricno orodje s prstom na stikalu,
obstaja nevarnost nenadzorovanega vklopa elektriénega orodja, kar lahko povzroci nesreco.

o Pred zagonom elektriénega orodja odstranite vse kijuée ali druga nastavitvena orodja. Ce pustite
kljué ali orodje vstavljeno v gibljive dele elektriénega orodja, se lahko poskodujete.

e Pridelu se izogibajte nenaravnim polozajem. Ves ¢as ohranjajte stabilen polozaj in ravnotezje. To
zagotavlja boljsi nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepredvidljivih situacijah.

o Nosite primemo delovno obleko. Ne nosite ohlapnih oblagil ali nakita. Lasje, oblacila in rokavice
naj ne bodo v bliZini gibljivih delov. Gibajo¢i se deli lahko potegnejo za ohlapna oblacila, nakit ali
dolge lase.

o Ce je elektritno orodje zasnovano za delo z odvajanjem, se prepricajte, da je priklju¢eno in se
praviino uporablja. Uporaba izkopnega materiala znatno zmanjSa tveganja, povezana s
prisotnostjo Skodljivega prahu.

e Izkudnje, pridobliene s pogostim delom z elektrinim orodjem, ne smejo povzroditi prevelike
samozavesti in neupoStevanja varnostnih pravil. Zaradi neprevidnosti lahko v delcku sekunde pride
do hudih poskodb.

Splosni varnostni predpisi - Ravnanje z napravo in njeno delovanje

o Ne preobremenite elektricnega orodja. Uporabite ustrezno elektri¢no orodje za uporabo. Z uporabo
elektricnega orodja v skladu s predvidenim namenom boste povecali u¢inkovitost in varnost
opravlienega dela.

o Ne uporabljajte elektriénega orodja, pri katerem je stikalo/preklopnik v okvari. Elektriéno orodje, ki
ga ni mogoce upravljati s stikalom, je nevarno in ga je treba poprauviti.

e Pred vsako nastavitvijo, menjavo dodatne opreme ali shranjevanjem iz elektriénega orodja
iztaknite ali izkljuite akumulatorski sklop - ¢e je snemljiv - iz elektricnega orodja. Tak$ni
previdnostni ukrepi zmanjSujejo tveganje nenadzorovanega zagona elekirinega orodja.

o Neuporabljeno elektri¢no orodje hranite zunaj dosega otrok in ne dovolite, da ga uporabljajo osebe,
ki niso seznanjene z elekiricnim orodjem ali temi navodili. Elektricna orodja so v rokah
neusposobljenih uporabnikov nevarna.

o  Elektricno orodje in dodatno opremo je treba servisirati. Preverite koncentri¢nost in pravilno
pritrditev gibljivih delov, preverite razpoke ali druge dejavnike, ki bi lahko vplivali na elektri¢no
orodie. Ce odkrijete poskodbe, elektriéno orodje pred uporabo popravite. Slabo vzdrzevanje
elektriénega orodja je vzrok Stevilnih nesre€.

e Rezalna orodja morajo biti ostra in Cista. Pravilno vzdrzevanje ostrih robov rezalnega orodja
zmanjSuje verjetnost zatikanja in olajsa rokovanje.

o Elektricno orodje, opremo, nastavke itd. uporabljajte v skladu s temi navodili, pri Eemer upoStevajte
delovne pogoje in vrsto dela, ki ga je treba opraviti. Uporaba elektri€nega orodja na nacin, ki mu
ni namenjen, lahko povzro€i nevamne situacije.

e Rocaiji in oprijiemalni deli morajo biti vedno suhi, Cisti ter brez olja in masti. Spolzki rocaji in
oprijemalne povrine ne omogocCajo varnega upravijanja in nadzora elekiriénega orodja v
nepricakovanih situacijah.

Splosni varnostni predpisi - Servis

e Elektricno orodje lahko popravija le usposobljen strokovnjak z uporabo originalnih delov. S tem
zagotovite varnost elektriénega orodja.

e Pokvarjene baterije nikoli ne popravijajte. Popravilo akumulatorja lahko opravi le proizvajalec ali
pooblasceni servisni center.

o Splo3ni varnostni predpisi - Pravilno ravnanje z akumulatorskim orodjem in njegovo delovanje

o Baterije polnite samo s polnilnikom, ki ga je namenil proizvajalec. Polnilec, ki je namenjen polnjenju
dologene vrste baterije, lahko pri polnjenju druge vrste baterije povzro¢i nevarnost pozara.

e  Uporabljajte samo elektri¢na orodja z baterijami, ki so posebej namenjene za njihovo napajanje.
Uporaba drugih baterij lahko predstavlja nevarnost poskodb ali poZara.

e Ko baterije ne uporabljate, jo hranite stran od kovinskih predmetov, kot so sponke za papir,
kovanci, kljugi, Zeblji, vijaki ali drugi majhni kovinski predmeti, ki lahko povzrocijo kratek stik na
sponkah baterije. Kratek stik na sponkah akumulatorja lahko povzro€i opekline ali pozar.

e Vneprimemih razmerah lahko iz baterije iztece tekoina; izogibajte se stiku z njo. Ce po nesregi
pridete v stik s teko¢ino, obmocja stika sperite z vodo. Ce tekocina pride v o€i, se dodatno obrnite
na zdravnika. Tekocina, ki izteka iz baterije, lahko povzroéi drazenje ali opekline.

e Ne uporabljajte baterije ali orodja, ki je poSkodovano ali spremenjeno. PoSkodovane ali
spremenjene baterije lahko delujejo nepredvidijivo, kar lahko povzroci pozar, eksplozijo ali
nevarnost poskodb.

e Akumulatorja ali orodja ne izpostavijajte ognju ali prekomerni vrogini. Izpostavljenost ognju ali
temperaturam nad 130 °C lahko povzroéi eksplozijo.

o Upostevajte vsa priporocila v navodilih za polnjenje in ne polnite baterije ali orodja pri temperaturah
zunaj navedenega obmocja. Nepravilno polnjenje ali polnjenje pri temperaturah zunaj dolo¢enega
obmocja lahko poskoduje baterijo in poveca nevarnost pozara.

Varnost in vzdrzevanje polnilnih postaj

o Neizvajajte kratkega stika. Napravo postavite stran od kovinskih predmetov in se je ne dotikajte s
kovinskimi predmeti (npr. kovanci, kljugi, zeblji itd.).

e  Enote ne segrevajte. Ne postavijajte v blizino virov ognja, vode ali drugih teko¢in. Hranite stran od

virov toplote. Enote ne izpostavljajte neposredno soncni svetlobi.

Naprave ne izpostavljajte visoki viaznosti. Naprave ne izpostavijajte prahu.

Enote ne razstavijajte in ponovno sestavijajte.

Ne spusti. Na enoto ne postavijajte tezkih predmetov in nanjo ne izvajajte moénega pritiska.

To opremo lahko uporabljajo ofroci, stari najmanj 8 let, in osebe z zmanj$animi telesnimi in

dudevnimi sposobnostmi ter neizkuSene in nepoznavajoCe osebe, Ce je zagotovljen nadzor ali

navodila za varno uporabo opreme, da se razumejo s tem povezana tveganja. Otroci brez nadzora

ne smejo izvajati Cis¢enja in vzdrzevanja opreme.

e Otroci se ne smejo igrati z opremo.

o Naprave ne prekrivajte z brisacami, tkaninami itd.

Naprava se lahko med polnjenjem segreje. To je normalno. Pri rokovanju ali prena$anju bodite

previdni.

Ko je naprava popolnoma napolnjena, odklopite polnilnik od naprave.

Naprave ne preobremenite

Napravo uporabljajte v skladu z navodili, da se izognete elektriénemu udaru.

Napravo lahko uporabljate le ob&asno, v nujnih primerih. Ne more nadomestiti omreznega

napajanja.

Posebne varnostne dolocbe

e Osebe, ki niso seznanjene z delovanjem naprave ali ne razumejo teh navodil, ne smejo uporabljati

naprave.

Otroci naprave ne smejo uporabljati brez nadzora.

Naprava ni igra¢a. Otroci se z napravo ne smejo igrati.

Otroci ne smejo Cistiti ali vzdrzevati opreme brez nadzora.

Pred vsako uporabo preverite stanje opreme. Ce se pojavijo kakréni koli znaki po$kodb, opremo

takoj prenehaijte uporabljati.

o  Enote ne posku3ajte razstaviti, saj lahko razstavljanje poveca nevarnost opeklin, zmanj$a varnost
izdelka ali vpliva na njegovo delovanje.

e Vroce naprave po vklopu ne puscajte brez nadzora. Ne dotikajte se rezila, da se ne opecete.

e Pojav dima med uporabo izdelkov je normalen.

Poskrbite, da je delovno obmogje dobro prezraéevano. Plini in para, ki nastajajo med delom, so

lahko $kodljivi za zdravje.

Pri upravijanju enote nosite zas€itna o¢ala, toplotno odporne rokavice in zas¢itno masko.

Po uporabi izdelek postavite na vamo mesto, da ne bi padel z velike visine.

Otrokom je treba prepreciti, da bi izdelek dajali v usta ali se z njim igrali.

Po uporabi izkloplieno enoto varno shranite in poCakajte, da se pred pakiranjem popolnoma ohladi.

Izognite se poskodbam zaradi vrogega rezila.

Ta naprava ni vodotesna, ni odporna na padce in je strogo prepovedano udarjati po njej ali drugih

trdih predmetih z grelnim elementom.

o Da bi zagotovili neprekinjeno uporabo, je po 30 minutah neprekinjenega delovanja priporocljivo,
da ga za 60 sekund izklopite, preden nadaljujete.

Izjava o skladnosti je na voljo v pisarni druzbe Dedra Exim Ltd.

DED7524

Primjena

Uredaj DED7524 namijenjen je za popravak i ojacavanije raznih vrsta plastike koja se moze zavariti (npr.
PE, PP, PA, PB, PVC - procitajte prirodu materijala). Omogucuje brzo spajanje o3te¢enih predmeta kod
kuce iu radionici, kao i elemenata automobila, npr. branika, armaturne ploce i sl. Razliciti oblici vrhova
omogucuju spajanje ravnih povrsina, vanjskih i unutarnjih kutova. Male dimenzije uredaja omogucuju
njegovo koridtenje na teSko dostupnim mijestima. Uredaj se moze koristiti u radionicama i hobi
aplikacijama.

Opis uredaja

1. Vrh za zagrijavanje, 2. LED rasvjeta, 3. Indikatorska svjetla, 4. Tipka za podeSavanje temperature. 5.
Prekidac za ukljuivanjefisklju¢ivanje, 6. USB prikljucak za punjenje, 7. Set radnih vrhova.

Aparat za varenje plastike

Tehnicki podaci

Model DED7524
Napon mreZe [V] 4d.c.
Kapacitet akumulatora 2000
Vrijeme punjenja [h] 3-4
Postavke temperature [°C] ~400 /500 /600
USB [V] uti€nica 50/1,0/5,0
USB ulaz UcBC
Promijer Zice [mm] 206/20,8

Priprema za upotrebu proizvoda

Odgovarajuéu spajalicu treba odabrati ovisno o obliku materijala koji se spaja. Umetnite krajeve
spajalice u rupe na Sipkama grijaceg elementa.
Odmastite i osusite zalijepljeni materijal.

Koristenje



Ukljucite uredaj pomocu tipke (4). Prema zadanim postavkama, uredaj ¢e se zagrijati na maksimalnu
temperaturu. Za promjenu temperature pritisnite i drzite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje (5) i kratko pritisnite
prekidac (4). Postavka temperature bit ¢e oznatena LED diodom (3) - crvena — priblizno 400°C, Zuta — priblizno
500°C, zelena - priblizno 600°C. Nakon odabira temperature, pritisnite i drZite tipku za ukljugivanjefiskljucivanje
(5). Plava LED dioda ¢e oznaciti da je uredaj ukljucen. Pricekajte otprilike 3-4 sekunde da se spajalica zagrije,
a zatim pritisnite spajalicu prema dolje dok ne bude otprilike do pola u materijalu. Otpustite tipku, pri¢ekajte da
se spajalica ohladi (otprilike 5 sekundi), a zatim njezno izvucite uredaj. Spajalica ¢e ostati u materijalu.

U sluéaju veceg oStecenja ubodite spojnice u materijal na razmaku od cca 1-1,5 cm, jednu od druge. Nakon
zavrdetka postupka, ostavite uredaj sa strane da se ohladi. Bocnim klijeStima odreZite krajeve koji strde i
zagladite povrSinu.

Ne dirajte vrucu ostricu, moze uzrokovati opekline.

Slijetanje

Ako crvena LED dioda tijekom rada oznacava slabu bateriju, bateriju treba napuniti. Pomo¢u USB Type-C
kabela za punjenje spojite bilo koji punja¢ s odgovaraju¢im parametrima punjenja (5V/1A) i priklju¢ak za
punjenje kako biste napunili proizvod. Ako LED diode trepere, to znaéi da je punjenje u tijeku. Nakon $to je
punjenje zavrSeno, svijetlit ¢e stalno i trebali biste iskljuciti punjac..

Odrzavanje uredaja

Svaki put nakon rada obriite radne vrhove vlaznom spuzvom, to ¢e sprijeciti da vrhovi pocrne i otvrdnu.

Ako se uredaj ne koristi dulje vrijeme, odspojite kablove i pohranite uredaj na prozra¢eno, suho mjesto izvan
dohvata djece.

Kako biste produzili vijek trajanja baterije, ukljucite punionicu i provierite stanje napunjenosti baterije najmanje
jednom u Sest mjeseci. Spajite bilo koji uredaj za testiranje, ispraznite bateriju do priblizno 90%, a zatim je
ponovno napunite do 100%.

Sastavljanje uredaja

1. Aparat za zavarivanje plastike — 1 kom. 2. Igle — 200 kom. 3. USB kabel — 1 kom. 4. Reza¢ - 1 kom. 5. Bo¢ni
rezaci — 1 kom.

Informacije za korisnike o odlaganju elektricne i elektronicke opreme (za kucanstva)

Ovaj simbol postavlien na proizvode ili popratnu dokumentaciju obavjeStava da se
neispravni elektriéni ili elektroniCki uredaji ne smiju odlagati s ku¢nim otpadom. Ispravan
postupak u slucaju potrebe za zbrinjavanjem, ponovnom uporabom ili oporabom
komponenti sastoji se od prijenosa uredaja na specijalizirano sabimo mjesto, gdje ¢e biti
besplatno prihvacen. Informacije o lokacijama sabimih to¢aka otpadne opreme pruzaju lokaine viasti,
npr. na svojim web stranicama.
Pravilno zbrinjavanje uredaja omoguéuje oCuvanje dragocjenih resursa i izbjegavanje negativnog
utjecaja na zdravlje i okoli$, do kojeg dolazi zbog moguénosti da uredaiji sadrze opasne tvari, smjese i
sastavne dijelove.
Nepravilno odlaganje otpada podlijeze kaznama predvidenim relevantnim lokalnim propisima.
Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate odloziti elektricnu ili elektroni¢ku opremu, obratite se
najblizem prodavacu ili dobavljatu za dodatne informacije.
Odlaganje u zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol vrijedi samo za zemlje Europske unije. Ako
trebate zbrinuti ovaj proizvod, obratite se lokalnim vlastima ili trgovcu radi pravilnog zbrinjavanja.
U skladu s Uredbom (EU) 2023/1542 Europskog parlamenta i Vije¢a o baterijama i akumulatorima te
istro$enim baterijama i akumulatorima, neispravne ili iskoristene baterije/akumulatori moraju se skupljati
odvojeno i odvesti u ponovnu obradu prihvatljivu za okolis.

Sigurnost na radu
Progitajte sva upozorenja oznacena simbolom i sve upute.

Nepridrzavanje sljedecih sigurnosnih upozorenja i uputa moze dovesti do strujnog udara, pozara ili
ozbiline ozljede. Sacuvajte sva upozorenja i upute za buducu upotrebu. Izraz "elektriéni alat" koji se
koristi u ovim upozorenjima odnosi se na elektricni alat s kablom (s kablom) ili bez kabla (bez kabla).
Ovu opremu smiju koristiti djeca od najmanje 8 godina te osobe sa smanjenim tjelesnim i mentalnim
sposobnostima te osobe bez iskustva i znanja o opremi, ako je osiguran nadzor ili poduka u koristenju
opreme na siguran nacin, tako da da su prijetnje bile razumljive. Djeca se ne bi trebala igrati s opremom.
Djeca bez nadzora ne smiju ¢istiti i odrzavati opremu.

Op¢i propisi zastite na radu - Zastita na radnom mjestu

e  Odrzavajte red i dobro osvjetlienje na radnom mjestu. Nered i lo$a rasvjeta doprinose nesre¢ama.

e Ne koristite elektricni alat u eksplozivnim okruzenjima kao to su zapaljive tekucine, plinovi ili
prasina. Elektricni alati stvaraju iskre koje mogu zapaliti praSinu ili pare.

e DrZite djecu i promatrace podalje od mjesta na kojima se koristi elektricni alat. Zbog ometanja
mozete izgubiti kontrolu nad elektri¢nim alatom.

Op¢i sigurnosni propisi - Elektricna sigurnost

e  Utika¢ mora odgovarati uticnici. Nikada ni na koji nacin ne mijenjajte utika¢. Nemojte koristiti
meduveze kada koristite elekiricne alate koji imaju Zicu sa zastitnim vodicem za uzemljenje.
Nedostatak modifikacija utika¢a i uticnica smanjuje rizik od strujnog udara.

e |zbjegavajte dodirivati uzemljene povrsine kao Sto su cijevi, grijalice, radijatori za centralno grijanje
i hladnjaci. Ako dodirnete uzemljene dijelove, rizik od strujnog udara se povecava.

o Neizlazite uredaj kisi ili vlazi. Ulazak vode u elektricni alat povecava rizik od strujnog udara.

o Ne opterecujte spojne kabele. Nikada nemojte koristiti kabel za no3enje, povlacenje ili izvladenje
utikaca iz utiénice. Zastitite kabel za napajanje od topline, ulja, ostrih rubova ili pokretnih dijelova
elektriénog alata. O3teceni ili zapetljani kabel povecava rizik od strujnog udara.

e Kada radite s elektricnim alatom na otvorenom, koristite samo produzne kabele namijenjene za
vanjsku upotrebu. Koristenje odgovarajuceg produznog kabela smanijit ¢e rizik od strujnog udara.

o Koristite uredaj za zaostalu struju (RCD) ako elektriéni alat radi u vlaznoj atmosferi. Zastita od
preostale struje smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Op¢i sigurnosni propisi - Osobna sigurnost

o Budite oprezni dok radite s elektri¢nim alatom, svaku radnju obavljajte pazljivo i oprezno. Nemojte
koristiti elektricni alat dok ste umorni ili pod utjecajem lijekova, alkohola ili droga. Trenutak
nepaznje tijekom rada s elektri¢nim alatima moZe rezultirati ozbiljinom ozljedom.

o Koristite mjere osobne zastite. Uvijek koristite zastitne naocale. Osobna zastitna oprema kao §to
je maska za prasinu, neklizajuée sigurnosne cipele, kaciga i zastita za sluh, kada se koriste u
skladu s previadavajucim uvjetima, smanijit ¢e rizik od ozljeda.

e |zbjegavajte slucajno pokretanje elektriénog alata. Provjerite je li prekida€ u poloZaju "iskljueno”
prije umetanja utikaca u utiénicu ili umetanja punjive baterije ili baterije u uti¢nicu, prije podizanja
ili noSenja elektriénog alata. No3enje elektricnog alata s prstom na prekidadu moZze rezultirati
nekontroliranim uklju¢ivanjem elektriénog alata i nesre¢om.

o Uklonite sve kljuceve i druge alate za podeSavanije prije pokretanja elektriénog alata. Ostavijanje
klju€a ili alata u pokretnim dijelovima elektriénog alata moze dovesti do ozljeda.

e |zbjegavajte zauzimanje neprirodnih radnih poloZaja. Odrzavajte stabilan polozaj i ravnotezu cijelo
vrijeme. To jam¢i bolju kontrolu elektri¢nog alata u nepredvidivim situacijama.

o Koristite odgovaraju¢u radnu odje¢u. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Drzite kosu, odjecu i rukavice
podalje od pokretnih dijelova. Siroka odjeéa, nakit ili duga kosa mogu biti zahvaceni pokretnim
dijelovima.

o Ako je elektricni alat dizajniran za rad sa sustavom za usisavanje praSine, provjerite je li spojen i
pravilno koristen. Koritenje ekstrakcije zna€ajno smanjuje rizik vezan uz prisutnost tetne prasine.

e Iskustvo steceno Cestim radom s elektrinim alatom ne bi trebalo dovesti do pretieranog
samopouzdanja i ignoriranja sigumosnih pravila. Nepaznja moze dovesti do ozbiline ozljede u
djelicu sekunde.

Op¢i sigurnosni propisi - Rad i koristenje uredaja

o Ne preopterecujte elektri¢ni alat. Koristite ispravan elektriéni alat za primjenu. Upotreba elektricnog
alata prema namjeni povecat ¢e ucinkovitost i sigumost obavljenog rada.

o Nemojte koristiti elektriéni alat s oStecenim prekidacem. Svaki elektricni alat koji se ne moze
kontrolirati prekidacem je opasan i mora se popraviti.

e Izvucite utika¢ iz utiénice ili odvojite bateriju - ako je odvojiva - iz elektri¢nog alata prije bilo kakvih
podeSavanja, mijenjanja pribora ili skladiStenja. Takve preventivne mjere smanjuju rizik od
nekontroliranog pokretanja elektri¢nog alata.

o Cuvajte neiskoritene elektriéne alate izvan dohvata djece i ne dopustite osobama koje nisu
upoznate s elektriénim alatom ili ovim uputama da ga koriste. Elektricni alati opasni su u rukama
neobucenih korisnika.

e Elektricni alat i pribor moraju biti pregledani. Provjerite poravnanje i pravilnu montazu pokretnih
dijelova, provjerite ima li pukotina ili drugih ¢imbenika koji mogu utjecati na rad elektricnog alata.
Ako je elektricni alat oStecen, popravite ga prije uporabe. Mnoge nesre¢e uzrokuju loe odrZavani
elektricni alati.

o DrZite alate za rezanje oStrim i Cistim. Adekvatno odrzavanje ostrih rubova reznog alata smanjuje
vjerojatnost zaglavijivanja i olakSava rukovanje.

o Koristite elektriéni alat, pribor, nastavke itd. u skladu s ovim priru¢nikom, uzimajuéi u obzir radne
uvjete i vrstu posla koji treba obaviti. Uporaba elektriénog alata na nacin za koji nije predviden
moze dovesti do opasne situacije.

e Rucke i dijelovi za drzanje uvijek moraju biti suhi, ¢isti i bez tragova ulja i masti. Skliske rucke i
povrsine za drzanje onemogucuju siguran rad i kontrolu elektricnog alata u neoéekivanim
situacijama.

Op¢i sigurnosni propisi - Servis

o Elektricni alat smije popravijati samo kvalificirani struénjak uz koristenje originalnih dijelova. Takav
postupak jamdi sigurnost elektriénog alata.

o Nikada ne popravijajte otecene baterije. Bateriju smije popravijati samo proizvodag ili ovlasteni
servis

e Op¢i sigurnosni propisi - Pravilno rukovanije i koristenje akumulatorskih alata

o Baterije punite samo punjaem koji je odredio proizvoda¢. Punja¢ dizajniran za punjenje odredene
vrste baterija moZe stvoriti opasnost od poZara prilikom punjenja drugih vrsta baterija.

o  Koristite samo elektriéne alate s baterijama koje su posebno namijenjene za njih. Koristenje drugih
baterija moZe predstavijati opasnost od ozljeda ili poZara.

e Kada se baterija ne koristi, drZite je dalje od metalnih predmeta kao $to su spajalice, novéici,
kljucevi, €avli, vijci ili drugi mali metalni dijelovi koji mogu izazvati kratki spoj na kontaktima baterije.
Kratki spoj izmedu kontakata baterije moZe izazvati opekline ili pozar.

e Pod nepovoljnim uvjetima, teku¢ina moze iscuriti iz baterije; izbjegavajte kontakt. Ako korisnik
slu¢ajno dode u dodir s tekucinom, isperite kontaktna podru¢ja vodom. U slu¢aju kontakta tekuéine
s o¢ima, dodatno se obratite lijecniku. Tekucina koja curi iz baterije moze izazvati iritaciju ili
opekline.

o Nemojte koristiti oStecenu ili modificiranu bateriju ili alat. Oste¢ene ili modificirane baterije mogu
raditi nepredvidivo, uzrokuju¢i pozar, eksploziju ili opasnost od ozljeda.

o Ne izlaZite bateriju ili alat vatri ili pretieranoj toplini. Izlaganje vatri ili temperaturama iznad 130 °C
moze izazvati eksploziju.

o Slijedite sve upute u priruéniku za punjenje, nemojte puniti bateriju ili alat na temperaturama izvan
raspona navedenog u priruéniku. Neispravno punjenje ili punjenje na temperaturama izvan
navedenog raspona moze oStetiti bateriju i povecati rizik od pozara.

Sigurnost i odrzavanje punionice

o Ne stvarajte kratki spoj. Drzite uredaj dalje od metalnih predmeta, ne dodirujte uredaj metalnim
predmetima (npr. kovanicama, kljucevima, ¢aviima itd.)

o Nemojte zagrijavati uredaj. Ne stavljajte u blizini izvora vatre, u vodu ili druge tekucine. DrZati dalje

od izvora topline. Ne izlaZite uredaj izravnoj suncevoj svjetlosti.

Ne izlaZite uredaj visokoj viaznosti. Ne izlaZite uredaj prasini.

Nemojte rastavijati i ponovno sastavijati uredaj.

Nemoj ispustiti. Ne stavljajte teSke predmete na uredaj i ne vrSite veliki pritisak na uredaj.

Ovu opremu smiju koristiti djeca od najmanje 8 godina te osobe smanjenih tjelesnih i mentalnih

sposobnosti te osobe s nedostatkom iskustva i znanja o opremi, uz nadzor ili uputu o koristenju

opreme u sefu. nacin, tako da su prijetnje bile razumljive. Djeca bez nadzora ne smiju Gistiti i

odrzavati opremu.

e Djeca se ne bi trebala igrati s opremom.

o Ne prekrivajte uredaj rucnicima, tkaninama itd.

Uredaj se moZe zagrijati tijlekom punjenja. Ovo je normalno. Budite oprezni kada ga hvatate ili

nosite.

Kada je potpuno napunjen, iskljucite punja¢ iz uredaja.

Nemojte preopteretiti uredaj

Koristite uredaj prema uputama kako biste izbjegli strujni udar.

Uredaj se smije koristiti samo povremeno u hitnim situacijama. Ne moze zamijeniti glavno

napajanje.

Detaljni sigurnosni propisi

Osobe koje nisu upoznate s radom uredaja ili ne razumiju ove upute ne smiju rukovati uredajem.

Djeca ne smiju koristiti uredaj bez nadzora

Uredaj nije igratka. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.

Djeca ne smiju gistiti ili odrzavati opremu bez nadzora.

Prije svake uporabe provjerite stanje uredaja. Odmah prestanite koristiti opremu ako se pojave bilo kakvi

znakovi oStecenja.

o Ne poku$avajte rastaviti uredaj, rastavljanje moze povecati rizik od opeklina, smanijiti sigurnost proizvoda
ili utjecati na njegovu ucinkovitost.

o Ne ostavljajte vruéi uredaj bez nadzora nakon $to je uklju¢en. Ne dirajte oStricu kako biste izbjegli rizik od
opeklina.

e Normalno je da se tijekom koridtenja proizvoda pojavi dim.

e Provjerite je li radno podrugje dobro prozrageno. Plinovi i para koji nastaju tijekom rada mogu biti Stetni

za zdravlje.



Prilikom rada s uredajem nosite zastitne naocale, rukavice otporne na toplinu i masku za lice.

Nakon upotrebe, proizvod postavite na sigurno mjesto kako biste sprijecili pad s visine.

Djecu treba apsolutno sprijeciti da stavljaju proizvod u usta ili da se igraju s njim.

Nakon upotrebe uredaj pohranite na sigurno s isklju¢enim napajanjem i ostavite ga da se potpuno ohladi

prije pakiranja.

Izbjegavaijte ozljede uzrokovane vruéom ostricom.

e Ovaj uredaj nije vodootporan, nije otporan na padove i strogo ga je zabranjeno udarati grija¢im elementom
po njemu ili drugim tvrdim predmetima.

e Kako bi se osigurala kontinuirana uporaba, nakon 30 minuta kontinuirane uporabe, preporu¢a se iskljuciti
ga na 60 sekundi prije nastavka koristenja.

Izjava o sukladnosti dostupna je u sjeditu tvrtke Dedra Exim Sp. z 0.0.

ElYpep7524

Mpunoxenue

3aBaquK Ha nnacTmaca

DED7524 e npefHa3Ha4eH 3a PEMOHT 1 YKpEnBaHe Ha nnactmMacy 0T pa3nuyHu BUAOBe, KOUTO Morat
na ce 3aBapssart (Hanp. PE, PP, PA, PB, PVC - Mons, BIXTe eCTeCTBOTO Ha MaTepuana). Mo3sonsea
Gbp3o 3anenBaHe Ha MOBPEAEHW MpeaMeTy B [oMa U paboTunHuLaTa, KakTo U Ha aBTOMOBMITHU
KOMMOHEHTH, Hanp. BpoHu, apmaTypHu Tabna v ap. Paznuynute hopmu Ha HakpanHULMTe No3BonsBaT
3arnenBaHe Ha Nnocku NOBBPXHOCTW, BBHLUHKM 1 BBTPELUH brn. MankuTe pasvepy Ha MalumHata
NO3BONSIBAT M3NOM3BaHETO M B TPYAHOLOCTBNHM 30HM. MalumHaTa e noaxoasia 3a M3nonasaHe B
paboTunHuLa 1 3a Xobu.

OnucaHue Ha yCTPOWUCTBOTO

1. HarpesatenHa HakpaiHuk, 2. LED ocsetnenwe, 3. Mhaukatopru LED auoan, 4. ByToH 3a HacTpolika
Ha Temnepartypata. 5. byToH 3a BkniouBaHe, 6. USB nopt 3a 3apexaaHe, 7. Komnnekt paboTHu
HaKpanHuLM.

TexHnyecku aaHHN

Mogen Ha yCcTpoicTBOTO DED7524
3axpaHBaLLo Hanpexerue [V] 4d.c.
Kanauuret Ha akymynatopa [Ah] 2000
Bpeme 3a 3apexaaHe [h] 3-4
TemnepatypHu Hactpouku [°C] ~400/500 /600
USB rHesgo [V] USB rHespo [A 50/1,0/50
USB nopt UCBC
[lnameTsbp Ha Tenta [mm] 20,6/208

MoaroToBka 3a U3non3BaHe Ha NPoAyKTa
W3BbpLLBaiiTe BCUYKM Onepauym Npyu oxnaaeHa 1 U3KnoyeHa MalmHa.

M3bepeTe noaxopsiua ckoba B 3aBMCUMOCT OT hopmaTa Ha MaTepuana, koito Tpsibea aa ce 3akpenu.
[MocTaBeTe BbPXOBETE HA ckobaTa B OTBOPUTE B PELLETKUTE Ha HarpeBaTesiHnA eneMeHT.
O6esmacnete 1 nogcyLleTe MaTepuana, Koito Tpsibea a ce CbeauHu.

W3non3Baiite

Bkntoyete ycTpoiicTBOTO ¢ GyToHa (4). Mo noppasbupaHe yCTPOWACTBOTO Lie Ce Harpee A0
MaKkcumanHata Temnepatypa. 3a [da MpoOMeHWTe Temnepatypata, HaTUCHETE W 3ajpbxTe
npesktoyBatens (5) 1 HaTUCHETe KpaTKo npeBkntouBaTens (4). Hactpoiikata Ha Temnepatypata e
Bbae nokasaHa o LED uHaukatopa (3) — yepseH — npubnmantento 400°C, XbAT — npubnusutenHo
500°C, senex — npubnuautentHo 600°C. Cnep kato usbepeTe TemnepaTypara, HaTUCHETE 1 3a0pbXTe
OytoHa 3a BkmouBaHe (5). CunmaT LED uHAMKaTOp Lye nokaxe, 4e YCTPOWCTBOTO € BKIIOYEHO.
W3vakaiite npubnuautenHo 3-4 cekyHam, fokato ckobaTta ce Harpee, cnep KoeTo HaTucHeTe ckobata
B MaTepuana Ao npubnuanuTenHo nonosuHata oT AbnbounHata . OTtnycHete 6yToHa, W3vakaiTe
ckobaTa ga u3ctuHe (NpubnuanuTenHo 5 cekyHam), cnea KoeTo BHUMATENHO U3BafeTe YCTPONCTBOTO.
Ckobarta Lue ocTaHe B MaTepuana.

B cnyvait Ha no-ronsiMa noepefa, cMeceTe ckobute B Matepuana Ha pasctosiHue npubnuautenHo 1-
1,5 cM egHa ot gpyra. Cnep npuknioyBaHe Ha onepauusiTa 0CTaBeTe YCTPOMCTBOTO HACTPaHK, 3a fa
ce oxnaan. OTpexeTe CTbpYaLLMTE KpauLlia CbC CTPAHUYHUTE KMELLM, 3arnageTe NOBbPXHOCTTA.

He nokocBaiiTe ropeLLoTo 0CTpue, ChLUECTBYBA PUCK OT U3rapsiHe.

3apexpaaHe Ha

AKO NpeaHUST CBETOAMOA (2) MUra HENPEKBLCHATO Mo Bpeme Ha paboTa, ToBa 03HavyaBa, ye batepusta
e u3toweHa u Tpsibea aa ce 3apeaw. Manonsgaiite USB kabena 3a 3apexpaHe tun C (6), 3a ga
CBbpXeTe BCAKO 3apsigHO YCTPOMCTBO C NoAXoaswy napameTpu 3a 3apexaare (5 V /1 A) v nopta 3a
3apexzaHe, 3a 4a 3apeguTe NpoaykTa. Ako MHOMKATOpbT 3a 3apexaaHe (5) CBeTHe B YepBeHo, ToBa
03Ha4aBa, Ye 3apexaaHeTo e B X0A; ako MHAVKATOPbT 3a 3apexaHe CBETHE B 3eMeH0, TOBa 03Ha4aBa,
e 3apexaaHeTo e NPUKITKUUO.

Mopapbxka

Ako yepBeHusT LED uHavkaTop nokassa HUCKO HUBO Ha 6aTepusita no Bpeme Ha paboTa, npesapegete
Barepusta. Manonasaiite USB Type-C kaben 3a 3apexzaHe, 3a a CBbPXeTe 3apsiiHO YCTPOWCTBO C
noaXoAsiLLy napameTpy 3a 3apexaaHe (5V /1 A) 1 nopT 3a 3apexaaHe, 3a fja 3apeauTe npofykTa. Ako
CBETOAMOANTE MUraT, TOBa 03Ha4aBa, Ye 3apex/aaHeTo e B npoLiec. Korato 3apexaaHeTo npukoum,
T€ LLe CBETAT NOCTOSHHO, KAaTO B TO3M MOMEHT TpsibBa fia M3KMounTe 3apsSAHOTO YCTPOCTBO.

3aBbpLuBaHe Ha YCTPOUCTBOTO

1. Mnactmacos 3aBapbyeH anapat — 1 6p. 2. Mpbuku — 200 6p. 3. USB kaben — 1 6p. 4. Hox — 1 6p. 5.
CrpaHnyHm knewm — 1 6p.

WHdopmauus 3a noTpeGUTenuTe OTHOCHO U3XBHLPIIAAHETO HA EMEKTPUYECKO U ENIEKTPOHHO
obopyABaHe (MPMNOXMMO 3a ;OMaKUHCTBATa)

VHcopmaLms 3a NOTPEBUTENUTE OTHOCHO M3XBBPIISHETO Ha ENEKTPUYECKO W ENEKTPOHHO

obopyzaBaHe (3acsira AOMak1HCTBaTa)

CuMBOTLT, M306pa3eH BbPXY NPOLYKTUTE UMW NpUapYxaBaLliata r AokyMeHTaLusl, yka3sa,

Ye AeeKTHOTO eneKTPUYECKO UNK enekTPOHHO 0BopyaBaHe He TpsbBa Aa ce M3XBbLPNA
3aegHo ¢ butoBuTe OoTMagbuUW. Ako TpsiBBa ga W3XBbPIWTE, AA M3NON3BaTe MOBTOPHO WM fa
Bb3CTaHOBYTE KOMMOHEHTM, & MPaBUITHO fia MM 3aHeceTe B CieLanuaupaH nyHKT 3a CboupaHe, KbaeTo
we 6bAaT npueTn 6eannatHo. MHdopmaLms 3a MECTONONOXEHUETO Ha NYHKTOBETE 3a CbbupaHe Ha
ynotpe6sBaHo 0bopyABaHe ce NpefocTaBs OT MECTHUTE BAcTy, HanpuMep Ha TexHute yebcalitose.
MpaBUNHOTO PeLMKIMpaHe Ha YCTPOUCTBATA BU NO3BOMM fia CMIECTUTE LIEHHU pecypci v Aa n3berHete
oTpULiaTENHI Bb3AENCTBUS BbPXY 30PaBETO 1 OKOMHATA Cpefa B Pe3ynTaT Ha Bb3MOXHOTO Hanuumle
Ha: OMacHM BELLECTBa, CMECH U KOMMOHEHTU B 06OpYBaHETO.
HenpaBunHoTo W3XBbpMsHE HA OTMafbLy € CBbP3aHO C PUCK OT CaHKUMW ChINAcHO CbOTBETHUTE
MECTHU pasnopeaom.

Motpebutenn B cTpahn ot EC: Ako TpsibBa Aa W3XBbPNMTE ENEKTPUYECKO WM ENeKTPOHHO
obopyaBaHe, Mons, CBbPXeTe ce ¢ Han-bnuakus NyHKT 3a Npofaxba unu ¢ Balns AOCTaBYMK, KOITO
LLe BY NMPe[OCTaBy AOMbIHUTENHA MHAOPMALWS.

/3xBbpnsiHe B CTpaHW W3BbH EBponeiickus Cbio3: Toan CUMBON Ce OTHAcs CaMo 3a CTpaHuTe OT
EBponeiickus cbio3. Ako xenaeTe [a M3XBbPNUTE TO3M NMPOAYKT, MOMS, CBBbPXETE C& C MECTHUTE
BraCTV UMK C TProBeL|a 3a NPaBUIHNS HAYMH Ha U3XBBPIISHE.

B cvotBetcTBre ¢ PernameHt (EC) 2023/1542 Ha EBponeiickis napnameHT u Ha CbBeTa OTHOCHO
GaTepuu 1 akyMynaTtopu M OTnafblu OT 6atepun 1 akymynatopu SEgeKTHUTE Ui U3NON3BaHuTe
6atepun/akymynatopu TpsibBa Aa ce cbbupat pasnenHo v ja ce npeaasart 3a ekonoruiHo CbBMecTUMa
npepabotka.

BesonacHa pa6oTa
MpoyeTeTe BCUUKM NpeynpexaeHns, 0603HaYeHU CC CUMBONA, U BCUYKM MHCTPYKLIMK.

e Hecna3saHeTo Ha npepynpexaeHNsTa u HCTPYKUMUTe 3a 6e3onacHOCT No-4omny MoXe fa AoBede
[0 TOKOB yAap, MoXap Wi CEpuo3HO HapaHsiBaHe. 3anaseTe BCUYKW MpedynpexpeHus w
WHCTPYKUMM 33  Obgewa ynotpeba. TepMUHBLT "eneKTPOMHCTPYMEHT', W3nonssaH B
npefynpexaeHusTa, ce 0THACs 3a eneKTPOMHCTPYMEHT, KOWTO € 3axpaHBaH OT enekTpudeckata
mpexa (c kaben) unn e akymynatope (6e3 kaben).

e Tosa ofopyasaHe MOXe [ja Ce 13non3ea OT feLla Ha Bb3pacT Hali-Marnko 8 roanHu 1 oT xopa ¢
HamaneHu puU3n4ecku 1 YMCTBEHM COCOBHOCTY W NIKNCa Ha ONMT 1 NO3HaHWs 32 060pyaBaHETO,
aKo € OCUrypeH Hafi30p UM MHCTPYKLMK 3a 6e30MacHo u3nonasaHe Ha 060pynBaHeTo, Taka Ye aa
ce pa3bepar cBbp3aHUTE C Hero puckose. [lelata He TpsibBa Aa urpast ¢ obopyasaHeto. fleua
6e3 Haa3op He TpsibBa Aa M3BBPLUBAT NOYMCTBAHE UMW NOAAPBXKA HA 0BOPYABAHETO.

06wwm npaBuna 3a 6esonacHocT - BezonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

e [logabpxaiTte paboTHOTO MSCTO nogpeseHo v ¢ Jobpo ocseTneHue. BeanopsabkbT W NOWoTo
OCBETNEHME AOMPUHACAT 33 3MOMONYKH.

e He u3nonsBaiiTe enekTPOMHCTPYMEHTA BbB B3pUBOONACcHa Cpefda, Cb3fafeHa OT 3ananumu
TEYHOCTM, ra30Be UMW Npax. EnekTpuyeckute MHCTPYMEHTI NPOM3BEXAAT UCKPK, KOUTO MoraT fa
Bb3MNaMEHSIT NpaXx Uk U3napeHus.

e [laseTe Aeuata W OKOMHUTE OT MecTaTa, KbaeTo Ce paboTW C ENeKTPOMHCTPYMEHTa.
PasceiiBaHeTo MoXe fja AoBe/e [0 3aryba Ha KOHTPOMN BbPXY eNeKTPOMHCTPYMEHTa.

06wy npasuna 3a 6esonacHocT - Enektpuyecka 6esonacHoct

o lllencenbT TpsibBa ja CbOTBETCTBA Ha ENEKTPUYECKNS KOHTAKT. HuKora He npomeHsiiiTe Lencena
M0 KaKbBTO M [ € HauMH. He 13nonasaiite MeXaMHHN Bpb3KH, KOraTo W3ronaBate enekTpuiecku
WHCTPYMEHTH, KOMTO MMaT kaben CbC 3aluuTeH 3a3eMUTENeH NPOBOAHMK. HempoMeHsHETO Ha
LuencenuTe 1 KOHTaKTUTE Hamansea pucka oT TOKOB YAap.

e  36arsaitTe ga AokoceaTe 3a3eMEHM MOBBPXHOCTW, kaTo TpbOW, HarpesaTenu, paguaTopu 3a
LieHTparHo OTOMMEHMe W XNaavunHULM. AKO Ce JOKOCHAT 3a3eMeHW YacTu, PUCKBT OT TOKOB yaap
ce yBenuyasa.

e He w3naraiiTe ypefa Ha Abxg WM Bnara. HaBnu3aHeTo Ha BOfa B €NEKTPOMHCTPYMEHTA
yBENu4aBa pucka oT TOKOB YAap.

e He HanpsraiiTe cBbp3Bawute kabenu. Hukora He usnonssaiite kabena 3a npeHacsHe,
W3LbPMBaHE UMW M3KIIOYBaHE Ha LLencena OT KOoHTakTa. 3awuTeTe 3axpaHBaluus kaben ot
TOMNMHA, Macno, 0CTPU PLOOBE UMK JBUXKELLM Ce YacTu Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa. MoBpeaeHNsT
1nu 3anneTeH kaben yBenuyasa pucka OT TOKOB yAap.

e Korato paboTuTe C eneKTPOWMHCTPYMEHTA Ha OTKPUTO, M3MON3BailTe CaMO YAbIKUTENM,
npeaHasHayeHu 3a ynotpeba Ha OTKpUTO. A3non3BaHeTo Ha NOAXOAALY YABIKUTEN Hamansea
pucka OT TOKOB yaap.

e AKO eneKTPOMHCTPYMEHTBT paboTi BbB BRaxHa cpeaa, U3Non3BaiiTe YCTPOICTBO 3a 3alyuTa ot
ocTaTbyeH Tok (RCD). 3awwurata 0T ocTaThb4eH TOK HamansiBa pucka OT TOKOB yaap.

06wwu npaBuna 3a 6e3onacHocT - JluyHa GezonacHocT

o  bbaerte GauTentu, korato pabotute C eNeKTPOMHCTPYMEHTA, W3BbPLUBANTE BCska onepauvs
BHMMATENHO 1 Npeanasnueo. He 13nonasaiTe enekTpoMHCTPYMEHTA, KOrato CTe YMOPEHN Ui
noz Bb3AENCTBUETO HA HAPKOTULM, Arkoxon Ui nekapcTea. MOMEHT Ha HEBHUMaHWe Mo Bpeme
Ha paboTa C enekTPOMHCTPYMEHT MOXE Ja J0BE/E [0 CEPUO3HO HapaHsBaHe.

e  3nonsBaitTe nu4HM npegnasHu cpencTBa. BuHaru wanonssaiTe 3awuTHM ouuna. JudHuTe
npeanasHu CpeacTea, kato Macka NpoTUB Mpax, HeXMb3raly ce NpeAnasHu obyBKu, kacka Ui
3alluTa Ha Cnyxa, U3nonagaH| NOAXoAALLO 3a NpeobnagasalyyTe YCIoBMS, Hamansear pucka ot
HapaHsiBaHe.

o M3barsaiite HEBOMHO CTApTUPaHe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA. YBEpeTe Ce, Ye MPEBKIYBATENAT &
B MONIOXEHWE "M3KIIOYeHO", Mpeau 4a MOCTaBMTE LIEMCena B KOHTAKTa WiW Aa nocTasuTe
akymynatopHata Gatepus wiv GatepusTa B KOHTaKTa, Mpeau Aa BOWUMHETE Wiu mpeHecete
€MEeKTPOUHCTPYMEHTA. [IpeHacsHeTo Ha eneKTPOMHCTPYMEHTA, [OKAaTO NPBCTHT BU € BbpXy
MPEBKMKOYBATENS, KPUE PUCK OT HEKOHTPONMPAHO BKIIOYBAHE Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA U MOXE fia
[0Befe A0 3omnoryKa.

e lpeou fa crapTvpaTe eNEKTPOUHCTPYMEHTA, U3BAETE BCUYKW TAEYHW KIHOYOBE WIW APy
VHCTPYMEHTM 3a HacTpoika. OCTABSHETO Ha raguyeH KoY WiW MHCTPYMEHT, MOCTaBeH B
ABUXELLMTE CE YaCT Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTa, MOXe fia 0BeAe 0 HapaHsiBaHe.

o VisBarsaiite 4a 3aemate HEECTECTBEHW NO3WLWKM MO BpeMe Ha paboTa. Mopabpxaitte cTabunHa
nosuuMs W paBHOBECME Npe3 LANOTO Bpeme. ToBa OcUrypsBa mMo-goGbp KOHTPON Ha
€MEKTPOVHCTPYMEHTA B HENPEABUAMMM CUTYaLMK.

e Hocete noaxopsiyo paboTHo oGnekno. He HoceTe cBoGOAHM Apexy unu GuxyTa. MaseTe kocata,
ApexvTe U pbKaBULMTE [aney OT ABuxelyute ce yactu. CoBogHuTe apexu, GukyTara wnu
AbnraTa koca Morat Aa 6baat 3aBneyeHu oT ABUKELLUTE CE YacTu.

e AKO eNeKTPOMHCTPYMEHTLT € NMpeaHa3HayeH 3a paboTa ¢ U3BMMYaHe, YBEpeTe Ce, Ye € CBbp3aH
1 Ce W3NoM3Ba NPaBMIHO. /3MOn3BaHeTo Ha WU3BMMYaHE Ha U3KONaHU MaTepuany 3HaunuTenHo
HamarisiBa p1cka OT BpeeH npax.

e OnuTbT, HaTpynaH OT YecTata paboTa ¢ eNeKTPOUHCTPYMEHT, He Tpsibea a BoaM [0 npexarneHa
camoyBepeHocT U npeHeGpersaHe Ha npasunaTa 3a GesonacHocT. HeBHUMaHWETO MOxXe fa
[0Befie 10 CEpUO3HYM HapaHsIBaHWA 3a YaCT OT CexyHaaTa.

06wwm npaBuna 3a 6esonacHocT - Pa6oTa ¢ MHCTPyMeHTa

e He npertoBapBailTe enekTPOMHCTPyMeHTa. W3nonasaitTe NpaBUnHWS eneKTPOUHCTPYMEHT 3a
CbOTBETHOTO MPUNOXEHWE. M3NON3BaHETO HA ENEKTPOMHCTPYMEHTA MO MPELHA3HaueHue Lie
NoBULLM eheKTUBHOCTTA U Be3onacHOCTTa Ha U3BbpLUBaHaTa paboTa.

e He wu3nonsgaiiTe €NEKTPOMHCTPYMEHT, YMIATO KMOW/MPEBKNOYBATEN € noBpedeH. Bceku
€NEKTPOMHCTPYMEHT, KOITO He MOXe Aa 6bae ynpasrsiaH ¢ MOMOLLTA Ha MPEeBKMioYBaTens, e
onaceH v Tpsibea ja 6bae peMOHTMPaH.

e 3knioyete wnM  u3kniodeTe akymynatopHata batepus - ako e pasrnobsema - oOT
€NEKTPOMHCTPYMEHTA Mpeay BCsKa HACTPOWKa, CMsHA Ha akcecoapyu Wik CbxpaHeHue. Teaun
npeanasHu MEPKU HaMansBaT pucka OT HEKOHTPONMPYEMO CTapTUPaHE Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA.



o CbxpaHsiBailTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA HA MSICTO, HEOCTBIHO 3a AeLa, KOraTo He ro 13non3sare,
1 He Mo3BonsiBaiiTe Ha NULA, KOUTO HE Ca 3ano3HaTW C eneKTPOMHCTPYMEHTa UNU C Teau
MHCTPYKLW, i@ ro U3non3Bat. ENekTpuieckuTe MHCTPYMEHTU Ca ONacHM B pbLieTe Ha HeobydeHu
notpebutenu.

e EneKTpoMHCTPYMEHTBT 1 akcecoapuTe Tpsiba Aa ce obcnyxear. [poBepeTe 3a KOHLEHTPUYHOCT
11 NPaBUIHO 3aKpenBaHe Ha ABWXELLMTE Ce YacTi, poBepeTe 3a MyKHaTUHU Unn ApYri hakTopy,
KOMTO MoraT Aa MOBMMSINT HA ENeKTPOMHCTPYMeHTa. AKO OTKpueTe MoBpeda, MonpaseTe
€NEKTPOMHCTPYMeHTa npeau ynoTpeba. JlowaTa noaapLxka Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA € MpuiMHa
32 MHOTO 3110M0MyKM.

o [loanbpxaiite pexeluuTe UHCTPYMEHTW OCTPU W uucT. [paBUMHOTO MOALbPXaHe Ha OCTpU
pbbOBE Ha pexeluTe WHCTPYMEHTU HaMmansiBa BEpOSTHOCTTA OT 3aKNMHBAHE M YnecHsiBa
pabotara ¢ TsX.

e I3non3BaiiTe €NEKTPOMHCTPYMEHTA, 06OPYIBAHETO, HaKpaHWLTE U T.H. B CbOTBETCTBMUE C TE3N
MHCTPYKLW, KaTo ce cbobpassiBaTte C ycroBusTa Ha pabota 1 Buaa Ha M3BbpluBaHaTa pabota.
/13non3BaHeTo Ha enexkTPOVMHCTPYMEHTA MO HAYMH, 3a KOWTO He e NpeAHa3HayeH, MoXe Aa Aosede
10 ONacHM CUTYaLWU.

o [IpbXKuTe 1 YacTuTe 3a 3axBalliaHe TpsibBa Aa ce NoAAbPXKAT BUHAM CyXu, Y41CTU v Be3 macna u
MasHuHU. XITb3raBuTe APbXKM M NOBBLPXHOCTY 3a 3axBalliaHe He no3Bsonsiat 6esonacHa pabota
11 KOHTPOS Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA B HEOUaKBaHM CUTYALINN.

06wm npaBuna 3a 6e3onacHocT - O6¢nyxBaHe

o ENeKTpOMHCTPYMEHTBLT MOXE fla Ce PEMOHTMPA Camo OT KBanMuLMpaH CreuwanicT, kaTo ce
13MON3BaT  OpWUrMHanHM YacT. [lo TO3M HauuH ce rapaHTupa GesomacHocTTa Ha
€NEKTPOMHCTPYMEHTA.

e Hukora He pemoHTupaiiTe noBpefeHn GaTepun. PeMOHTBT Ha akymynatopHata Gatepus e
pa3peLLeH camo OT MPOWU3BOZUTENS WIK OT OTOPU3MPaH CEPBU3EH LIEHTBP.

e O6wwm npasuna 3a 6esonacHocT - NpaBunHo 6opaseHe 1 paboTa ¢ akyMynaTopHU MHCTPYMEHTH

e  3apexpailTe akymynaTtopHuTe bGaTepuu camo CbC 3apsifHO YCTPOWCTBO, NpeaHasHayeHo OT
npou3BoauTENs. 3apsifHOTO YCTPOWCTBO, MpefHasHayeHo 3a 3apexdaHe Ha onpejeneH Tvn
aKymynatopHu 6atepuu, Moxe Aa Cb3afe pUCK OT Moxap Mpu 3apexaaHe Ha Apyr Tvn
aKymynaTopHu 6atepum.

o l3non3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTI CaMo C akyMynaTopHy 6aTepuu, crieynanHo npefHasHayueHm
3a TAXHOTO 3axpaHBaHe. Msnonssaqeto Ha fpyv Gatepuu moxe da dosefe O puck oOT
HapaHsiBaHe Unu noxap.

o  Korato 6atepuitHusT nakeT He Ce M3NOMn3ea, ro ApbXTe faney oT MeTanHu NpeaMeTy, Karto
Hanpumep LUUMKN 3a XapTusi, MOHETH, KIMIOYOBE, MUPOHW, BUHTOBE UMM APYIW Mankiu MeTamnHu
npeameTy, KOUTO MoraT Aa [oBefaT A0 KbCO CheAVHEHME Ha Knemute Ha 6aTepuitHis naker.
KbcoTo cbeauHenme Ha KnemuTe Ha akyMynaTopa Moxe Aa NPUUVHN U3rapsiHis U noxap.

o [Ipu HemoaxoAsLLy ycroBus OT GatepusiTa MOXe Aa U3ne3e TEYHOCT; 3BSIrBaIiTE KOHTAKT C Hesl.
AKo cryyaitHo Brie3eTe B KOHTAKT C TEYHOCT, U3NNakHETE MecTaTa Ha KOHTaKT C Hesi C BoAa. AKo
TEYHOCTTa NonagHe B 04MTE, JOMBIHUTENHO CE CBBPXETE C Nekap. Vatnyaluarta ot 6arepusta
TEYHOCT MOXE Aa NPUYMHI APa3HEHE UMW 3rapsHNs.

e He uanonssaiite Gatepus MNM WHCTPYMEHT, KOMTO Ca MOBPEAEHU WM MOAUDULMPAHM.
MoBpeaeHu unn Moanduumparu 6atepun moraT Aa AeNCTBaT Henpeackasyemo, KOeTo Aa A0BeAe
[0 NOXap, EKCMNO3MS UMK ONACcHOCT OT HapaHsiBaHe.

o He usnaraitte 6atepusta unm MHCTPYMEHTA Ha OMbH UM NPEKOMEPHA TONMMHA. M3naraHeTo Ha
OMbH v Ha Temnepatypy Hag 130°C Moxe fja AoBEAE [0 EKCrNo3us.

o  (CnasBaiiTe BCUYKM NPENopbKM B MHCTPYKLMATE 3a 3apexaaHe, He 3apexpaaiite batepusata nmm
MHCTPYMEHTa NpY TEMNePaTYpy U3BBH NOCOYEHUTE B MHCTPYKUMUTE. HenpaBuiHOTO 3apexaaHe
1NV 3apekaaHeTo Npy TemnepaTypy M3BbH MOCOYEHNS AnanasoH Moxe fa nospeau batepusta u
[a yBEN14M pucka oT noxap.

BesonacHocT 1 noaApbXKKa Ha CTaHUMUTE 3a 3apexaaHe

e He cBbpagaiiTe Hakbco. PasnonoxeTe ypeaa faney oT MeTanHu npeameTi, He [oKocBaiTe
ypenaa ¢ MeTanHu NpeaMeTy (Hanp. MOHETH, KIo4OBE, NMUPOHM 1 Ap.).

e He HarpsBaitte ypepa. He nocTassiite B 61M30CT A0 M3TOMHWLM Ha OMbH, BBB BOAA WM ApYri
TEYHOCTW. [la ce nasu OT M3TONHMLM Ha TonnuHa. He wanaraite yCTPOWCTBOTO AWPEKTHO Ha
CITbHYEBA CBETIMHA.

e He vanaraiite yCTPOMCTBOTO Ha BUCOKA BMAXHOCT. He nanaraiite yCTpONCTBOTO Ha npax.

e He pasrnobsigaiite n He crnobseaiite yCTpOACTBOTO OTHOBO.

e He uanyckaite. He noctasaitTe TeXKW NpeMETU BbPXY YCTPOICTBOTO, He YrpaXHABaWTe CUNeH
HaTUCK BbPXY YCTPOWCTBOTO.

e  ToBa obopyaBaHe MOXe fia Ce M3Nonaea OT AeLia Ha Bb3PacT Hail-Manko 8 roguHu u ot xopa ¢
HamaneH| puU3N4Yeckn 1 yMCTBEHN COCOBHOCTM 1 NUMCa Ha OMUT 1 NO3HaHWS 3a 06opyaBaHeTo,
aKo € OCUrypeH HaA3op UMM MHCTPYKLMK 3a 6e30nacHo uanonasaxe Ha 06opyBaHeTo, Taka Ye Aa
ce pasbepat cBbp3aHuTe C Hero puckose. [lelia 6e3 Hap3op He TpAbBa Aa M3BLPLLBAT NOYMCTBAHE
1NM NOAPBXKA Ha 060PyABaHETO.

o [leuara He TpsibBa Aa urpasT ¢ 060pyaBaHETO.

e He nokpuBaiite 060pyaBaHETO C KbpMu, ThKaHW W ap.

O6opyaBaHeTO MOXe Aa Ce 3aTonmu Mo Bpeme Ha 3apexaaHeTo. ToBa e HOpMarHoO SBMeHKe.

BbaeTe BHUMaTENHW Npy paboTa Unu npeHacsiHe.

M3kmioyeTe 3apsAHOTO YCTPOICTBO OT YCTPOMCTBOTO, KOraTo € HambiHO 3apeaeHo.

He npeToBapgalite yCTPOICTBOTO

113non3BaitTe yCTPONCTBOTO B CbOTBETCTBUE C UHCTPYKLMUTE, 3a Aa 13berHeTe TOKOB yaap.

3non3gaitTe YCTPONCTBOTO CaMo OT BpeMe Ha BpeMe, Npu CreLLHn cuTyauuu. Tol He Moxe Aa

3aMeHV 3axpaHBaHETo OT enekTpuyeckara Mpexa.

CneuudmuHu pasnopenbu 3a 6esonacHocT

o Jlnua, KouTo He ca 3ano3Hat ¢ paboTata Ha ypeaa Unu He pasbupart Tean MHCTPYKLMK, He Tpsibea

nAa pabotaT ¢ ypena.

[leuata He TpsibBa ia M3non3eat ypena 6e3 Haa3op.

YpenbT He e urpayka. [leLata He TpsibBa a cv urpasT ¢ ypeaa.

[euara He Tpsibea fa noumcTBaT Unu noaLbpxat obopyasaHeTo He3 Haazop.

MpoBepsBaiiTe CLCTOSHUETO Ha 060PYABAHETO Npeav Besika ynotpeba. HezabasHo npekpateTe

13M0N3BaHeTo Ha 060pyNBaAHETO, ako MMa MpU3HALW Ha NoBpefa.

e He ce onuTBaitTe fia pa3rnobseate yCTPOICTBOTO, Pa3rnobsaBaHETO MOXe Aa YBENNYM puUcka OT
13rapsiHus, Aa Hamarny 6e3onacHoCTTa Ha NpoAyKTa Nk fja noerusie Ha pabotata my.

e He ocrassiite ropeLy ypea 6e3 Haa3op, cnep kaTo cTe ro Bkntoumnu. He gokocsaitte ocTpueTo,
3a aa n3berHeTe pucka fia ce u3ropure.

o [losiBaTa Ha AUM NPy U3NON3BAHETO Ha MPOAYKTUTE € HOPMAITHO SIBMEHMe.

e YBeperte ce, 4ye paboTHaTa 30Ha e Aobpe npoBeTpeHa. [a3oBeTe 1 napata, 06pasyBaHu no Bpeme
Ha paborta, MoraT Aa 6baaT BpeaHu 3a 3apaBeTo.

o  Korato pabotute ¢ ypeaa, HOCETe MPeANasHn ouMna, TepMOYCTOYMBI PBKABULM U 3aLLUTHA
macka.

e Cnep ynotpeba noctaBeTe npodykTa Ha 6e30nacHo MACTO, 3a Aa ro npeanasute OT Nagaqe ot
rofnsiMa BUCOYMHA.

e HaroxwTtenHo e aa ce npefoTBpaTU NOCTABSHETO HA MPOAYKTA B yCTaTa Ha AieLiaTta Unu urpata ¢
Hero.

e CbxpaHsBaiiTe 6€30MacHO M3KIIOYEHOTO YCTPOICTBO Cried ynoTpeba 1 ro ocTaBeTe Aa U3CTUHE
HarmbIHO, NPeaV fia ro onakoBare.

o I36srBaiiTe HapaHsBaHWs OT ropeLLo OCTpye.

o ToBa YCTPOWCTBO He e BOAOYCTONYMBO, HE € YCTONYMBO Ha NaaaHe W e cTporo 3abpaHeHo Aa ro
YAPSTE UK Aa YAPSTE [pyrv TBbPAM NPEAMETY C HarpeBaTenHus eneMeHT.

e 3a fa ce ocurypu nmpopbmkuTenHa ynotpeba, cnes 30 MuHYyTM HenmpekbcHata pabota ce
npenopbYBa fa ro u3knouuTe 3a 60 cekyHau, Npeau fa NpoLbImkuTe.

[leknapauusita 3a CbOTBETCTBUE MOXeE fla Obae HamepeHa B ocuca Ha Dedra Exim Ltd.

®pED7524

3anBKa

Anapat [0 3BaptoBaHHSA nNacTuKy

DED7524 npusHayeHWn AN PEMOHTY Ta 3MILHEHHS NnacTukiB PisHUX TWniB, Ak nignalTbes
3BaptoBaHHio (Hanpuknag, PE, PP, PA, PB, PVC - Gyab nacka, 3BepHiTb yBary Ha Tvn matepiany).
[lo3Bonsie WBMAKO CKNeloBaTH NOLIKOAKEHI NpeameTy B nobyTi Ta MaiCTepHi, a Takox aBTOMObINbHI
KOMMOHeHTY, Hanpuknag, 6amnepu, naHeni npunagis Towo. PisHi (hopMu HaKOHEYHKIB AO3BONSIOTH
CKMetoBaTK NNOcKi MOBEPXHi, 30BHILUHI Ta BHYTPILLHI KyTU. HeBenuki poamipu MaluMHU A03BONSIOTb
BMKOPUCTOBYBATH il y BAXXKOZOCTYMHUX MicLsix. MalumHa nigxoauTb Ans MaitcTepHi Ta Xobi.

Onwuc npucTpoio

1. HarpiganbHuit HakoHeuHuk, 2. CaiTnogiogHe ociTneHHs, 3. CurHanbHi giogu, 4. KHorka
HanawTyBaHHs TemnepaTtypu. 5. Bumukay, 6. Pos'em ans sapsigkm USB, 7. Habip pobounx
HaKOHEYHWKIB.

TexHiyHi xapaKTepucTUkm

Mogenb npucTpoto DED7524
Hanpyra xwBnenHs [V] 4d.c.
EMHiCTb akymynsitopa [Ah] 2000

Yac sapsimkanHs [h] 3-4
HanawrysaHHs Temneparypy [°C] ~400 /500 /600
IHisgo USB [V] 50/1,0/5,0
USB-nopt UCBC
[iameTp gpoty [mm] 206/20,8

MigrotoBKa A0 BUKOPUCTAHHA NpoAayKTy

BubepiTb BignosiaHy ckoby 3anexHo Big hopMu MaTepiany, Lo CKpinnoeTbes. BeTaTe KiHuMKkm ckobu
B OTBOPW B CTPUKHSX HarpiBanbHOMo enemenTa.
3HexupTe i BUCYLLITL MaTepian, Lo 3'e[HyeTbCS.

BukopucTaHHs

YBIMKHITb NpUCTPIN  KHOMKOIO (4). 3a 3aMOBYYBAHHAM MPUCTPIN HarpieTbCsi 4O MaKCUManbHOT
Temnepatypu. o6 amiuTh Temnepatypy, HaTUCHITL | yTpuMyiTe BiMukay (5) Ta KOPOTKO HAaTUCHITL
nepemukay (4). HanawtysaHHs Temnepatypu Oyae curHaniaysaTucs CBITnogiogoM (3) - YepBOHuIA -
npubnuato 400°C, xoBTWA - npubnuaHo 500°C, senenmit - npubnusHo 600°C. Micns suGopy
TEeMnepaTypu HaTUCHITb | YTpUMYITe KHOMKY BuMMKaya (5). YBIMKHeHHs npucTpolo 6Gyae
curHanisyBaTucs CuHiM caitrogiofom. 3ayekanTe npubnuaHo 3-4 cekyHaou, Wwob ckoba Harpinacs, a
noTiM, HaTUCKatouM Ha ckoby, BTUCHITL ii B MaTepian npubnmaHo Ha nonosuHy rmubuHK. Bignyctite
KHOMKY, 3a4eKaiiTe, Mok ckoba oxomnoHe (Mpubnn3Ho 5 cexyHa), a noTiM 06ePEeXHO BUTSATHITL MPUCTPIiA.
Ckoba 3anuwmTbest B MaTepiani.

Y pasi GinbLLOro NOLIKOMKEHHS, 3milLaiTe ckobu B MaTepiani Ha BiacTawi npubnuaHo 1-1,5 cm ogHa Big
opHoi. TMicns 3aBeplueHHsi onepali BiacTaBTe MPUCTpPii B CTOPOHY, W06 BiH 0XornoB. BiuHumM
nnockorybusMu 0BpixTe KiHLj, Lo BUCTYNAOTb, pO3rnaabTe NOBEPXHIO.

He TopKaliTecs rapsoro nesa, € pusuk 0TpuMaTi onik.

3aBaHTaXeHHs

FKLWO nepepHiit CBITNOAIOAHWIA iHAMKaTop (2) 6e3nepepsHo Brinmae nig Yac poboTn, Le o3Havae, Lo
akymynsiTop po3psimkaeTbest i notpebye nigsapsiaku. Bukopuctosyiite 3apsinnuii kabens USB tuny C
(6) Ana nigkmoyeHHs Byab-AKOro 3apsAHOTO NPUCTPOIO 3 BANOBIAHMMI NapameTpamu 3apsaki (5B /1
A) o 3apsigHoro nopTy, o6 3apsauTh Bupi6. AKLO iHAMKaTOp 3apsmkaHHs (5) CBITUTLCS YepBOHMM,
Lie 03Havae, LLO 3apspKaHHs TPUBAE; SIKLLO iHAVKATOP 3apsmkaHHs CBITUTLCS 3eMeHNM, Lie 03HaYae,
L0 3apspKaHHS 3aBEPLUEHO.

06cnyroByBaHHs

Akwo nig yac poboTM YepBOHWI CBITNOAIOA CUrHAmMi3ye NPO HU3bKWIA PiBEHb 3apsidy akymynstopa,
3apsgiTe akymynsatop. BukopucTosyiTe 3apsanuil kabenb USB tuny C Ans nigknioyeHHs 6yab-skoro
3apsAHOTO NPUCTPOIO 3 BIANOBIAHMMM NapameTpamu 3apsmpkaqHs (5 B /1 A) i sapsaHoro nopty, Lo
3apsouTu Bupi6. Akwo ceitnogiogn 6numaioTb, Le O3Hauae, WO 3apsmkaHHa Tpuae. [licns
3aBepLUEHHS 3apsSKaHHA BOHW OyayTb CBITUTMCS MOCTIMHWM CBITMOM, MICMS YOro cnig Bif'egHaTH
3apAAHNIA NPUCTPIN.

KomnnekTauis npuctpoto

1. 3BaptoBanbHui anapat Ans nnactuky — 1 wt. 2. Crikv — 200 wr., 3. Kabenb USB - 1 wr. 4. Hix - 1
wr. 5. Mnockory6uj — 1 wr.

IHopmauis ans kopucTyBauiB WOAO YTURI3aLii eNeKTPUYHOTO Ta ENEKTPOHHOro
obnagHaHHA (CTOCYETLCA JOMOrOCNoAapcTB)

Cumsor, 306paxeHnit Ha Bupobax abo cynpoBidHili AoKymeHTalji, Bkasye Ha Te, LWO
HecnpaBHe enekTpuyHe abo enekTpoHHe obnagHaHHs He MOXHa yTWMisyBaTi pasoMm 3
nobyToBuMM Bigxopamu. AKWO BaMm NOTPIGHO yTuniysaTi, MOBTOPHO BUKopucTath abo
BiIHOBMTYW KOMMOHEHTY, HallKpalLLe BIJHECTY iX [0 CreLlianiaoBaHoOro NyHKTY 360py, A€ BOHM
BynyTb NPUIAHSATI Ge3KOLLTOBHO. IHbopMaLLilo NPo MicLie3HaXOMKeHHs NYHKTIB 360py BiANpaLbOBAHOMO
0bnagHaHHs HafjalTb MICLEBi OpraHu Briaau, Hanpuknag, Ha ixHix Be6-caitax.

lMpaBunbHa yTUNi3aLis NpuUCTpOt, Jonomarae 30eperTit LiHHI Pecypeu Ta YHWUKHYTW HeraTMBHOTO
BNNMBY Ha 3[0POB'A Ta HABKOMMLLHE CEPedOoBULLE Yepe3 MOXMMBY MPUCYTHICTb B oBnagHaHHi
HeDe3neyHNX PEYOBMH: PEYOBUHM, CyMiLLi T3 KOMMOHEHT!.

HenpaeunbHa yTunisais BigXoAaiB 3arpoxye LWTpacHUMI CaHKLisSIMM 3riAHO 3 BIBNOBIAHMMM MiCLEBUMMI
HOpMamu.



KopuctyBaui B kpaiHax €C: Akwo Bam noTtpibHO yTunisyBaT enekTpuyHe abo enekTpoHHe
0bnapHaHHs, 3BepHITLCS 40 HaNBNVKYOT TOYKM Npoaaxy abo Ao BaLLOro NocTavanbHuKa, KA HaaacTb
BaM A0AaTKOBY iHopmaLito.

YTunisauis B kpaiHax 3a mexamu €sponeficbkoro Cotody: Lleit cumBon CTocyeTbcst nuie KpaiH
€sponeiicbkoro Cotody. FKLIO BW X0oueTe yTWMidyBaT Liel BUpI6, 3BEPHITLCS 4O MICLEBUX OpraHiB
Bnaau abo aunepa Ans 0TpUMaHHS iHchopmaLlii npo npaeumbHUiA cnocib yTunisavii.

BignosigHo o Pernamenty (€C) 2023/1542 Eponeiicbkoro MapnameHTy Ta Pagu npo 6atapeiiku Ta
akymynatopu i BignpausoBaHi OaTapeiikn Ta akymynstopu, AedekTHi abo  BuUKopUCTaHI
BaTapeiku/akymynsiTopi NOBUHHI 36MpaTUCS OKPEMO | NiANSraTit eKoNorivHO CyMICHi nepepobLi.

Beaneka npaui
MpoyuTaitTe BCi nonepeaXeHHs, NO3HAYeHi UM CUMBONIOM, Ta BCi iIHCTPYKLii.

HenoTpuMaHHs HaBeeHX Hibkye nonepemkeHb Ta iHCTPYKLt 3 TexHiki Geaneku Moxe NpU3BECTH O
YPaXeHHs! eNeKTPUYHIM CTPYMOM, NoXexi abo cepiio3Hoi TpaBmu. 3bepiraitTe BCi NONEPELKERHS Ta
iHCTPYKLii ANs NOAANbLUIOrO BUKOPUCTaHHS. TEPMiH "eneKTPOIHCTPYMEHT", WO BUKOPUCTOBYETLCS B
nonepeKeHHsX, BiAHOCUTLCH A0 MepexeBoro (4potosoro) abo 6e3apoToBOrO (akyMynsTOpHOro)
€NeKTPOIHCTPYMEHTY.

Lle obrnapHaHHs MOXe BMKOPMCTOBYBaTUCA AiTbMW BikoM Bif 8 pokiB Ta ocobamu 3 oBmexeHUmMu
(hi3nyHUMM Ta PO3YMOBUMI MOXITMBOCTSIMM, @ TaKOX 0COBamu, siki He MatoTb [OCTATHBOrO [OCBIAY Ta
3HaHb Npo ofnafHaHHs, sKWO BOHM nepebyBaloTb Mif HarmspoM abo NMpOIHCTPYKTOBaHI Loao
Be3neyHoro BUKOPUCTaHHS 0brafHaHHs Ta YCBIGOMIIONTb NOB'A3aHI 3 LM puanki. it He NOBMHHI
rpatn 3 obnapHaHHsM. [liw 6e3 Harnsgy He NOBMHHI BUKOHYBAaTW MMLEHHS abo TexHiuHe
obcnyroyBaHHS 0BnagHaHHs.

3aranbHi npaBuna 6e3neku - Beaneka Ha poboyomy micui

o Poboye Micue MoBMHHO OyTW OXaitHuM i [oBpe ocBiTneHUm. beanag i noraHe OCBITNEHHS
CMPUAIOTL HELLLACHMM BUNaaKaM.

e He BuKOpUCTOBYiiTE €NEKTPOIHCTPYMEHT Y BuBYXOHebEe3neyYHUX CepeaoBuLLaX, CTBOPEHMX
NerkosainMUcTUMM pignHamu, rasamu abo nUnoM. ENeKTpoiHCTPYMEHTU YTBOPHOKTL icKpH, siKi
MOXYTb 3ananuTi nun abo aum.

e He nignyckatTe fiTeil | CTOPOHHX OCI6 A0 MiCLb, [ MPaLIoE enexkTPOIHCTPYMEHT. BiasonikaHHs
yBaru Moxe Npu3BecTn 40 BTPATV KOHTPOIHO HaZ, ENEeKTPOIHCTPYMEHTOM.

3aranbHi npaBuna 6e3neku - EnektpoGesneka

— Burika nosuHHa Bignosigat po3eTi. Hikonu He 3miHtoiTe WwWTencenbHy Bumky. He BukopucToByiTe
KOAHMX MPOMDKHUX 3'e[HaHb MPU BMKOPUCTaHHI ENEKTPOIHCTPYMEHTIB, fiki MaloTb kabenb i3
3aXUCHUM 3a3eMIIeHHAM. BifCyTHICTb 3MiH Y LUTENCenbHUX BUMKaX i PO3ETKaX 3MEHLLYE PU3NK
YPaXeHHS eneKTPUYHUM CTPYMOM.

e He TopKaiiTecs 3a3eMneHnx NoBepXOHb, Takux sik Tpybu, obirpiavi, pagiaTopu LieHTpanbHOro
OnaneHHs Ta XONnoaunbHWkW. [lOTMK A0 3a3eMNeHMX YacTWH NIABULLYE PU3UK YPaXeHHs
€NeKTPUYHUM CTPYMOM.

e He nigpasaitte npunag Bnnuey powy abo Bonorw. [loTpannsHHS BOAW  BCEpeauHy
€NeKTPOIHCTPYMEHTY MiABULLYE PU3NK YPAKEHHS €NEKTPUYHUM CTPYMOM.

e He Hartaryitte 3'egHyBanbHi kabeni. Hikonu He BMKOPWUCTOBYMTE LUHYP ANS NEPEHECEHHS,
BUTATYBaHHS abo Bif'eAHaHHS BUMKW Bif KOHTAKTY. 3axuLLaliTe LHYP XMBNEHHS Bif HarpiBaHHs,
macna, rocTpux kpaie abo pyxommx YacTuH eneKTpoiHCTPYMeHTY. NoLukomkeHui abo 3anmyTaHui
LUHYP NiABULLYE PU3MK YPAXKEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

e [lig yac poboT 3 enexkTPOIHCTPYMEHTOM Ha BiAKPUTOMY MOBITPi BUKOPUCTOBYWTE Tifbku
nogoBXyBaYi, npusHadeHi Ans poboTu Ha BigkpuTOMY MnOBITPI. BukopWCTaHHs BignoBigHOMO
NOAOBXYBaYa 3MEHLLYE PU3UK YPKEHHS ENEKTPUYHIM CTPYMOM.

o SKWO eNeKTPOIHCTPYMEHT NpaLoe y BOIOroMY CepeaoByLLI, BUKOPUCTOBYATE NPUCTPIR 3aX1CHOTO
BigkntoueHHst (M3B). 3axucT Big 3anNMLIKOBOTO CTPYMY 3HUXKYE PUMK YPAKEHHS E€NEKTPUYHUM
CTPyMOM.

3aranbHi npaBuna TexHiku 6e3neku - Ocobucra 6e3neka

e [lig yac po6oT 3 enekTPoiHCTPYMEHTOM ByabTe MUMbHI, BUKOHYITE KOXHY OnepalLlito akypaTHO Ta
obepexHo. He BUKOPUCTOBYIITE eNEKTPOIHCTPYMEHT y CTaHi BTOMW abo nig BNIYBOM HAapKOTHKIB,
ankoromo abo nikiB. XBANMHHA HEYBaXHICTb Mif 4ac pobOTM 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe
NpU3BECTI A0 CEPIO3HIX TPaBM.

e BukopucToByiiTe 3acobu iHAMBIAYanbHOTO 3axucTy. 3aBXau BIKOPUCTOBYIATE 3aXWICHI OKYMSipU.
3acobu iHavBifyanbHOrO 3axWCTy, Taki SIk MPOTUMWNOBA Macka, HECM3bKe 3axiCHe B3yTTH,
Lwonom abo 3axuCHi HaBYLLHWKY, LLIO BUKOPUCTOBYHOTLCS BiAMOBIAHO A0 HASBHIX YMOB, 3HUXYIOTb
PU3UK OTPUMAHHS TPaBM.

e  VYHUKaliTe HEHaBMWUCHOTO 3anycky €eneKTPOIHCTPYMeHTY. [lepekoHailTecs, WO BUMMKaY
3HaX0AMTLCA B MONOXEHHI "BUMKHEHO" Nepes TUM, sk BCTaBNSTM BUNKY B PO3ETKY abo BCTaBNATH
akymynatopHy 6GaTtapel0 B po3eTky, a Takox neped TuM, sk nigHimatu abo nepeHocuTy
€eKTPOIHCTPYMeHT. MepeHocka enekTPOIHCTPYMEHTY, koMW NaneLb 3HaXOANTLCS Ha BUMUKAui,
MOXE MPU3BECTU A0 HEKOHTPOMbOBAHOTO BBIMKHEHHS E€MEKTPOIHCTPYMEHTY i CTaTh MPUYNHOK
HeLLaCHOro BUMagKy.

e [lepen 3amyckom eneKTPOIHCTPYMEHTY BWIMiTb raikoBi kntoui abo iHWi iHCTpymeHTM Ans
HanawTyBaHHs. 3anuleHHs ralikoBoro kmioya abo iHCTPYMEHTY B PYXOMMX YacTWHax
€NeKTPOIHCTPYMEHTY MOXe NMPU3BECTM A0 TPaBMU.

e -[lig yac poboTu He NpuMaNTe HENPUPOAHUX MONOXeHb. 3aBXau 30epiraiiTe CTiiike NONOXEHHs!
i piBHoBary. Lle 3abe3neyye KpaLLuit KOHTPOMb HAJ eneKTPOIHCTPYMEHTOM Y HenepenbadyBaHux
cuTyaLisx.

e - HociTb BignosigHuin poboumit ogsr. He HociTb BinbHWIA oasir abo npukpacy. Tpumaiite Bonoces,
0fiAr | pykaBKyKv MoAaNI Bif PYXOMUX YaCTUH. BinbHuit oasr, npukpacy abo [oBre BONOCCH MOXYTb
OyTu BTATHYTI pyXOMUMM YaCTUHaMK.

e - SKWO eneKTPOIHCTPYMEHT NpuaHayeHuit ANs poBoTH 3 BUIMAHHSM, NepekoHanTecs, Wo BiH
NiAKMIOYEHNA | BUKOPWUCTOBYETHCS HANEXHUM YMHOM. BUMKOPUCTAHHS BUTSKKM BUKOMaHOTO
marepiany 3HaYHO 3HWXYE PU3UK YTBOPEHHS! LKIANWBOTO nuAy.

e - [locBig, OTpUMaHWiA Bif YacToi poboTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM, He MOBUHEH NPU3BOANTY A0
HaaMIpHOT CamMOBMNEBHEHOCTI Ta irHopyBaHHs npasun Be3nekn. HeobepexHicTb MOXe npu3secTn
[0 CEPIO3HMX TPaBM 3a YaCTKN CEKYHAM.

3aranbHi npaBuna TexHiku 6e3neku - NOBOKEHHS! 3 IHCTPYMEHTOM Ta 1Horo ekcnnyarauis

e He nepeBaHTaxyiiTe enekTPOIHCTPYMEHT. BMKOPUCTOBYITE BIANOBIAHMA €NEKTPOIHCTPYMEHT.
BukopuCcTaHHs eneKTPOIHCTPYMEHTY 3a MpU3HaYeHHaM nigsullye edeKTMBHICTb | Besneky
BUKOHYBaHWX pobiT.

e He BMKOPUCTOBYITE €NEKTPOIHCTPYMEHT 3i 3namaHuM BuUMUKayem/nepemukayem. bynb-akui
€NeKTPOIHCTPYMEHT, SKMIA HE KOHTPOMIETLCS BUMMKayeM, € HebesneyHum i nouHeH OyTw
BiAPEMOHTOBAHMIA.

o lepen Oymb-AkuM  perymioBaHHSM, 3aMmiHOl npunapns abo 36epiraHHaM  Big'eqHainTe
akymynsTopHy 6atapeto (SKWO BOHa 3'€fHYeTbCs) Bif €NEKTPOIHCTPYMEHTY. Taki 3anobikHi
3aX0[M 3MEHLLYIOTb PU3MK HEKOHTPOMBOBAHOTO 3anyCcKy ENeKTPOIHCTPYMEHTY.

o 30epiraiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT y HELOCTYNHOMY NS AiTeN MiCLLi, KON BiH He BUKOPUCTOBYETBCS,
i He ponyckaiite Ao poBoTW 3 HUM OCIB, ki He 3HalloMi 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM abo Ljiet
IHCTPYKLiet0. ENeKTpoiHCTPYMEHTU HEBE3MeyHi B pykax HEeMiaroTOBMEHWUX KOPUCTYBaYiB.

e  EnekTpoiHCTpymMeHT Ta npurapas HeobxigHo obcryroByBaty. lMepeBipTe KOHLUEHTPUYHICTL i
NpaBUMbHICTL (hikcalii PyXOMUX YacTWH, NepeBipTe HasiBHICTb TPiLuH abo Byab-AKkuX HLUKMX
(haKkTOpiB, SIKi MOXYTb BNAMHYTI HA POBOTY eNeKTPOIHCTPYMEHTY. Y pasi BUSBNEHHS NOLLKOZKEHb
BiAPEMOHTYIATE ~ €NEKTPOIHCTPYMEHT  neped  BUKOpWUCTaHHaM.  [lorawmit  pornsp  3a
€NEKTPOIHCTPYMEHTOM € NPUYMHOI BaraTbox HELLACHUX BUNAAKiB.

o TpumaitTe pixyui iHCTPYMEHTW FOCTPUMM Ta YMCTUMW. HanexHuid JOrNsSA 3a rocTpUMM Kpasmu
PiXKy4Oro IHCTPYMEHTY 3MEHLLYE MMOBIPHICTb 3aKNMHIOBAHHS i Moneruye poboTy 3 HUM.

e BukopucToByliTe enekTpoiHCTPyMeHT, obnagHaHHsl, 6iTv TOLO BiAMOBIAHO [0 L€l iHCTPYKL,
BPAXOBYHO4M YMOBM NpaLli Ta TN poboTH, L0 BUKOHYETLCS. BUKOPUCTAHHS eneKTPOIHCTPYMEHTY
He 3a NPU3HAYEHHSIM MOXe NPU3BECTU A0 Hebe3neyHNX cuTyaLliit.

o PYKOATKM i YacTMHU PYKOSITKM 3aBXAM NOBUHHI ByTU Cyxumu, uucTumu, 6e3 mactuna i xupy.
Cnusbki  pyKOSTKM Ta MOBepXHi 3axBaTy He [A03BONsIOTL GeaneyHo  ekcnmyaTysaTy
€NEKTPOIHCTPYMEHT i KepyBaTh HAM Y HenepeaBadyBaHuX CUTYaLlisiX.

3aranbHi npaBuna TexHiku 6e3nekm - TexHiuHe 06CnyroByBaHHA

e PeMOHT eneKTPOIHCTPYMEHTY MOBWHEH BWKOHYBATMCS Tinbku kBanicpikoBaHuM daxiBLuem 3
BMKOPUCTaHHAM opuriHanbHux aetaneit. Lie rapanTye beaneky enekTpoiHCTpyMEHTY.

e Hikonu He peMOHTYIiTe NOWKOMXEHi akymynsTopu. PeMOHT akymynsitopHoi Gatapei
[03BONSETLCS BUKOHYBATU Tirbki BUPOGHMKY abo B aBTOPU30BAHOMY CEPBICHOMY LIEHTPI.

3aranbHi npaBuna TexHiku 6esneku - lpaBunbHe NOBOMXEHHA 3 aKyMyNATOPHUMM
iHCTPyMeHTamK Ta ix ekcnnyarauis

o 3apspxaiTe akyMynsTOpHi GaTapei Tinbku 3a JONOMOTOK CeLlianbHOro 3apsiaHOTo NPUCTPORO Bid
BUPOOHMKA. 3apsAHWI NPUCTPIN, NPU3HAYEHMIA ANs 3apsSEKaHHS NEBHOrO TUMY akyMynsTOPHOT
Hatapei, MoXe CIPUYMHUTI NOXKEXY Mif Yac 3apsimhKaHHs iHLLOMo TNy akyMynsTopHoi 6aTapei.

e BuKopuCTOBYITE €NEKTPOIHCTPYMEHTH TiMbkW 3 aKyMyNATOPaMK, CneLianbHO NPU3HaYeHUMN Ans
X XMBNEHHS. BUMKOPUCTaHHS iHLLKX akyMynsITOPIB MOXe NMPU3BECTV 40 TPaBMYBaHHS abo MOXexi.

e Komn akymynstopHa 6GaTtapest He BUKOPWUCTOBYETHCS, TpuMaiiTe ii mogani Big MeTanesux
npeameTiB, TakWUX SK CKPIMKW, MOHETH, KNk, LIBSIXW, IBUHTM Ta iHWi ApibHi MeTanesi npeameTy,
SKi MOXYTb NPM3BECTM [0 KOPOTKOTO 3aMuKaHHs Knem akymynstopHoi 6Gatapei. KopoTke
3aMUKaHHS KNeM akyMynsTopa MOXe Mpu3BecTy A0 OnikiB abo noxexi.

e 3a HeBIANOBIAHMX YMOB 3 aKyMyrnsTOPa MOXE BUTIKaTW PiAVHA; YHUKANTe KOHTAKTY 3 Helo. FKLLO
BM BMMAZKOBO KOHTAKTyBanM 3 piAWHOK, MPOMUATE MICUSl KOHTAKTy BOOMW. AKWO pigvHa
noTpanuna B oui, AOAATKOBO 3BEPHITLCA A0 Nikapsi. PianHa, Lo BUTIKaE 3 akymynsiTopa, Moxe
BMKMMKATK nofpasHeHHs abo oniku.

e He BuKopuCTOBYATE MOWKOMKEHUIA abo MopudikoBaHuA akymynsTop abo iHCTPYMEHT.
MowwkomkeHi abo MoandhikoBaHi akyMynsITopy MOXYTb NOBOANTUCS HenepeabadyBaHo, Lo MoXe
NpU3BECTN A0 NoXexi, Bubyxy abo Hebeanekn TpaBMyBaHHS.

e He nignasaitte akymynsTop abo iHCTPYMEHT BRNWBY BOTHKO abo HagMipHOro HarpiBaHHs. Bnnue
BOrHto abo Temnepatypu noHag 130°C moxe npu3secTu 40 BUOYXY.

e [loTpumyiTech YCix pekoMeHAaL|ii, HaBeJeHUX B IHCTPYKLi i3 3apsmkaHHs, He 3apsmpkaiiTe
aKymynaTopHy baTapeto abo iHCTPYMEHT Mpu TemnepaTypax, Lo BUXOAATb 3a MeXi fjianasoHy,
3a3HaYeHoro B IHCTpyKUii. HenpaBunbHe 3apsimkaHHs abo 3apsimpkaHHs npu Temneparypi, Wwo
BMXOAWTb 33 MEXi 3a3HaYEHOro Aiana3oHy, MOXe MPU3BECTM [0 MOLUKOMXKEHHS akyMynaTopa Ta
NIABULLMTI PUIMK BUHUKHEHHS NOXKEXI.

KoHkpeTHi 3axoau Gesneku

e Ocobw, siki He 3HaltoMi 3 MpuHLMNOM poboTh npunagy abo He PO3yMiloTb LMX IHCTPYKLA, He

NMOBMHHI KOPUCTYBATUCS NPUNaZoM.

[LiTv He NoBWHHI kKopucTyBaTUCS NpuUnagom 6e3 Harnsgy

lMpunap He € irpalukoto. [iTv He NOBUHHI rpaTit 3 NpUnazfoMm.

[Litv He noBuHHI unucTUTI abo obcnyroByBaTi obnafHaHHs 6e3 Harnsgy.

MepesipsiiTe  cTaH obnagHaHHA Mepef KOXHAM  BMKOPUCTAaHHAM. HeraiHO NpunuHITL

BUKOPUCTaHHs 06nafiHaHHs Npu BUSIBNEHH] BYAb-AKIX 03HAK MOLLKOKEHHS!.

e He Hamaraittecs po3bupatv npucTpiil, po3bupaHHs Moxe 36INbLUMTW PU3MK OMIKIB, 3HU3UTK
6e3neky Bupoby abo BNAMHYTW Ha 110r0 NPOAYKTUBHICTb.

e He 3anuwaiite rapsuuit npunag 6e3 Harnsgy nicnst yBiMKHeHHsl. He Topkaittecs nesa, o6
YHUKHYTY PU3NKy 06nexTmcs.

o [losiBa 4uMy Npu BUKOPUCTaHHI BUPOBIB € HOPMarbHIM SIBULLEM.

o [lepekoHaiTecs, WwWo poboya 30Ha Aobpe NPoBITPIOETLCS. a3 Ta napa, LLO YTBOPIOKTLCS MiA Yac
po6oTH, MOXyTb BYTH LUKIANMBUMM ANS 300POB'S.

e [lig yac poboTu 3 MPUCTPOEM HOCITb 3aXWCHI OKYNSIPU, TEPMOCTIiAKI PyKaBWUYKM Ta 3aXWUCHY Macky.

o T[licns BUKOpUCTaHHs NoknagiTb BMpi6 y BesneyHe micle, Wob 3anobirti oro NagiHHIo 3 BENWKOT
BMCOT.

e Bkpait BaxnuBo He [03BONSTM AiTAM GpaTi NPOAYKT A0 poTa abo rpaTucs 3 HUM.

o 30epiraiiTe BAMKHEHWIA NpucTpiit y 6e3neyHoMy MiCLi nicns BUKOPUCTaHHS i AaiiTe HOMY NOBHICTIO
OXOMOHYTW Nepef; nakyBaHHAM.

e YHuKaliTe TpaBM Bif raps4oro nesa.

e Llei npuctpil He € BOAOHENPOHWKHUM, BiH He 3axVILEHWA Bif NafiHb, | KaTeropuyHo
3abopoHsieTbest 61Ty ioro abo BRaPATY HarpiBanbHM eNeMEHTOM MO iHLLIMX TBEPAUX NpeaMeTax.

o o6 3abesneuntn GeanepepsHe BukopuUCTaHHS, nicnst 30 xBunuH GesnepepHoi poboTu
PEKOMeHAYETLCH BUMKHYTI NPUCTPIN Ha 60 CekyHA, NepLL Hix NPoAoBXyBaTH.

[leknapallito nNpo BifMOBIAHICTb MOXHa OTPUMATK Y BUPOBHMKA.

MApED7524
Anwendung

Das Gerat DED7524 ist fir die Reparatur und Verstéarkung verschiedener schweibarer Kunststoffarten
(z. B. PE, PP, PA, PB, PVC - bitte machen Sie sich mit der Art des Materials vertraut) bestimmt. Es
ermdglicht die schnelle Reparatur beschadigter Gegenstande zu Hause und in der Werkstatt sowie von
Autoteilen, z. B. StoRRstangen, Armaturenbrettern usw. Verschiedene Formen der Aufsatze ermdglichen
das Verbinden von ebenen Flachen, Auen- und Innenecken. Die geringen Abmessungen des Gerats
ermdglichen den Einsatz an schwer zugénglichen Stellen. Das Gerat findet in Werkstétten und im
Hobbybereich Anwendung.

Beschreibung des Gerats

1. Heizspitze, 2. LED-Beleuchtung, 3. Signalleuchten, 4. Temperatureinstellungstaste. 5. Ein-
JAusschalter, 6. USB-Ladeanschluss, 7. Satz Arbeitsspitzen.

KunststoffschweiRgerét



Technische daten

Modell des Geréts DED7524
Leistung [V] 4d.c.
Batteriekapazitat [Ah] 2000
Ladezeit [h] 3-4
Temperatur-Einstellungen [°C] ~400 /500 /600
USB [V] Buchse 50/1,0/5,0
USB-Anschluss UCBC
Drahtdurchmesser [mm] 206/30,8

Vorbereitung des Produkts fiir den Gebrauch
Alle MaBnahmen im abgekiihlten und ausgeschalteten Zustand des Gerats durchfiihren.

Wahlen Sie die richtige Heftklammer fir die Form des zu verbindenden Materials. Die
Heftklammerenden in die Locher am Heizelement einfiihren.
Das zu verbindendes Material entfetten und trocknen.

Verwendung

Schalten Sie das Gerat mit der Taste (4) ein. StandardmaRig heizt sich das Gerét auf die maximale
Temperatur auf. Um die Temperatur zu andern, halten Sie den Schalter (5) gedriickt und driicken Sie
kurz die Taste (4). Die Temperatureinstellung wird durch eine LED (3) angezeigt - rot: ca. 400 °C, gelb:
ca. 500 °C, griin: ca. 600 °C. Nach Auswahl der Temperatur den Einschaltknopf (5) gedriickt halten.
Das Einschalten des Geréats wird durch eine blaue LED angezeigt. Warten Sie ca. 3-4 Sekunden, bis
sich die Klammer aufgeheizt hat, und driicken Sie sie dann etwa bis zur Hélfte in das Material. Lassen
Sie die Taste los, warten Sie, bis die Klammer abgekuhlt ist (ca. 5 Sekunden), und ziehen Sie das Gerat
dann vorsichtig zuriick. Die Klammer bleibt im Material.

Bei groReren Schaden die Heftklammem in einem Abstand von ca. 1-1,5 cm voneinander in das
Material einbringen. Nach Beendigung des Vorgangs das Gerdt zum Abkiihlen beiseitelegen. Die
liberstehenden Enden mit einem Seitenschneider abschneiden und die Oberflache glatten.

Die Heizhalterung nicht berlihren, es besteht Verbrennungsgefahr.

Laden

Wenn wahrend des Betriebs die rote LED einen niedrigen Akkustand anzeigt, muss der Akku
aufgeladen werden. Verwenden Sie ein USB-C-Ladekabel, um ein beliebiges Ladegerat mit den
entsprechenden Ladeparametern (5 V/ 1 A) und einen Ladeanschluss anzuschliefen, um das Produkt
aufzuladen. Wenn die LEDs blinken, bedeutet dies, dass der Ladevorgang lauft. Nach Abschluss des
Ladevorgangs leuchten sie dauerhaft. Trennen Sie dann das Ladegerat vom Gerat.

Wartung des Gerits

Die Arbeitsenden nach jedem Gebrauch mit einem feuchten Schwamm abwischen, damit die
Heizhalterung nicht schwarz wird und sich verhértet.

Bei langerer Nichtbenutzung das Gerat an einem gut bellifteten, die Kabel abziehen und trockenen Ort
auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Um die Lebensdauer des Akkus zu verlangern, die Ladestation mir}destens einmal alle sechs Monate
einschalten und den Ladezustand des Akkus Uberpriifen. Zur Uberprifung ein beliebiges Gerat
anschliefen, den Akku auf ca. 90 % entladen und anschlieRend erneut auf 100 % aufladen.

Komplettgerat

1. Kunststoffschweillgerat — 1 Stiick 2. Stifte — 200 Stiick 3. USB-Kabel - 1 Stiick 4. Messer — 1 Sttick
5. Seitenschneider — 1 Sttick.

Informationen fiir Benutzer iiber die Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeraten
Das auf den Produkten oder in den Begleitunterlagen abgebildete Symbol weist darauf hin,
dass defekte elektrische oder elektronische Geréate nicht mit dem Hausmdill entsorgt werden
dirfen. Wenn Sie Bauteile entsorgen, wiederverwenden oder verwerten méchten, bringen
Sie diese bitte zu einer speziellen Sammelstelle, wo sie kostenlos angenommen werden.

Informationen (ber die Standorte von Sammelstellen fiir Altgerate finden Sie bei den ortlichen

Behdrden, z. B. auf deren Websites.

Durch die korrekte Entsorgung des Gerats schonen Sie wertvolle Ressourcen und vermeiden negative

Auswirkungen auf die Gesundheit und die Umwelt, die sich aus dem mdglichen Vorhandensein von

gefahrlichen Stoffen, Gemischen und Bestandteilen in dem Gerét ergeben.

Bei unsachgemaRer Entsorgung drohen Strafen nach den jeweiligen ortlichen Vorschriften.

Benutzer in EU-Landern: Wenn Sie elektrische oder elektronische Gerate entsorgen miissen, wenden

Sie sich bitte an die nachstgelegene Verkaufsstelle oder lhren Lieferanten, der lhnen weitere

Informationen geben kann.

Entsorgung in Ldndern auerhalb der Europaischen Union: Dieses Symbol gilt nur fiir Lénder innerhalb

der Europaischen Union. Sollten Sie dieses Produkt entsorgen wollen, wenden Sie sich bitte an Ihre

drtlichen Behdrden oder lhren Handler, um die richtige Entsorgungsmethode zu erfahren.

GemaR der Verordnung (EU) 2023/1542 des Europaischen Parlaments und des Rates iiber Batterien

und Akkumulatoren sowie Altbatterien und Altakkumulatoren sind defekte oder gebrauchte

Batterien/Akkumulatoren getrennt zu sammeln und einer umweltgerechten Behandlung zuzufihren.

Sicherheit am Arbeitsplatz

Lesen Sie alle mit dem Symbol gekennzeichneten Warnhinweise und alle Anweisungen.

Die Nichtbeachtung der folgenden Warn- und Sicherheitshinweise kann zu einem elektrischen Schlag,

Brand oder schweren Verletzungen filhren. Bewahren Sie alle Wamhinweise und Anweisungen zum

spateren Nachschlagen auf. Der in den Wamhinweisen verwendete Begriff "Elektrowerkzeug" bezieht

sich auf ein netzbetriebenes (schnurgebundenes) oder schnurloses (schnurloses) Elektrowerkzeug.

Dieses Gerat kann von Kindern im Alter von mindestens 8 Jahren und von Personen mit

eingeschrankten kérperlichen und geistigen Fahigkeiten und mangelnder Erfahrung und Vertrautheit

mit dem Geréat benutzt werden, wenn eine Beaufsichtigung oder Einweisung in die sichere Benutzung
des Geréts erfolgt, so dass die damit verbundenen Risiken verstanden werden. Kinder sollten nicht mit
dem Gerét spielen. Unbeaufsichtigte Kinder sollten keine Reinigungs- oder Wartungsarbeiten an den

Geraten durchfiihren.

Allgemeine Sicherheitsvorschriften - Sicherheit am Arbeitsplatz

o Sorgen Sie fiir einen aufgerdumten Arbeitsplatz mit guter Beleuchtung. Unordnung und schlechte
Beleuchtung tragen zu Unféllen bei.

o Verwenden Sie das Elektrowerkzeug nicht in explosionsgefahrdeten Umgebungen, die durch
entflammbare Flissigkeiten, Gase oder Staub entstehen. Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die
Staub oder Dampfe entziinden kénnen.

e Halten Sie Kinder und Unbeteiligte von den Bereichen fern, in denen mit dem Elektrowerkzeug
gearbeitet wird. Ablenkungen kdnnen zum Verlust der Kontrolle iber das Elektrowerkzeug fiihren.

Allgemeine Sicherheitsvorschriften - Elektrische Sicherheit

e Der Stecker muss mit der Steckdose (ibereinstimmen. Verandern Sie niemals den Stecker in
irgendeiner Weise. Verwenden Sie keine Zwischenverbindungen, wenn Sie Elektrowerkzeuge

verwenden, die Uber ein Kabel mit Schutzleiter verfiigen. Das Fehlen von Veranderungen an
Steckern und Steckdosen verringert die Gefahr eines elektrischen Schlages.

e Vermeiden Sie es, geerdete Oberflachen wie Rohre, Heizungen, Zentralheizungsradiatoren und
KiihIschranke zu beriihren. Wenn geerdete Teile beriihrt werden, erhdht sich das Risiko eines
Stromschlags.

e  Setzen Sie das Geréat nicht Regen oder Feuchtigkeit aus. Wenn Wasser in das Elektrowerkzeug
eindringt, erhoht sich das Risiko eines Stromschlags.

e Ziehen Sie nicht an den Anschlusskabeln. Verwenden Sie das Kabel niemals zum Tragen, Ziehen
oder Abziehen des Steckers von einem Kontakt. Schiitzen Sie das Netzkabel vor Hitze, Ol
scharfen Kanten oder beweglichen Teilen des Elektrowerkzeugs. Ein beschadigtes oder
verheddertes Kabel erhdht die Gefahr eines Stromschlags.

Wenn Sie im Freien mit einem Elektrowerkzeug arbeiten, verwenden Sie nur Verlangerungskabel,
die fir den Einsatz im Freien geeignet sind. Die Verwendung eines geeigneten
Verlangerungskabels verringert das Risiko eines Stromschlags.

e Verwenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter (RCD), wenn das Elektrowerkzeug in einer
feuchten Umgebung betrieben wird. Der Fehlerstromschutz verringert die Gefahr eines
elektrischen Schlags.

Aligemeine Sicherheitsbestimmungen - Persénliche Sicherheit

e Seien Sie bei der Verwendung des Elektrowerkzeugs wachsam und filhren Sie jeden Arbeitsschritt
sorgfaltig und vorsichtig aus. Benutzen Sie ein Elektrowerkzeug nicht, wenn Sie miide sind oder
unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein Moment der
Unachtsamkeit bei der Verwendung eines Elektrowerkzeugs kann zu schweren Verletzungen
fihren.

e Personliche Schutzausrlistung verwenden. Tragen Sie immer eine Schutzbrille. Personliche
Schutzausriistung wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe, Helm oder Gehdrschutz, die
entsprechend den vorherrschenden Bedingungen verwendet wird, verringert das
Verletzungsrisiko.

e Vermeiden Sie ein unbeabsichtigtes Starten des Elektrowerkzeugs. Vergewissern Sie sich, dass
der Schalter auf "Aus" steht, bevor Sie den Stecker in die Steckdose stecken, den Akku oder die
Batterie in die Steckdose legen, das Elektrowerkzeug anheben oder tragen. Wenn Sie das
Elektrowerkzeug tragen, wahrend Ihr Finger auf dem Schalter liegt, besteht die Gefahr, dass sich
das Elektrowerkzeug unkontrolliert einschaltet und einen Unfall verursacht.

o Entfernen Sie vor der Inbetriebnahme des Elektrowerkzeugs alle Schraubenschliissel oder andere
Einstellwerkzeuge. Wenn ein Schraubenschlissel oder Werkzeug in beweglichen Teilen des
Elektrowerkzeugs stecken bleibt, kann dies zu Verletzungen fiihren.

e Vermeiden Sie bei der Arbeit unnatirliche Haltungen einzunehmen. Halten Sie stets eine stabile
Position und das Gleichgewicht. Dies gewahrleistet eine bessere Kontrolle (ber das
Elektrowerkzeug in unvorhersehbaren Situationen.

e  Tragen Sie angemessene Arbeitskleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung und keinen Schmuck.
Halten Sie Haare, Kleidung und Handschuhe von beweglichen Teilen fern. Lose Kleidung,
Schmuck oder lange Haare kdnnen von beweglichen Teilen eingezogen werden.

o Wenn das Elektrowerkzeug fiir die Arbeit mit der Absaugung ausgelegt ist, vergewissern Sie sich,
dass es angeschlossen ist und ordnungsgemaR verwendet wird. Durch den Einsatz einer
Aushubabsaugung werden die mit dem Vorhandensein von gesundheitsschadlichem Staub
verbundenen Risiken erheblich reduziert.

o Die durch haufiges Arbeiten mit einem Elektrowerkzeug gewonnene Erfahrung sollte nicht dazu
fihren, dass man tbermiitig wird und die Sicherheitsvorschriften ignoriert. Unachtsamkeit kann in
Sekundenbruchteilen zu schweren Verletzungen fiihren.

Aligemeine Sicherheitsvorschriften - Handhabung und Betrieb des Gerits

o Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht. Verwenden Sie das richtige Elektrowerkzeug fiir die
jeweilige Anwendung. Die bestimmungsgemaRe Verwendung des Elektrowerkzeugs erhdht die
Effizienz und Sicherheit der durchgefiihrten Arbeiten.

e Verwenden Sie kein Elektrowerkzeug, bei dem der Schalter defekt ist. Jedes Elektrowerkzeug,
das nicht Uber den Schalter gesteuert werden kann, ist gefahrlich und muss repariert werden.

e Trennen Sie den Akku - falls abnehmbar - vor jeder Einstellung, jedem Zubehérwechsel oder jeder
Lagerung vom Elektrowerkzeug. Diese VorsichtsmaBnahmen verringern das Risiko eines
unkontrollierten Starts des Elektrowerkzeugs.

e  Bewahren Sie das unbenutzte Elektrowerkzeug auRerhalb der Reichweite von Kindern auf und
erlauben Sie Personen, die mit dem Elektrowerkzeug oder dieser Anleitung nicht vertraut sind,
nicht, das Elektrowerkzeug zu benutzen. Elektrowerkzeuge sind in den Handen von ungeschulten
Benutzern gefahrlich.

e Das Elektrowerkzeug und das Zubeh6r miissen gewartet werden. Priifen Sie den Rundlauf und
die korrekte Befestigung der beweglichen Teile, priifen Sie auf Risse oder andere Faktoren, die
das Elektrowerkzeug beeintrachtigen konnen. Wenn Schaden festgestellt werden, muss das
Elektrowerkzeug vor der Verwendung repariert werden. Schlechte Wartung des Elektrowerkzeugs
ist die Ursache vieler Unfélle.

e  Schneidwerkzeuge sind scharf und sauber zu halten. Die ordnungsgemaRe Instandhaltung
scharfer Schneidewerkzeugkanten verringert die Wahrscheinlichkeit des Verklemmens und
erleichtert die Handhabung.

e  Verwenden Sie das Elektrowerkzeug, die Ausriistung, die Bits usw. gemaR dieser Anleitung und
unter Berticksichtigung der Arbeitsbedingungen und der Art der auszufihrenden Arbeiten. Die
Verwendung des Elektrowerkzeugs auf eine Art und Weise, fiir die es nicht bestimmt ist, kann zu
gefahrlichen Situationen fiihren.

e Griffe und Griffflachen miissen stets trocken, sauber und frei von Ol und Fett sein. Rutschige Griffe
und Griffflachen ermdglichen in unerwarteten Situationen keine sichere Bedienung und Kontrolle
des Elektrowerkzeugs.

Aligemeine Sicherheitsvorschriften - Service

e Das Elektrowerkzeug darf nur von einer qualifizierten Fachkraft unter Verwendung von
Originalteilen repariert werden. Dadurch wird die Sicherheit des Elektrowerkzeugs
aufrechterhalten.

Besondere Sicherheitsbestimmungen

e  Personen, die mit der Bedienung des Geréates nicht vertraut sind oder die diese Anleitung nicht
verstehen, diirfen das Gerat nicht bedienen.

e Kinder dirfen das Gerat nicht unbeaufsichtigt benutzen

o Das Gerat ist kein Spielzeug. Kinder dtirfen nicht mit dem Gerat spielen.

e Kinder diirfen die Geréte nicht ohne Aufsicht reinigen oder warten.



o Uberpriifen Sie den Zustand des Gerats vor jedem Gebrauch. Stellen Sie die Verwendung des
Gerats sofort ein, wenn es Anzeichen von Schaden aufweist.

e Versuchen Sie nicht, das Gerat zu zerlegen. Ein Zerlegen kann die Verbrennungsgefahr erhhen,
die Produktsicherheit verringern oder die Leistung beeintrachtigen.

e Lassen Sie ein heiRes Geréat nicht unbeaufsichtigt, nachdem Sie es eingeschaltet haben. Beriihren
Sie die Klinge nicht, um sich nicht zu verbrennen.

e  Die Entstehung von Rauch bei der Verwendung der Produkte ist normal.

e Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beliftet ist. Die bei der Arbeit entstehenden Gase
und Dampfe kdnnen gesundheitsschadlich sein.

e Tragen Sie bei der Bedienung des Geréts eine Schutzbrille, hitzebestéandige Handschuhe und eine
Schutzmaske.

e Legen Sie das Produkt nach dem Gebrauch an einen sicheren Ort, damit es nicht aus groer Hohe
herunterfallen kann.

e Es muss unbedingt verhindert werden, dass Kinder das Produkt in den Mund nehmen oder damit
spielen.

e Bewahren Sie das ausgeschaltete Gerat nach dem Gebrauch sicher auf und lassen Sie es vor
dem Verpacken vollstandig abkihlen.

e Vermeiden Sie Verletzungen durch eine heilte Klinge.

o Dieses Geratist nicht wasserdicht, es ist nicht sturzsicher und es ist strengstens verboten, mit dem
Heizelement auf das Geréat oder andere harte Gegensténde zu schlagen.

e Um eine kontinuierliche Nutzung zu gewahrleisten, wird empfohlen, das Gerat nach 30 Minuten
Dauerbetrieb fiir 60 Sekunden auszuschalten, bevor es weiterlauft.

Eine Konformitatserklarung ist beim Hersteller erhaltlich.

DED7524

Application

L'appareil DED7524 est destiné & la réparation et au renforcement de divers types de matieres
plastiques soudables (par exemple PE, PP, PA, PB, PVC - veuillez vous familiariser avec les propriétés
du matériau). Il permet de réparer rapidement des objets endommagés a la maison et & l'atelier, ainsi
que des éléments automobiles, par exemple des pare-chocs, des tableaux de bord, etc. Les différentes
formes des embouts permettent de réparer des surfaces planes, des angles extérieurs et intérieurs. Les
dimensions réduites de I'appareil permettent de I'utiliser dans des endroits difficiles d'accés. L'appareil
est utilisé dans les ateliers et pour les loisirs.

Description de I'appareil

1. Embout chauffant, 2. Eclairage LED, 3. Voyants lumineux, 4. Bouton de réglage de la température.
5. Interrupteur, 6. Prise de recharge USB, 7. Jeu d'embouts de travail.

Caractéristiques techniques

Soudeuse pour plastique

Type de modéle DED7524
Tension nominale [V] 4d.c.
Capacité de I'accumulateur [Ah] 2000
Temps de charge [h] 3-4
Réglages de température [°C] ~400/500 /600
Prise USB [V] 50/1,0/5,0
Port USB UCB C
Diamétre du fil [mm] 206/208

Préparation a I'utilisation du produit
Toutes les opérations doivent étre effectuées lorsque I'appareil est refroidi et éteint.

Il convient de choisir une agrafe adaptée a la forme du matériau & assembler. Insérer les extrémités de
I'agrafe dans les trous des barres de I'élément chauffant.
Dégraisser et sécher le matériau a assembler.

Utilisation

Allumez I'appareil & I'aide du bouton (4). Par défaut, I'appareil chauffe jusqu'a la température maximale.
Pour modifier la température, appuyez sur le bouton (5) et maintenez-le enfoncé, puis appuyez
brievement sur le bouton (4). Le réglage de la température sera signalé par une diode (3) : rouge -
environ 400 °C, jaune - environ 500 °C, verte - environ 600 °C. Aprés avoir sélectionné la température,
appuyez sur le bouton d'alimentation (5) et maintenez-le enfoncé. La mise en marche de l'appareil sera
signalée par une diode bleue. Attendez environ 3 a 4 secondes que I'agrafe chauffe, puis enfoncez-la
dans le tissu jusqu'a environ la moitié de sa profondeur. Relachez le bouton, attendez que I'agrafe
refroidisse (environ 5 secondes), puis retirez délicatement I'appareil. L'agrafe restera dans le tissu.

En cas de dommages importants, enfoncez les agrafes dans le tissu a une distance d'environ 1 a 1,5
cm les unes des autres. Une fois l'opération terminée, laissez refroidir I'appareil. Coupez les extrémités
saillantes a l'aide d'une pince coupante et lissez la surface.

Ne touchez pas la lame chaude, vous risqueriez de vous briler.

Chargement

Si, pendant le fonctionnement, le voyant rouge indique que le niveau de charge de la batterie est faible,
rechargez la batterie. Utilisez un céble de recharge USB de type C pour connecter n'importe quel
chargeur avec les paramétres de recharge appropriés (5 V /1 A) et un port de recharge pour recharger
le produit. Si les voyants clignotent, cela signifie que le chargement est en cours. Une fois le chargement
terminé, ils resteront allumés en continu, vous devez alors débrancher le chargeur.

Entretien de I'appareil

Aprés chaque utilisation, essuyez les embouts avec une éponge humide afin d'éviter quiils ne
noircissent et ne durcissent.

Si I'appareil n'est pas utilisé pendant une longue période, débranchez les cables et rangez-le dans un
endroit aéré et sec, hors de portée des enfants.

Afin de prolonger la durée de vie de la batterie, allumez la station de recharge au moins une fois tous
les six mois et vérifiez 'état de charge de la batterie. Branchez n'importe quel appareil a titre de contréle,
déchargez la batterie a environ 90 %, puis rechargez-la a 100 %.

Assemblage de I'appareil

1. Soudeuse pour plastique — 1 piéce. 2. Tiges — 200 piéces. 3. Cable USB - 1 piéce. 4. Cutter — 1
piéce. 5. Pince latérale — 1 piéce.

Informations destinées aux utilisateurs concernant I'élimination des équipements
électriques et électroniques (concerne les ménages)

Le symbole figurant sur les produits ou dans la documentation qui les accompagne indique
que les équipements électriques ou électroniques défectueux ne doivent pas étre jetés avec
les déchets ménagers. Si vous devez vous débarrasser, réutiliser ou récupérer des

~ composants, la marche a suivre consiste a les apporter a un point de collecte spécialisé, ou
ils seront acceptés gratuitement. Les informations sur I'emplacement des points de collecte des
équipements usagés sont fournies par les autorités locales, par exemple sur leurs sites web.
En éliminant correctement I'appareil, vous préservez des ressources précieuses et évitez les effets
négatifs sur la santé et I'environnement résultant de la présence éventuelle de substances, mélanges
et composants dangereux dans I'équipement.
Une élimination incorrecte des déchets est passible de sanctions en vertu des réglementations locales
€en vigueur.
Utilisateurs dans les pays de I'UE : si vous devez éliminer des équipements électriques ou
électroniques, veuillez contacter votre point de vente le plus proche ou votre fournisseur, qui pourra
vous fournir des informations supplémentaires.
Elimination des déchets dans les pays hors de I'Union européenne : ce symbole s'applique uniquement
aux pays de I'Union européenne. Si vous devez éliminer ce produit, veuillez contacter vos autorités
locales ou votre revendeur pour obtenir des informations sur la méthode d'élimination appropriée.
Conformément au réglement (UE) 2023/1542 du Parlement européen et du Conseil relatif aux piles et
accumulateurs ainsi qu'aux déchets de piles et d'accumulateurs, les piles/accumulateurs défectueux ou
usagés doivent étre collectés séparément et remis a un centre de recyclage respectueux de
I'environnement.

Sécurité au travail
Lire toutes les mises en garde marquées du symbole et toutes les instructions..

Le non-respect des avertissements et consignes de sécurité ci-dessous peut entrainer un choc
électrique, un incendie ou des blessures graves. Conservez tous les avertissements et instructions pour
une utilisation future. Le terme « outil électrique » utilisé dans les avertissements désigne un outil
électrique filaire (avec cordon) ou sans fil (avec batterie).

Cet équipement peut étre utilisé par des enfants agés d'au moins 8 ans et par des personnes ayant des
capacités physiques ou mentales réduites ou manquant d'expérience et de connaissances, a condition
qu'elles soient surveillées ou qu'elles aient regu des instructions sur I'utilisation de I'équipement en toute
sécurité, afin qu'elles comprennent les dangers associés a son utilisation. Les enfants ne doivent pas
jouer avec l'appareil. Les enfants non surveillés ne doivent pas nettoyer ni entretenir I'appareil.

Régles générales de sécurité - Sécurité sur le lieu de travail

e  Maintenez votre lieu de travail propre et bien éclairé. Le désordre et un mauvais éclairage peuvent
causer des accidents.

o Nutilisez pas d'outils électriques dans des environnements explosifs, créés par des liquides, des
gaz ou des poussiéres inflammables. Les outils électriques produisent des étincelles qui peuvent
enflammer la poussiere ou les vapeurs.

e Tenez les enfants et les personnes non concernées éloignés des lieux ol vous utilisez un outil
électrique. Une distraction peut entrainer une perte de controle de l'outil électrique.

Consignes générales de sécurité - Sécurité électrique

o Lafiche doit étre adaptée a la prise d'alimentation. Ne jamais modifier la fiche de quelque maniére
que ce soit. Ne pas utiliser de connecteurs intermédiaires avec des outils électriques équipés d'un
fil de terre de protection. L'absence de modifications des fiches et des prises réduit le risque
d'électrocution.

o Evitez de toucher les surfaces mises & la terre telles que les tuyausx, les radiateurs, les radiateurs
de chauffage central et les réfrigérateurs. Si vous touchez des piéces mises a la terre, le risque
d'électrocution augmente.

o Nexposez pas l'appareil a la pluie et a 'humidité. La pénétration d'eau dans l'outil électrique
augmente le risque d'électrocution.

o Ne pas forcer sur les cables de raccordement. Ne jamais utiliser le cable pour transporter, tirer ou
débrancher la fiche de la prise. Protéger le cable d'alimentation contre les températures élevées,
I'huile, les arétes vives ou les piéces mobiles de ['outil électrique. Un cable endommagé ou emmélé
augmente le risque d'électrocution.

e Lorsque vous utilisez un outil électrique a I'extérieur, utilisez uniquement des rallonges congues
pour une utilisation en extérieur. L'utilisation d'une rallonge appropriée réduit le risque
d'électrocution.

e Sil'outil électrique fonctionne dans une atmosphére humide, utilisez un disjoncteur différentiel
(RCD). Le disjoncteur différentiel réduit le risque d'électrocution.

Régles générales de sécurité - Sécurité des personnes

Lorsque vous utilisez un outil électrique, restez vigilant, effectuez chaque opération avec soin et
prudence. N'utilisez pas d'outil électrique lorsque vous étes fatigué ou sous l'influence de médicaments,
d'alcool ou de drogues. Un moment d'inattention lors de I'utilisation d'un outil électrique peut entrainer
des blessures graves.

Utilisez des équipements de protection individuelle. Portez toujours des lunettes de protection. Les
équipements de protection individuelle, tels que les masques anti-poussiere, les chaussures de sécurité
antidérapantes, les casques ou les protections auditives, utilisés de maniére appropriée en fonction des
conditions, réduisent le risque de blessures.

Evitez tout démarrage involontaire de l'outil électrique. Assurez-vous que l'interrupteur est en position
« arrét » avant de brancher la fiche dans la prise ou d'insérer la batterie dans son logement, avant de
soulever ou de transporter l'outil électrique. Transporter ['outil électrique avec le doigt sur I'interrupteur
peut entrainer un démarrage incontrélé de I'outil et provoquer un accident.

Retirez toutes les clés et autres outils de réglage avant de mettre ['outil électrique en marche. Laisser
une clé ou un outil dans les piéces mobiles de I'outil électrique peut entrainer des blessures corporelles.
Evitez les positions non naturelles pendant le travail. Veillez & toujours garder une position stable et &
rester en équilibre. Cela vous garantit un meilleur controle de l'outil électrique dans les situations
imprévisibles. .

Portez des vétements de travail appropriés. Ne portez pas de vétements amples ni de bijoux. Eloignez
vos cheveux, vos vétements et vos gants des pieces mobiles. Les vétements amples, les bijoux ou les
cheveux longs peuvent étre happés par les pieces mobiles.

Si l'outil électrique est adapté a l'utilisation d'un systéme d'aspiration des débris, assurez-vous qu'il est
correctement raccordé et utilisé. L'utilisation d'un systtme d'aspiration des débris réduit
considérablement les risques liés a la présence de poussiéres nocives.

L'expérience acquise en travaillant fréquemment avec un outil électrique ne doit pas conduire a un
excés de confiance et a un non-respect des régles de sécurité. Une seconde d'inattention peut entrainer
des blessures graves.

Consignes générales de sécurité - Utilisation et exploitation de I'appareil

o Ne surchargez pas l'outil électrique. Utilisez I'outil électrique adapté a I'application. L'utilisation de
I'outil électrique conformément a sa destination augmente l'efficacité et la sécurité du travail
effectué.



o  Nutilisez pas un outil électrique dont I'interrupteur est défectueux. Tout outil électrique qui ne peut
étre contr6lé par l'interrupteur est dangereux et doit étre réparé.

e Débranchez la fiche de la prise ou retirez la batterie - si elle est amovible - de I'outil électrique
avant tout réglage, remplacement d'accessoires ou stockage. Ces mesures préventives réduisent
le risque de démarrage incontrdlé de l'outil électrique.

e Conservez les outils électriques inutilisés hors de portée des enfants et ne laissez pas des
personnes non familiarisées avec l'outil électrique ou le présent mode d'emploi utiliser l'outil
électrique. Les outils électriques sont dangereux entre les mains d'utilisateurs non formés.

e L'outil électrique et ses accessoires doivent étre soumis a des contrles techniques. Vérifiez la
concentricité et le bon serrage des piéces mobiles, vérifiez qu'il n'y a pas de fissures ou d'autres
facteurs susceptibles d'affecter le fonctionnement de l'outil électrique. Si vous constatez des
dommages, réparez l'outil électrique avant de l'utiliser. De nombreux accidents sont dus & un
mauvais entretien des outils électriques.

e Les outils de coupe doivent étre tranchants et propres. Un entretien adéquat des arétes
tranchantes des outils de coupe réduit le risque de coincement et facilite leur utilisation.

e Utilisez l'outil électrique, I'équipement, les accessoires, etc. conformément au présent mode
d'emploi, en tenant compte des conditions de travail et du type de travail a effectuer. L'utilisation
d'un outil électrique a des fins autres que celles pour lesquelles il est prévu peut entrainer des
situations dangereuses.

e Les poignées et les parties de préhension doivent toujours étre séches, propres et exemptes de
traces d'huile et de graisse. Des poignées et des surfaces de préhension glissantes ne permettent
pas de travailler en toute sécurité et de controler l'outil électrique dans des situations imprévues.

Régles générales de sécurité - Service aprés-vente

e La réparation des outils électriques ne peut étre effectuée que par un professionnel qualifié, a
I'aide de pieces d'origine. Cette procédure garantit la sécurité de l'outil électrique.

o Nejamais réparer les batteries endommagées. La réparation d'une batterie ne peut étre effectuée
que par le fabricant ou un service aprés-vente agréé.

Consignes générales de sécurité - Utilisation et exploitation correctes des outils sans fil

e Chargez les batteries uniquement avec le chargeur fourni par le fabricant. Le chargeur congu pour
charger un certain type de batterie peut présenter un risque d'incendie s'il est utilisé pour charger
un autre type de batterie.

o Utilisez les outils électriques uniquement avec des batteries spécialement congues pour les
alimenter. L'utilisation d'autres batteries peut présenter un risque de blessure ou d'incendie.

e Lorsque la batterie n'est pas utilisée, conservez-la a I'écart d'objets métalliques tels que des
trombones, des pieces de monnaie, des clés, des clous, des vis ou d'autres petits éléments
métalliques susceptibles de court-circuiter les contacts de la batterie. Un court-circuit des contacts
de la batterie peut provoquer des brdlures ou un incendie.

o Dans des conditions inappropriées, du liquide peut s'échapper de la batterie ; évitez tout contact.
Si vous entrez accidentellement en contact avec le liquide, rincez la zone touchée a l'eau. Sile
liquide entre en contact avec vos yeux, consultez également un médecin. Le liquide s'échappant
de la batterie peut provoquer des irritations ou des brdlures..

o Nutilisez pas une batterie ou un outil endommagé ou modifié. Les batteries endommagées ou
modifiées peuvent fonctionner de maniére imprévisible, entrainant un incendie, une explosion ou
un risque de blessure.

e Nexposez pas la batterie ou I'outil au feu ou a une température excessive. L'exposition au feu ou
a une température supérieure a 130 °C peut provoquer une explosion.

e  Respectez toutes les recommandations figurant dans le mode d'emploi, ne chargez pas la batterie
ou l'outil & une température supérieure a celle indiquée dans le mode d'emploi. Une charge
incorrecte ou a une température hors de la plage spécifiée peut endommager la batterie et
augmenter le risque d'incendie..

Régles de sécurité détaillées

e Les personnes qui ne sont pas familiarisées avec |'utilisation de I'appareil ou qui ne comprennent

pas les présentes instructions ne doivent pas utiliser I'appareil.

Les enfants ne doivent pas utiliser I'appareil sans surveillance.

L'appareil n'est pas un jouet. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil.

Les enfants ne doivent pas nettoyer ni entretenir I'appareil sans surveillance.

Vérifiez I'état de I'appareil avant chaque utilisation. Cessez immédiatement d'utiliser I'appareil si

vous constatez des signes de détérioration.

o N'essayez pas de démonter I'appareil, car cela pourrait augmenter le risque de brilures, réduire
la sécurité du produit ou affecter ses performances.

o Ne laissez pas I'appareil chaud sans surveillance lorsqu'il est allumé. Ne touchez pas la lame afin
d'éviter tout risque de brdilure.

e Laformation de fumée lors de l'utilisation des produits est normale.

e Assurez-vous que le lieu de travail est bien ventilé. Les gaz et la vapeur d'eau produits pendant le
fonctionnement peuvent étre nocifs pour la santé.

e Lorsde l'utilisation de I'appareil, portez des lunettes de protection, des gants résistants a la chaleur
et un masque de protection.

e Apres utilisation, placez le produit dans un endroit siir afin d'éviter qu'il ne tombe d'une hauteur
importante.

o Veillez a ce que les enfants ne mettent pas le produit dans leur bouche et ne jouent pas avec.

o Apres utilisation, rangez I'appareil éteint en lieu sir et laissez-le refroidir completement avant de
I'emballer.

o Evitez toute blessure causée par la lame chaude.

o  Cet appareil n'est pas étanche, il n'est pas résistant aux chutes et il est strictement interdit de le
heurter ou de heurter d'autres objets durs avec I'¢lément chauffant.

e Pour garantir une utilisation continue, il est recommandg, aprés 30 minutes de fonctionnement
continu, de I'éteindre pendant 60 secondes avant de poursuivre son utilisation.

e Ladéclaration de conformité est disponible au siege du fabricant.

Producent / Viyrobce / Vyrobca / Gamintojas / Razotajs / Gyarté / Producator / Hersteller / Proizvajalec
| Proizvodac / Mpowussoguten / Produzieren
Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw
Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 165, fax +48 22 73 83 779

info@dedra.com.pl www.dedra.pl

[EMKarta gwarancyjna
na

(nazwa produktu)

Nr katalogowy: .. . nr partii:
(zwane dalej Produktem)
Data zakupu Produktu: ....

Piecze¢ sprzedawcy

Data i podpis sprzedawcy: .........
Oswiadczenie Uzytkownika:

Potwierdzam, ze zostatem poinformowany o warunkach gwarancji oraz skutkach nieprzestrzegania wytycznych
zawartych w Instrukcji obstugi i karcie gwarancyjnej. Warunki niniejszej gwarancji sa mi znane, co potwierdzam
wiasnorecznym podpisem:

Data i miejsce Podpis Uzytkownika

I. Odpowiedzialno$¢ za Produkt

1. Gwarant — Dedra Exim Sp. z 0.0. z siedziba w Pruszkowie, adres: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517,
Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru Sadowego, NIP 527-
020-49-33, kapitat zaktadowy: 100 980.00 zt.

2. Na warunkach okreslonych w niniejszej karcie gwarancyjnej Gwarant udziela gwarancji na Produkt, pochodzacy z
dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialno$¢ z tytutu gwarancji obejmuje tylko wady powstate z przyczyn tkwigcych w Produkcie w momencie
jego wydania Uzytkownikowi.

4. Z tytutu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do bezptatnej naprawy Produktu, o ile wada ujawnita sie w okresie
gwarancji. Sposéb naprawy Produktu (metoda wykonania naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta. W przypadku
stwierdzenia przez Gwaranta braku mozliwosci naprawy Gwarant zastrzega sobie prawo wymiany wadliwego elementu
albo catego Produktu na wolny od wad, obnizenia ceny Produktu lub odstapienia od umowy.

5. W stosunku do Uzytkownika, ktory nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks
cywilny, odpowiedzialno$¢ odszkodowawcza Gwaranta za szkody wynikajace z niniejszej gwarancji iflub w zwigzku z
jej zawarciem i wykonywaniem, bez wzgledu na tytut prawny, jest ograniczona maksymalnie do wysokosci warto$ci
wadliwego Produktu.

II. Okres gwarancji

Elementy Produktu Czas trwania ochrony gwarancyjnej

36 miesiacy, liczac od daty zakupu Produktu uwidocznionej w
DED7524 AL o

niniejszej karcie gwarancyjnej

Ill. Warunki skorzystania z gwarancji

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu oraz uprawdopodobnienie przez
Uzytkownika okolicznosci zakupu Produktu, np. poprzez przedstawienie paragonu, faktury, itd. W celu sprawnego
przeprowadzenia reklamacii zaleca sie aby Uzytkownik przekazat wraz z Produktem do reklamacji wszystkie elementy
okre$lone w ,Kompletacji urzadzenia” zawartej w Instrukcji obstugi.

2. Stosowanie si¢ przez Uzytkownika do zalecen zawartych w Instrukgji obstugi i karcie gwarancyjnej.

3. Gwarancja obejmuije tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i UE.

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w szczegélnosci na skutek:

a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw okreslonych w Instrukcji obstugi, w szczegélnoéci w zakresie
prawidtowej eksploatacji, konserwaciji i czyszczenia;

b. Zastosowania przez Uzytkownika $rodkéw czyszczacych lub konserwujacych niezgodnych z Instrukcjg obstugi;

c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produktu przez Uzytkownika;

d. Samowolnych zmian i/lub przerobek Produktu przez Uzytkownika, ktore nie byty uzgadniane z Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie materiatéw eksploatacyjnych niezgodnych z Instrukcjg obstugi.

5. Uzytkownik, ktory nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny, traci
gwarancje na Produkt, w ktorym:

- numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaly usunigte, zmienione lub uszkodzone przez
Uzytkownika;

- plomby zostaly uszkodzone przez Uzytkownika lub nosza $lady manipulacji Uzytkownika.

6. Uwaga! Czynno$ci zwigzane z codzienng obstuga Produktu, wynikajace m.in. z Instrukcji obstugi Uzytkownik
wykonuje we wtasnym zakresie i na swoj koszt.

IV. Procedura reklamacyjna

1. W przypadku stwierdzenia nieprawidtowej pracy Produktu, przed dokonaniem zgtoszenia reklamacyjnego nalezy
upewni¢ sig czy wszystkie czynnosci okreslone w szczegoélnosci w Instrukcji obstugi zostaty wykonane w sposéb
prawidiowy.

2. Zgtoszenie reklamacii zaleca sig dokona¢ niezwtocznie, najlepiej w terminie 7 dni od daty zauwazenia wady Produktu.

Uzytkownik, ktory nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny traci uprawienia

wynikajace z niniejszej gwarancji w przypadku niezgtoszenia reklamacji w terminie 7 dni.

3. Zgtoszenie reklamacji mozna dokona¢ m.in. w punkcie zakupu Produktu, w serwisie gwarancyjnym lub pisemnie na

adres: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Uzytkownik moze zlozy¢ reklamacje przy wykorzystaniu formularza dostepnego na stronie internetowej

www.dedra.pl. (,Formularz zgtoszenia reklamacji z tytutu gwarancji").

5. Adresy serwisow gwarancyjnych dla poszczegolnych krajéw dostepne sa na stronie www.dedra.pl. W przypadku

braku serwisu gwarancyjnego dla danego kraju zgtoszenia reklamacyjne z tytutu gwarancji zaleca si¢ kierowa¢ na

adres: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).

6. Majac na uwadze bezpieczenstwo Uzytkownika zakazuje sie korzystania z wadliwego Produktu.

7. Uwagal Korzystanie z wadliwego Produktu jest niebezpieczne dla zdrowia i zycia Uzytkownika.

8. Wykonanie obowiazkéw wynikajacych z gwarancji nastapi w terminie 14 dni roboczych, liczac od dnia dostarczenia

reklamowanego Produktu przez Uzytkownika.

9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do reklamacji zaleca sig jego oczyszczenie. Reklamowany Produkt zaleca

si¢ doktadnie zabezpieczy¢ przed uszkodzeniami w transporcie (zaleca si¢ dostarczy¢ reklamowany Produkt

w oryginalnym opakowaniu).

10. Okres gwarancji ulega przediuzeniu o czas, w ciagu ktérego wskutek wady Produktu objetego gwarancjg Uzytkownik

nie mogt z niego korzystac.

Gwarancja nie wylgcza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnier Uzytkownika wynikajacych z przepiséw o rekojmi za

wady rzeczy sprzedanej.

Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 rozporzadzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia

2016 r. w sprawie ochrony oséb fizycznych w zwiazku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego

przeptywu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (dalej: ,RODO") informujemy

1. Administratorem Twoich danych osobowych podanych w formularzu jest DEDRA-EXIM sp. z 0.0. z siedzibg w
Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (dalej: ,Administrator”).

2. Twoje dane beda przetwarzane wylacznie w celu przeprowadzenia procedury gwarancyjnej urzadzenia zgodnie
art. 6 ust. 1 lit. b ogélnego rozporzadzenie o ochronie danych (dalej: ,RODO") Podanie danych jest dobrowolne,
ale konieczne do przeprowadzenia procedury gwarancyjnej.

3. Twoje dane beda przetwarzane przez okres rozpatrywania przeprowadzenia procedury gwarancyjnej oraz w
celach archiwizacyjnych w razie konieczno$ci obrony przed ewentualnymi roszczeniami wobec Administratora
nie diuzej niz do momentu ich przedawnienia.

4. Twoje dane moga by¢ ujawniane wytacznie podmiotom przetwarzajacym dane na rzecz administratora na
podstawie pisemnej umowy powierzenia przetwarzania danych osobowych $wiadczacym m.in. ustugi serwisu
technicznego, hostingu lub obstugi strony internetowej, obstugi IT, firmie kurierskiej. Dostawcy Administratora


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

zobowigzani sa do zapewnienia zabezpieczenia danych i spefnienia wymogdw obowiazujacego prawa
zwigzanego z ochrong danych osobowych i nie mogq wykorzystywac powierzonych danych osobowych do innych
celdw niz te, ktére sg okreslone w umowie z Administratorem.

5. Twoje dane nie beda przetwarzane w sposob zautomatyzowany w tym réwniez w formie profilowania oraz nie
beda przekazywane do panstwa trzeciego/organizacji miedzynarodowej.

6. Posiadasz prawo dostepu do tresci swoich danych oraz prawo ich sprostowania, usuniecia, ograniczenia
przetwarzania, prawo do przenoszenia danych, prawo wniesienia sprzeciwu, w dowolnym momencie.

7. We wszelkich sprawach zwigzanych z przetwarzaniem Twoich danych osobowych przez Administratora mozesz
skontaktowac si¢ pod adresem e-mail: daneosobowe@dedra.pl;

8. Masz prawo wniesienia skargi do wniesienia skargi do organu wiasciwego do spraw ochrony danych osobowych;

[z aruéni list

pro

Katalogové ¢islo
(déle jen vyrobek)
Datum zakoupeni vyrobku: ...

Razitko prodavajiciho...............

Datum a podpis prodavajiciho: .........

ProhlaSeni uzivatele:

PotwiPotvrzuiji, Ze jsem byl sezndmen se zaruénimi podminkami a disledky nedodrZzovani pokynd uvedenych v navodu
k obsluze a zaruénim listu. Se zaruénimi podminkami souhlasim, coz potvrzuiji viastnoruénim podpisem:

datum a misto podpis uZivatele

1. Odpovédnost za vyrobek

1. Rucitel - DEDRA EXIM Sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517,
Obvodni soud pro hl. mésto Varsavu ve Vardavé, XIV. Hospodafsky odbor Celostatniho soudniho rejstfiku, DIC 527-
020-49-33, Zakladni kapital: 100 980.00 zI.

2. Podle podminek stanovenych v tomto zaruénim listu rucitel poskytuje zaruku na vyrobek, pochazejici z distribuce
rucitele.

3. Zaruéni odpovédnost za vady se tyka pouze vad vzniklych z pfigin tkvicich ve vyrobku v okamziku jeho vydani
uzivateli.

4. UZivatel ma narok na bezplatnou zaruéni opravu vyrobku, pokud vada byla zji§téna v zarucni dobé. Provedeni opravy
vyrobku (zplisob opravy) zavisi na rozhodnuti ru¢itele. Pokud rucitel nemiize provést opravu, vyhrazuje si pravo na
vyménu vadné soucasti nebo celého vyrobku za bezvadny, snizeni ceny vyrobku nebo odstoupeni od smlouvy.

5. Vuci uzivateli, ktery neni spotrebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964 obcansky zakonik, je odpovédnost
Rucitele za Skody vyplyvajici z této zaruky a/nebo v souvislosti s jejim uzavienim a pInénim, bez ohledu na pravni titul,
omezena maximainé do vy$e hodnoty vadného vyrobku.

Il. Zaruéni doba
Soucasti vyrobku, na které se vztahuje zaruka

DED7524

Doba trvani zaruéni ochrany
36 mésicu, pocitano od data nakupu vyrobku uvedeného v
tomto zarucnim listu

lll. Podminky uplatiiovani zaruky

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypeinionej karty gwarancyjnej Produktu 1. Pfedlozeni vypinéného zérugniho
listu pro vyrobek a doloZeni okolnosti nakupu vyrobku, napf. pfedlozenim paragonu, faktury atd. Pro spravné vyfizeni
reklamace se doporucuje, abyste spolecné s vyrobkem predali vSechny soucasti stanovené v kapitole ,Kompletace*
vyrobku uvedené v navodu k obsluze.

2. Dodrzovani pokynt uvedenych v navodu k obsluze a zaru¢nim listu.

3. Zaruka plati pouze na Uzemi Polska a EU.

4. Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména v nasledku:

a. NedodrZovani podminek stanovenych v navodu k obsluze, zejména v rozsahu spravného provozovani, drzby a
cisténi;

b. Pouzivani ¢isticich nebo oSetfovacich prostiedku v rozporu s navodem k obsluze;

¢. Nevhodného skladovani a prepravovani vyrobku;

d. Svépomocnych zmén a/nebo Upravy vyrobku, které nebyly dohodnuty s rucitelem;

e. Pouzivani ve vyrobku provoznich materialli v rozporu s navodem k obsluze.

5. Uzivatel, ktery neni spotiebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964 obcansky zékonik, ztrati zaruku na
vyrobek, na kterém:

- odstranil, zménil nebo poskodil sériova ¢isla, oznaceni tdajli a vykonové 8titky;

- ucpavky byly poSkozeny uZivatelem nebo nesly stopy manipulace uZivatele.

6. Upozoméni! Cinnosti spojené s kazdodenni obsluhou vyrobku, vyplyvajici mj. z névodu k obsluze, provadi uzivatel
ve vlastni rezii a na své naklady.

IV. Postup pfi reklamaci

1.V pfipadé zjisténi nespravného provozu vyrobku se pfed nahlaSenim reklamace ujistéte, Ze jste provedli spravné

vechny ¢innosti podrobné popsané v navodu k obsluze.

2. Reklamaci nahlaste ihned, nejlépe do 7 dnl od data zjisténi vady vyrobku. UZivatel, ktery neni spotfebitelem ve

smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964 obcansky zakonik, ztrati narok na uplatnéni zaruky v pfipadé nenahlaseni

reklamace do 7 dnd.

3. Reklamaci mizete nahlasit mj. v misté& zakoupeni vyrobku, v zaruénim servisu nebo pisemné na adresu: DEDRA

EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Reklamaci mizete nahlasit prostrednictvim formulafe dostupného na strankach www.dedra.pl. (,FormulaF pro

nahlaseni reklamace”).

5. Adresy zarugnich servisti v jednotlivych statech jsou dostupné na strankach www.dedra.pl. Pokud v daném staté

neni uveden servis, reklamacni formulaf zalete na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw

(Polska).

6. Z bezpecnostnich dlivodt je zakazano pouzivat vadny vyrobek.

7. Upozornéni!ll Pouzivéani vadného vyrobku ohroZuje zdravi a Zivot uzivatele.

8. Povinnosti vyplyvajici ze zaruky budou spinény do 14 pracovnich dnd, poitano ode dne doruceni reklamovaného

vyrobku.

9. Vadny vyrobek pred odevzdanim do servisu vycistéte. Reklamovany vyrobek dikladné zabezpecte proti poskozeni

pii pfepravé (doporucuje se predat reklamovany vyrobek v originainim obalu).

10. Zarucni doba se prodluzuje o dobu, béhem niZ uzivatel z divodu vady vyrobku, na kterou se vztahuje zaruka,

nemohl vyrobek pouzivat.

Zaruka nevylucuje, neomezuje ani nepozastavuje naroky uzivatele vyplyvajici z ruéeni za vady prodané véci.

V souladu s €l. 13 odst. 1 a 2 nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016

o ochrané fyzickych osob v souvislosti se zpracovanim osobnich tdajd a o volném pohybu téchto Udaji a o

zruSeni smérnice 95/46/ES Vas informujeme, Ze:

1. Spravcem vaSich osobnich Udaji uvedenych ve formulafi je DEDRA-EXIM sp. z o.0. se sidlem v
Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (dale jen: ,Spravce®).

2. Va3e Udaje budou zpracovavany pouze pro Ucely provedeni reklamacniho fizeni zafizeni podle ¢l. 6 odst.
1 pism. b) obecného nafizeni o ochrané osobnich udaju (déle jen: ,GDPR‘) Poskytnuti udaji je
dobrovolné, ale nezbytné k provedeni reklamacniho fizeni.

3. VaSe Udaje budou zpracovavany po dobu posouzeni provedeni reklamacniho fizeni a pro Ucely archivace
v piipadé potfeby obrany proti eventualnim narokim vici Spravci, nejdéle vSak do okamZiku jejich
promiceni.

4. Vase udaje mohou byt zpfistupnény pouze subjektim, které zpracovavaji Udaje pro Spravce na zakladé
pisemné smlouvy o povéfeni zpracovanim osobnich Udajli, poskytujicim mj. technicky servis, hosting
nebo Udrzbu webovych stranek, IT servis, kuryrni sluzby. Dodavatelé Spravce jsou povinni zajistit ochranu
Udaju a spinit pozadavky platného zékona souvisejiciho s ochranou osobnich udaju a nesmi vyuzivat
svéfené osobni Udaje pro jiné Ucely nez ty, které jsou uvedeny ve smlouvé se Spravcem.

5. Va$e udaje nebudou zpracovavany automatizovanym zplsobem, véetné profilovani, a nebudou
predavany do tfeti zemé / mezinarodni organizaci.

6. Mate pravo na pfistup ke svym Udajlim a pravo na jejich opravu, vymaz, omezeni zpracovani, pravo na
prenositelnost Udaju, pravo kdykoli vznést namitku.

7. Ve vSech zéleZitostech souvisejicich se zpracovanim vasich osobnich Udaji Spravcem nas mizete
kontaktovat na e-mailové adrese: daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate prévo podat stiznost u Ufadu pfislusného pro ochranu osobnich udaju.

dzaruény list
na

Katalogové ¢ :... .. Cislo garze: .......
(dalej len Vyrobok)

Déatum nakupu vyrobku: ....

Peciatka predajcu

Datum a podpis predajcu: .........
Vyhlasenie Uzivatefa:

Potvrdzujem, ze som bol oboznameny so zaruénymi podmienkami, ako aj s nasledkami nedodrziavania pokynov a
odportcani, ktoré st uvedené v uzivatelskej prirucke a v zaru¢nom liste. Zaruéné podmienky st mi zname, o
potvrdzujem vlastnoruénym podpisom:

datum a miesto

I. Zodpovednost' za Vyrobok

1. Rucitel - spolo¢nost ,DEDRA EXIM sp. z 0.0." sidliaca v meste: Pruszkéw, na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw,
Polsko, zapisana do obchodného registra pod ¢islom KRS 0000062517 vedenom oblastnym stidom pre hlavné mesto
Varsava vo Varave, 14. ekonomické oddelenie Statneho stidneho registra, IC DPH: PL 5270204933, zakladné imanie:
100 980,00 PLN.

2. Podla podmienok stanovenych tymto zaruénym listom Rucitel udeluje zaruku na Vyrobok, pochadzajuci z distriblicie
Rucitela.

3. Zodpovednost na zéklade zaruky sa vztahuje iba na chyby, ktoré vznikli nasledkom pri¢in nachadzajucich sa vo
Viyrobku v momente jeho vydania Uzivatelovi.

4. Na zaklade zaruky Uzivatel ziskava pravo na bezplatn(i opravu vyrobku, ak sa chyba objavi pocas trvania zaru¢nej
lehoty. Spdosob opravy Vyrobku (metdda vykonania opravy) zavisi od rozhodnutia Rucitela. V pripade, ak Rucitel uzna,
ze Vyrobok sa neda opravit, Rucitel si vyhradzuje pravo vymenit chybny prvok alebo cely Vyrobok na vyrobok bez
chyb, pravo na znizenie ceny Vyrobku alebo pravo na odstipenie od dohody.

5. Vodi UZivatelovi, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obciansky zakonnik, zodpovednost
Rucitela za Skody vyplyvajlce z tejto zaruky a/alebo ktoré suvisia s jej uzatvorenim a realizaciou, bez ohladu na pravny
z&klad, je obmedzena maximéine do vySky hodnoty chybného Vyrobku.

podpis UzZivatela

Il. Zaruéna lehota
Prvky Vyrobku na ktoré sa vztahuje zaruka

DED7524

Trvanie zaruénej ochrany
36 mesiacov od dila nakupu Vyrobku, ktory je uvedeny v tomto
zéruénom liste

lll. Podmienky vyuzitia zaruky

1. UZivatel je povinny predstavit vyplneny Zarucny list vyrobku, ako aj naleZity doklad o nakupe Vyrobku, napr.
predstavenim pokladniéného bloku, fakttry ap. Aby reklamacny proces prebiehal efektivne odpori¢ame, aby UzZivatel
spolu s reklamovanym vyrobkom dorucil v8etky prvky vymenované v kapitole uZivatelskej prirucky vyrobku ,Diely a
Casti”.

2. UzZivatel je povinny dodrZiavat pokyny a odporcania uvedené v uzivatelskej prirucke a v zarucnom liste.

3.Zaruka plati iba na Gizemi Polskej republiky a dlenskych $tatov EU.

4. Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli (predovsetkym) nasledkom:

a. Nedodrzania podmienok uréenych v uzivatelskej prirucke, predovSetkym podmienok spravneho pouzivania,
prevadzky, Udrzby a Cistenia

b. Pouzitia na Cistenie alebo na idrzbu nevhodnych pripravkov, nezhodne s uzivatelskou priruckou;

¢. Nevhodného uchovavania a prepravy vyrobku;

d. Vykonania neautorizovanych zmien a/alebo inych zésahov do vyrobku, na ktoré vyrobca nevyjadril sthlas;

e. Pouzitim vo vyrobku/s vyrobkom nevhodnych prevadzkovych materialov,

nezhodne s uzivatelskou priruckou.

5. Uzivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obciansky zakonnik, straca zaruéné prava na
vyrobok, v ktorom:

- sériové Cisla, oznacenia datumov a vyrobné &titky boli odstranené, zmenené alebo poskodené;

- boli poskodené plomby alebo st na nich vidite/né stopy manipulécie.

6. Pozor! Cinnosti sivisiace s kazdodennou obsluhou vyrobku, vyplyvajice medzi inym z uzivatelskej prirugky, Uzivatel
vykondva vlastnymi silami a na vlastné naklady.

IV. Reklamaéna procedira

1.V pripade, ak Uzivatel objavi, Ze Vyrobok nefunguje spravne, este pred zlozenim reklamacie je povinny uistit sa, ¢i
boli naleZite vykonané vSetky stanovené ¢innosti, predovsetkym tie uvedené v uzivatelskej prirucke.

2. Reklamacia musi byt podana bezodkladne, najlepsie v priebehu 7 dni od diia, v ktorom sa prejavila (objavila) chyba
Vyrobku. UzZivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zékona z 23. aprila 1964 Obgiansky zakonnik, straca prava
vyplyvajlice z tejto zaruky v pripade, ak reklaméaciu nepoda v priebehu 7 dni od diia, v ktorom sa prejavila (objavila)
chyba Vyrobku.

3. Reklamaciu mdzete podat medzi inymi na mieste, v ktorom ste vyrobok kupili, v zaruénom servise alebo postou na
adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko.

4. Uzivatel mdze podat reklamaciu prostrednictvom formuldra, ktory je dostupny na webovej stranke www.dedra.pl.
(,Formular podania reklamécie na zaklade udelenej zaruky”).

5. Adresy zaruénych servisov v jednotlivych $tatoch st zverejnené na webovej stranke www.dedra.pl. V pripade, ak v
danom $tate sa nenachadza zaruény servis, odporii¢ame reklamovany vyrobok dorucit na adresu: DEDRA EXIM sp. z
0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pol'sko.

6. Vzhladom na bezpecnost UZivatela, nefunkény (chybny) vyrobok sa v Ziadnom pripade nesmie pouzivat.

7. Pozor!!! PouZivanie nefunkéného (chybného) vyrobku je nebezpecné pre zdravie a Zivot UZivatelov.

8. Povinnosti vyplyvajlice z udelenej zaruke budu vyplnené v lehote 14 pracovnych dni pocitajuc od diia dorucenia
reklamovaného Vyrobku Uzivatelom.

9. Pred zaslanim reklamacie odpori¢ame reklamovany Vyrobok nalezite ocistit. Odporic¢ame reklamovany Vyrobok
dokladne zabezpecit pre pripadnym poskodeniami pocas prepravy (reklamovany Vyrobok odpori¢ame dorugit v
originalnom obale).


mailto:daneosobowe@dedra.pl

10. Zaruéna lehota sa predizuje o ¢as, pocas ktorého UZivatel nasledkom chyby (nefunkénosti) vyrobku, na ktort sa

vztahovala zaruka, nemohol Vyrobok pouzivat.

Zaruka nevylucuje, neobmedzuje a ani nepozastavuje pravo UzZivatela (kupujuceho) na zaklade prislusnych predpisov

o rueni za chyby predanej veci.

Zaruka nevylucuje, neobmedzuje a ani nepozastavuje pravo Uzivatela (kupujlceho) na zéklade prislu§nych

predpisov o ruéeni za chyby predanej veci.

V stilade s &lankom 13 ods. 1 a 2 nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/679 z 27. aprila 2016

o ochrane fyzickych os6b pri spractvani osobnych Udajov a o volnom pohybe takychto Udajov, ktorym sa

zruSuje smernica 95/46/ES, vas informujeme

1. Spravcom vasich osobnych udajov, ktoré ste uviedli vo formulari, je spolo¢nost ,DEDRA-EXIM Sp. z 0.0.
so sidlom v meste Pruszkéw na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pol'sko (dalej len: ,Spravca”).

2. Va3e osobné udaje budu spracuvané vyhradne s cielom realizacie zarucnej procedury zariadenia, a to v
sulade s ¢lankom 6 ods. 1 pismeno b) v§eobecného nariadenia o ochrane Udajov (dalej len: ,GDPR").
Uvedenie osobnych Udajov je dobrovolné, aviak nevyhnutné na realizaciu zaruénej procediry.

3. VaSe osobné Udaje budu spracivané pocas posudzovania a realizacie zaruénej procedury, ako aj na
archivne Ucely v pripade potreby obhajoby pred pripadnymi narokmi a poZiadavkami voci Spravcovi,
avsak nie dlhsie az do momentu premli¢ania tychto narokov a poziadaviek.

4. Vade udaje mbZu byt zverejnené vyhradne len tym subjektom, ktoré spracuvaju tieto Udaje v mene a pre
Spravcu, a to na zaklade pisomnej dohody o zvereni spracivania osobnych Udajov, tzn. firmy, ktoré
okrem iného poskytuju technicky servis, hostingové sluzby alebo sluzby obsluhy webovych stranok, IT
obsluhy, ako aj kuriérskym firmam. Dodavatelia Spravcu st povinni zarugit zabezpecenie dajov a spinit
poZiadavky platnej legislativy ohladne ochrany osobnych udajov, a zverené osobnu udaje nesmu byt
pouzivané na iné Ucely nez tie, ktoré stanovuje dohoda uzatvorena so Spravcom.

5. VaSe udaje nebudu spracuvané automatickym spdsobom, vratane réznych foriem profilovania, ani
nebudl odovzdané do tretieho $tatu/medzinarodnej organizacii.

6. Mate pravo na pristup k vasim osobnym tdajom, ako aj pravo na ich opravenie, dopinenie, odstranenie,
obmedzenie spracuvania, prenesenie dajov, podanie namietky, a to v fubovolnej chvili.

7. Vo véetkych zaleZitostiach, ktoré stvisia so spractvanim vasich osobnych udajov Spravcom, méZete sa
na Spravcu obrétit pisomne na e-mailovu adresu: daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat staznost prislusnému dozornému organu, ktory zodpoveda za dohlad nad ochranou
osobnych udajov;

Wl Garantinis lapas

na

Katalogo Nr: .. Partijos numeris: .......
(toliau — Produktas)

Produkto pirkimo data: ....

Pardavéjo antspaudas

Pardavéjo parasas ir data: .........
Vartotojo pareiskimas:

Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos salygas ir taisykliy, isvardyty Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame
lape, nepaisymo pasekmes. Sios garantijos salygos yra man zinomos, kg patvirtinu savo parasu:

data ir vieta
1. Atsakomybé uz Produkta:

1. Garantijos suteikéjas — ,DEDRA EXIM* Sp. z 0.0. su bastine adresu: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas, KRS
0000062517, VarSuvos apylinkés teismas, Valstybinio teismo registro XIV Tkinis skyrius, Mokesciu mokétojo kodas
527-020-49-33, |statinis kapitalas: 100 980,00 PLN.

2. Siame garantiniame lape nurodytomis salygomis Garantijos suteikéjas suteikia garantija Produktui i$ Garantijos
suteikéjo asortimento.

3. Garantijos pagrindu atsakomybé yra priimama tik uz defektus, esancius Produkte jo iSdavimo Vartotojui metu.

4. Garantijos pagrindu Vartotojas gauna teise nemokamai suremontuoti Produkta, jei defektas buvo aptiktas garantijos
galiojimo metu. Apie Produkto remonto biidg (remonto atlikimo metoda) sprendzia Garantijos suteikéjas. Jei Garantijos
suteikéjas nuspresty, kad remontas yra nejmanomas, Garantijos suteikéjas pasilieka sau teise pakeisti elementa su
defektu arba visa Produkta kitu, veikianciu teisingai, sumaZinti Produkto kaing arba anuliuotu sutart].

5. Vartotojo, kuris pagal 1964 m. balandZio 23 d. Civilin kodeksa néra laikomas vartotoju, atveju Garantijos suteikéjo
atsakomybé dél kompensacijos, susijusi su Sia garantija ir (arba) jos sudarymu ir vykdymu, nepriklausomai nuo formos,
yra apribota iki maksimaliai Produkto su defektu vertés.

vartotojo paradas

Il. Garantijos laikotarpis

Produkto el tai, kuriems veikia garantija Garantinés apsaugos trukmé
DED7524 36 ménesiai, skamuola‘n_t nuo Produkto pirkimo datos,
nurodytos Siame Garantiniame lape

lll. Naudojimosi garantija salygos

1. Vartotojas privalo patiekti uzpildyta Produkto Garantinj lapg ir Produkto pirkima patvirtinant{ dokumenta (pvz. kasos
Cekis, saskaita-faktdra ir pan.). Tam, kad pretenzijos nagrinéjimo procesas vykty sklandziai, rekomenduojama, kad
Vartotojas kartu su Produktu perduoty visus elementus, nurodytus ,Komplektacijos sarase‘, esanc¢iame Naudojimo
instrukcijoje.

2. Vartotojas privalo laikytis Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape nurodyty rekomendacijy.

3. Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.

4. Garantija neapima Produkto defektu, atsiradusiy dél to, kad:

a. Vartotojas nesilaiké salygy, nurodyty Naudojimo instrukcijoje, ypa¢ susijusiy su teisingu naudojimu, priezitra ir
valymu;

b. Vartotojas naudojo prieZidros ar valymo priemones, neatitinkan¢ias salygas nurodytas Naudojimo instrukcijoje;

c. Vartotojas netinkamai sandéliavo ir transportavo Produkta;

d. Vartotojas savarankiskai keité ir (arba) modifikavo Produkta, negaves Garantijos suteikéjo sutikimo;

e. Vartotojas naudojo Produkte eksploatacines medziagas, neatitinkancias Naudojimo instrukcijos salygy,

5. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilin{ kodeksa néra laikomas vartotoju, praranda garantija Produktui,
jei:

- Vartotojas pasalino, pakeité arba sugadino serijos numerius, datas ir informacines lenteles;

- Vartotojas pazeidé plombas arba ant jy matosi Vartotojo veiksmy pédsakai.

6. Démesio! Veiksmus, susijusius su kasdieniu Produkto aptarnavimu, nurodytu pvz. Naudojimo instrukcijoje, Vartotojas
atlieka pats ir savo sgskaita.

IV. Pretenzijos pateikimo procedira:

1.Pastebéjus, kad Produktas veikia neteisingai, prie$ pateikiant pretenzija, reikia sitikinti, kad visi veiksmai, aprasyti
Naudojimo instrukcijoje, buvo atlikti teisingai.

2. Pretenzija rekomenduojama pateikti nedelsiant, geriausiai per 7 dienas nuo Produkto defekto aptikimo. Vartotojas,
kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksa néra laikomas vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei nepateikia
pretenzijos per 7 dienas.

3. Pretenzijg galima pateikti pvz. Produkto pirkimo punkte, garantiniame servise arba ra$tu adresu: ,DEDRA EXIM“ Sp.
zo0. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas.

4. Vartotojas gali pateikti pretenzija, pasinaudodamas blanku, kuris yra internetinéje svetainéje: www.dedra.pl
(Pretenzijos garantiniame laikotarpyje pateikimo forma).

5. Garantiniy servisy atskirose Salyse adresai yra nurodyti svetainéje: www.dedra.pl. Jei konkrecioje Salyje nebaty
garantinio serviso, pretenzijas dél garantijos rekomenduojama siysti adresu: ,DEDRA EXIM* Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruskuvas, Lenkija.

6. Majac Dél Vartotojo saugumo draudziama naudoti Produkty su defektais.

7. Démesio!!! Produkto su defektais naudojimas kelia pavojy Vartotojo sveikatai ir gyvybei.

8. Veiksmai, susije su garantija, bus atlikti per 14 darbo dieny skaiciuojant nuo Produkto, dél kurio yra pateikiama
pretenzija, pristatymo dienos.

9. Prie$ pristatant Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija, rekomenduojama ji nuvalyti. Produkta, dél kurio yra
pateikiama pretenzija, reikia kruops¢iai supakuoti, kad jis bity apsaugotas nuo pazeidimy transporto metu —
rekomenduojama pristatyti produkta originalioje pakuotéje.

10. Garantijos laikotarpis yra pratesiamas tiek, kiek Vartotojas negaléjo juo naudotis dél garantijos apimto defekto.
Gwarancja Si garantija neriboja, nei$skiria bei nesustabdo Vartotojo teisiy dél parduotos prekés neatitikimo arba prekés
defekto.

Vadovaudamiesi 2016 m. balandZio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dél fiziniy
asmeny, apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dél laisvo tokiy duomeny, judéjimo ir kuriuo panaikinama
Direktyva 95/46/EB 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, informuojame, kad

1. Formoje pateikty jasy asmens duomeny valdytojas yra DEDRA-EXIM sp. z o.0., kurios registruota
buveiné yra Pruszkowe, 3 Maja g. 8, 05-800 Pruszkow (toliau: "Administratorius").

2. Jusy duomenys bus tvarkomi tik siekiant atlikti prietaiso garantijos procedira pagal Bendrojo duomeny
apsaugos reglamento 6 straipsnio 1 dalies b punktg (toliau: ,BDAR") Duomenys teikiami savanori$kai,
taciau jie batini garantijos proceddrai

3. Jasy duomenys bus tvarkomi garantijos proceddros vykdymo nagrinéjimo laikotarpiu ir archyvavimo
tikslais, jei prireikty apsiginti nuo galimy_ pretenzijy Administratoriui, bet ne ilgiau nei iki tol, kol joms jvyks
senaties terminas.

4. Jusy duomenys gali bati atskleisti tik tiems subjektams, kurie tvarko duomenis duomeny administratoriaus
vardu pagal radyting asmens duomeny tvarkymo pavedimo sutart], teikian¢ia: technines paslaugas,
hosting'o ar interneto svetainés prieZidros paslaugas, IT paslaugas, kurjeriy paslaugas. Administratoriaus
tiekéjai privalo uztikrinti duomeny sauguma ir laikytis galiojan€iy teisés akty reikalavimy, susijusiy su
asmens duomeny apsauga, ir negali naudoti patikéty asmens duomeny kitais nei sutartyje su
Administratoriumi nurodytais tikslais.

5. Jasy duomenys nebus tvarkomi automatizuotomis priemonémis, skaitant profiliavima, ir nebus
perduodami tre€iajai Saliai / tarptautinei organizacijai.

6.  Bet kuriuo metu turite teise susipazinti su savo duomeny turiniu ir teise istaisyti, iStrinti, apriboti duomeny,
tvarkyma, teisg | duomeny perkeliamuma, teisg prieStarauti bet kuriuo metu.

7. Visais klausimais, susijusiais su administratoriaus atliekamu jusy asmens duomeny tvarkymu, galite
kreiptis Siuo el. pa$to adresu:daneosobowe@dedra.pl.;

8.  Turite teise pateikti skunda tinkamai duomeny apsaugos institucijai;

W Garantijas talons

uz

Kataloga Nr: .....
(turpmak saukts Produkts)
Produkta iegades datums: ...

Pardevéja Zimogs

Datums un pardevéja paraksts: .........
Lietotaja apliecinajums:

Ar $o apliecinu, ka sanému informaciju par garantijas nosacijumiem, ka arf par LietoSanas instrukcijas un Garantijas
talona noradijumu neievéroanas sekam. Garantijas nosacijumi ir man zinami, ko apliecinu ar savu rokraksta parakstu:

datums un vieta
I. Atbildiba par Produktu

1. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Polija, registracijas numurs KRS 0000062517, Varsavas Rajona Tiesa Varsava, Valsts
tiesas registra XIV. Saimnieciska nodala, NMR kods (NIP) 527-020-49-33, Pamatkapitals: 100 980,00 PLN.

2. Saskana ar noteikumiem, minétiem Saja Garantijas talona, Garants pieskir garantiju Produktam, kuru izplata Garants.
3. Garantijas atbildiba apnem tikai defektus, izraisitu péc iemesliem, esoSiem Produkta Lietotdjam nodo$anas laika.
4. Sakara ar garantiju Lietotajam ir tiesibas prasit bezmaksas uzlabot Produktu, ja defekts tiks konstatéts garantijas
laika. Produkta uzlabo$anas veids (remonta izdariSanas metode) ir atkarigs no Garanta uzskata. Gadijuma, kad
Garants konstatés, ka remonts nav iespéjams, Garantam ir tiesibas mainit bojatu elementu vai visu Produktu uz brivu
no defektiem, samazinat Produkta cenu vai atteikties no liguma.

5. Attieciba uz Lietotdjam, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums" izpratné, Garanta
kompensacijas atbildiba par zaud&jumiem, savienotiem ar garantiju un/vai sakara ar nosléganu un izpildisanu,
neatkarigi no tiesiskam attiecibam, ir ierobezota tikai Iidz nekvalitativa Produkta vértibai.

Lietotaja paraksts

Il. Garantijas laiks

Produkta el I ti ar garantiju Garantijas aizsardzibas laiks
DED7524 36 ménesi, skalt_ot no Produkta iegades datuma noradita
Garantijas talona

lll. Garantijas lietoSanas nosacijumi

1. Aizpildits Lietotaja Produkta Garantijas talons ar Lietotaja dokumentu, apliecino$u Produkta iegadi, piem. kases kvits,
faktarrékins utt. Efektivas reklamacijas realizacijai ieteicams, lai Lietotajs nodotu kopa ar reklamétu Produktu visus
elementus, minétus Produkta "Komplektacija" LietoSanas instrukcijas dala.

2. LietoSanas Instrukcijas un Garantijas talona noradijumu ievéro$ana.

3. Garantija ir deriga tikai Polijas Republikas un ES teritorija.

4. Garantija neapnem Produkta defektus, ierosinatus, starp citiem, sekojoSos gadijumos:

a. Lietotajs neievéro Lieto$anas instrukcijas noteikumus, seviski pareizas ekspluatacijas, konservacijas un tiri$anas
joma;

b. Lietotajs lieto tiri$anas vai konservacijas lidzeklus, kas neatbilst LietoSanas

Instrukcijas noradijumiem;

c. Lietotajs neattiecigi glaba un transporté Produktu;

d. Lietotajs patstavigi izdara Produkta izmainas un/var parveidojumus, bez saskano$anas ar Garantu;

e. Lietotajs lieto Produkta ekspluatacijas materialus, kas neatbilst LietoSanas Instrukcijas noradijumiem.

5. Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums" izpratné, zaudé garantijas tiestbas attieciba
uz Produktam, kura, Lietotaja darbibas rezultata:

- tika likvidéti, maintti vai bojati sérijas numuri, datu apzim&jumi vai nominalas tabulinas;

- tika bojatas vai mainitas plombas.



6. Uzmanibu! Darbibu, savienotu ar Produkta ikdienas apkalpoSanu, ja izriet no LietoSanas instrukcijas, Lietotajs veic
patstavigi un péc savam izmaksam.

IV. Reklamacijas procediira

1. Produkta nepareizas darbibas konstaté$anas gadijuma, pirms reklamacijas pazino$anas, Lietotajam ir pienakums

parbaudtt, vai visa darbiba, tostarp aprakstita LietoSanas instrukcija, tika pareizi veikta.

2. Reklamacijas pazinojumu ieteicams sniegt nekavéjoties, vislabak 7 dienu laika no Produkta defekta konstatéSanas

dienas. Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums" izpratné, zaudé garantijas tiesibas

attiectba uz Produktam, ja nesniegs reklamacijas pazinojumu 7 dienu laika.

3. Reklamacijas pazinojums var bit sniegts, starp citiem, Produkta iegades vieta, garantijas servisa vai rakstiski uz

adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polija.

4. Lietotajs var arl sniegt reklamacijas pazinojumu, izmantojot formularu, pieejamu majaslapa www.dedra.pl.

(,Reklamacijas pazino$anas formulars garantijas ietvaros”).

5. Servisu adreses atseviskam valstim atrodas majaslapa www.dedra.pl. Gadijuma, kad attiecigaja valsti nav garantijas

servisa, reklamacijas pazinojumi jabat sniegti uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polija).

6. Nemot véra Lietotaja dro$ibu, bojata Produkta lietosana ir aizliegta.

7. Uzmanibu!!! Bojata Produkta lietodana ir bistama Lietotaja veselibai un dzivei.

8. Garantijas pienakums tiks izpildits 14 darba dienu laika, skaitot no dienas, kad Lietotajs piegadas bojatu Produktu

9. Pirms bojata Produkta nodoSanas reklamacijai ieteicam to notirit. Rekomend&jam riipigi pasargat reklamétu Produktu

no bojajumiem transportésanas laika (ieteicama Produkta piegade originala iepakojuma).

10. Garantijas laiks tiek pagarinats uz laiku, kura, sakara ar Produkta defektu,, apnemtu ar garantiju, Lietotajs nevaréja

to lietot. Garantija neizslédz, neierobeZo un neaptur Lietotaja tiesibu, kas izriet no atbildibas par pardota produkta

neatbilstibu likumam.

Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 27. aprila Regulas (ES) 2016/679 par fizisku personu

aizsardzibu attieciba uz personas datu apstradi un $adu datu brivu apriti un ar ko atce] Direktivu 95/46/EK 13.

panta 1. un 2. punktu, informéjam jus, ka.

1. Jusu veidlapa noraditu personas datu parzinis ir DEDRA-EXIM sp. z 0.0., ar juridisko adresi Pruskova,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (talak: “Parzinis”).

2. Jusu dati tiks apstradati tikai, lai veiktu ierices garantijas proceddru saskana ar Visparigo datu
aizsardzibas noteikumu (turpmak teksta: “VDAR”) 6. panta 1. dalas b. burtu. Datu sniegSana ir brivpratiga,
bet nepiecieSama garantijas procediras veik$anai.

3. Jusu dati tiks apstradati garantijas procediras izskati$anas laika un arhivéSanas noltkos gadijuma, ja
bds nepiecieSams aizstavéties pret jebkadam pretenzijam pret Parzini, ne ilgak ka I1dz to termina beigam.

4. Jusu datus drikst izpaust tikai personam, kuras apstrada datus parzinim, pamatojoties uz rakstisku ligumu
par personas datu apstrades uzticSanu, cita starpa subjektiem, kas nodroSina: tehniska dienesta
pakalpojumus, hostingu vai vietnes apkopi, IT pakalpojumus, kurjeru pakalpojumus. Parzina
piegadatajiem ir pienakums nodro$inat datu dro$ibu un ievérot piemérojamo likumu prasibas, kas
saistitas ar personas datu aizsardzibu, un vini nedrikst izmantot uzticétos personas datus citiem mérkiem,
nevis tiem, kas noteikti liguma ar Parzini.

5. Jusu dati netiks apstradati automatizéti, tostarp profiléSanas veida, un tie netiks parsatti uz treo valsti /
starptautisku organizaciju.

6. Jums ir tiesibas jebkura laika piek|at saviem datiem un labot, dzést, ierobezot apstradi, tiesibas parsafit
datus, tiestbas iesniegt iebildumus, jebkura bridr.

7. Visos jautajumos, kas saistti ar jusu personas datu apstradi, ko veic Parzinis, varat sazinaties ar $o e-
pasta adresi: daneosobowe@dedra.pl.

8. Jums ir tiesibas iesniegt sidzibu iestadei, kas ir atbildiga par personas datu aizsardzibu

B Garanciajegy

Katalogusszam: ... Gyartasi tétel szama: ......
(a tovabbiakban: Termék)
A termék vasarlasanak datuma: ....

Az eladd pecsétie

Datum és az eladd alairésa: .........
A felhasznalé nyilatkozata:
Igazolom, hogy tajékoztatasra kerliltem a garancidlis feltételekrél, valamint a Kezelési Utmutatéban és a
Garanciajegyben leirt utasitdsok be nem tartasabél eredd kovetkezményekrdl. A jelen garancidlis feltételekkel
megismerkedtem, amit alairasommal igazolok:

a Felhasznal¢ alairasa

kelt és helye
1. A termékért felelés

1. Kezes - DEDRA EXIM sp. z 0.0., székhelye Pruszkéw, cime: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517,
Vars¢ fovarosi Korzeti Birosag Varsoban; az Orszagos Birésagi Nyilvantartas XIll Gazdasagi Osztalya, adészama: 527-
020-49-33, torzstoke: 100 980.00 zt.

2. A jelen Garanciajegyben meghatarozott feltételekkel a Kezes garanciat nydjt a Kezes forgalmazasabol szarmazo
Termékre.

3. A garanciabdl eredd felelésség kizarélagosan a Termékben a Felhasznalénak valé atadas pillanataban rejld hibakra
vonatkozik.

4. A garancia cimén a Felhasznalo jogosult a Termék dijmentes megjavitasara, amennyiben a hiba a garancialis idészak
soran kelentkezik. A Termék megjavitdsanak modja (a javitds mddszere) a Kezes dontésétél fiigg. Amennyiben a Kezes
megallapitasa szerint ni lehet6ség a megjavitasra, a Kezes fenntartja magénak a jogot a hibas alkatrész vagy az egész
Termék hibatlanra cseréléséhez, a Termék aranak csokkentéséhez, vagy a szerzddéstél torténd elallashoz.

5. Azzal a Felhasznaloval szemben, amelyik nem szamit fogyasztonak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Térvénykonyvrél
sz016 torvény szerint, a Kezes jelen garanciabol eredd és/vagy a garancia megkdtésével és teljesitésével kapcsolatos
kartéritési felelossége, a jogi cimtél fiiggetlendl, a hibas Termék értékének dsszegére korlatozodik.

Il. Garancialis idészak:

A garancidval rendelkezd alkatrészek
DED7524

A garancidlis védelem id6tartama
36 honap, a Termék vasarlasanak napjatol szamitva a jelen
Garanciajegyen megjeldlve

lll. A garancia alkalmazasanak feltételei

1. A Felhasznalé felmutatja a Termék kit6Itott Garanciajegyét és valoszinUsiti a Termék véasarlasanak koriiményeit, pl.
felmutatva a pénztar blokkot, szamlat, stb. A reklamacié hatékony lebonyolitasanak érdekében ajanlott, hogy a
Felhasznalé a reklamalt Termékkel egyiitt adja &t a Kezelési Utmutatoban leirt készlet tartaimét.

2. A Felhasznalo betartja a Kezelési utmutatéban és a Garanciajegyen feltiintetett utasitasokat.

3. A garancia csak a Magyar Koztarsasag és az EU teriletén érvényes.

4. A garancia nem terjed ki a Termék kdvetkezd okokbol keletkezé meghibasodasaira:

a. A Felhasznalé nem tartotta be a Kezelési Utmutatéban meghatarozott, kiildndsen a megfeleld hasznalatra,
karbantartasra és tisztitasra vonatkozo feltételeket; A Felhasznalé a Kezelési Utmutatdnak nem megfeleld tisztito és
karbantart6 szereket alkalmazott;

b. A Felhasznalé nem megfeleld modon tarolja és szallitia a Terméket;

c. A Felhasznalé 6nalloan, a Kezessel val egyeztetés nélkil modositotta és/vagy atalakitotta a Terméket;

d. A Felhasznalé a Kezelési tmutatonak nem megfeleld lizemeltetési anyagokat hasznalt a Termékhez.

5. Az a Felhasznalé, amelyik nem szamit fogyasztonak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrdl sz6lo térvény

szerint, elvesziti a jelen garanciabol eredd jogait, ha a Terméken:

- a szériaszamok, datum jeldlések és a tipuscimkék a Felhasznalo altal eltavolitasra, kicserélésre vagy megrongalasra

keriiltek

- a plombak a Felhasznal altal megrongalasra keriiltek, vagy a Felhasznalé beavatkozasanak nyomait viselik.

6. Figyelem! A Termék mindennapos kezelésével kapcsolatos, tdbbek kdzott a Kezelési tmutatobdl eredé miiveleteket

a Felhasznal¢ sajat hataskorébe és sajat koltségére végzi el

IV. Reklamacids eljaras

1. A Termék helytelen miikddésének észrevételekor, a reklamacio bejelentése elétt ellendrizze, hogy a Kezelési

Utmutatoban meghatarozott valamennyi mivelet a megfeleld modon kerlilt végrehajtasra.

2. Ajanlott a reklamaciot haladéktalanul bejelenteni, a legjobb a Termék hibaja észrevételétél szamitott 7 napon beliil.

Az a Felhasznalo, amelyik nem szamit fogyasztonak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrdl szol6 torvény

szerint, elvesziti a jelen garanciabol eredd jogait, ha nem jelenti be 7 napon belil a reklamaciot.

3. Areklamacios bejelentés megtehetd a Termék vasarlasanak helyén, a garancidlis szervizben, vagy irdsban az alabbi

cimen: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

4. A Felhasznal6 a reklaméaciot a www.dedra.pl weboldalon talalhaté Grlap segitségével jelentheti be. (,Garancialis

reklaméacio bejelentési Grlap”).

5. Az egyes orszagok szerviz cimei a www.dedra.pl weboldalon elérhetéek. Amennyiben az adott orszagban nincs

garancidlis szerviz, a reklamacios bejelentést ajanljuk a kovetkez6 cimre kiildeni: DEDRA-EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja

8, 05-800 Pruszkow (Lengyelorszag).

6. A Felhasznal¢ biztonsagara valo tekintettel a hibas Termék hasznalata tilos.

7. Figyelem!!l A hibas Termék veszélyes a Felhasznal6 egészségére és életére.

8. A garanciabdl eredd kotelezettségek ellatasara a reklamalt Terméknek a Felhasznal¢ altali leadasanak napjatol

szamitott 14 munkanapon bellil keriil sor.

9. A terméket reklaméaciora killdése el6tt ajanlott megtisztitani. Ajanlott a reklamalt terméket gondosan bebiztositani a

szallitasi karok elkerlilése érdekében (ajanlott a reklamalt Terméket az eredeti csomagolasban elkiildeni).

10. A garancidlis id6szak meghosszabbitasra kerlil azzal az idével, mely alatt a Felhaszndldé a Termék

meghibasodasabol eredéen nem tudta az hasznalni.

A garancia nem zarja ki, nem korlatozza és nem fiiggeszti fel a Felhasznalo eladott termékek hibaira vonatkozd

kezességi szabalyokbol eredd jogait.

A természetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében torténd védelmérdl és az ilyen adatok

szabad aramlasarol, valamint a 95/46/EK iranyelv hatalyon kiviil helyezésérdl sz6lo, 2016. aprilis 27-i (EU)

2016/679 eurdpai parlamenti és tanacsi rendelet 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével dsszhangban

tajékoztatjuk Ont, hogy

1. Az (rlapon megadott személyes adatainak Adminisztratora a Pruszkow-i székhelyi DEDRA-EXIM sp. z
0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (tovabbiakban: ,Adminisztrator’).

2. Az On adatait kizarélag a készulékre vonatkozo6 garancidlis eljaras lefolytatasa céljabél dolgozzuk fel az
altalanos adatvédelmi rendelet (a tovabbiakban: "GDPR") 6. cikke (1) bekezdésének b) pontjaval
dsszhangban Az adatszolgaltatas 6nkéntes, de a garancialis eljaras lefolytatasahoz sziikséges.

3. Az On adatait a garancidlis eljaras lefolytatasanak megfontolasanak id6tartama alatt, valamint archivalasi
céllal kezeljik, amennyiben az Adminisztratorral szembeni esetleges kévetelésekkel szemben sziikséges
védekezni, de legfeljebb azok eléviléséig.

4. Az On adatai csak olyan szervezetek szamara adhaté ki, amelyek az Adminisztrator nevében, a
személyes adatok feldolgozasara vonatkozé irasbeli megbizasi szerz6dés alapjan adatokat kezelnek, és
tobbek kozétt technikai szolgaltatast, tarhelyszolgaltatast vagy weboldal-karbantartast, informatikai-,
futarszolgaltatast nyujtanak. Az Adatkezelé beszallitéi kotelesek gondoskodni az adatbiztonsagrol és
megfelelni a személyes adatok védelmére vonatkozé hatalyos jogszabalyok kdvetelményeinek, és nem
hasznalhatjak fel a rajuk bizott személyes adatokat az Adatkezeldvel kétott szerzddésben meghatarozott
céloktol eltérd célokra.

5. Az On adatait nem dolgozzuk fel automatizalt médon, beleértve a profilalkotast, és nem tovabbitjuk
harmadik orszagba/nemzetkozi szervezetnek.

6. On barmikor jogosult az adatai tartaimahoz torténd hozzaféréshez, valamint annak helyesbitéshez,
torléshez, az adatkezelés korlatozasahoz, az adathordozhatosaghoz és a kifogasolashoz valé joghoz.

7. Az Onszemélyes adatainak az Adatkezeld ltali feldolgozasaval kapcsolatos minden kérdésben az alabbi
e-mail cimen veheti fel a kapcsolatot: daneosobowe@dedra.pl;

8. Onnek jogaban &l van panaszt benytijtani az illetékes adatvédelmi hatésagnal;

&) Certificat de garantie
pentru
Nr. de katalog: .................. Numér de lot: .......
(denumit in continuare Produs)
Data de cumpérare a produsului: ...

Stampila vanzatorului

Data si semnatura vanzatorului: .........
Declaratia Utilizatorului:

Confirm, c& am fost informat in ceea ce priveste conditiile de garantie si efectele nerespectarii orientariilor cuprinse in
manualul de utilizare si in Certificatul de garantie. Conditiile prezentei garantiei imi sunt cunoscute ce afirm cu
semnatura mea de mana:

Data si locul semnétura Utilizatorului

|. Responsabilitatea pentru produs

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. cu sediul in Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517,
Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru Sadowego,
Judecatoria Raionald pentru o.c. Varsovia in Vargovia, Departamentul al XIV-a Economic al Registrului National Juridic]
NIP [CIF] 527-020-49-33, Kapitat zaktadowy [capital social]: 100 980.00 zt.

2.1n conditiile mentionate in prezentul Certificat de garantie Garantul acorda garantie la produsul derivat din distributia
Garantului.

3. Responsabilitatea cu titlu de garantie cuprinde numai defectele care sau ivit din cauze datorate Produsului in
momentul livrarii acestuia Utilizatorului.

4. Cu titlu de garantie, Utilizatorul, obtine dreptul la repararea gratis a Produsului, dacé defectjunea s-a ivit in perioada
de garantie. Modul de reparare a Produsului (metoda de executare a reparérii) depinde de decizia Garantului. Daca
Garantul constata ca Produsul nu poate fi reparat, Garantul isi rezerva dreptul de a schimba piesa defectd sau total
Produsul cu altul fara defecte sau de a micsora pretul Produsului ori de a se retrage de la Contract.

5. Faté de Utilizatorul, care conform cu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil, nu este un consumator,
raspunderea Garantului pentru dauna rezultate din prezenta garantje si/ sau in legaturé cu incheierea si executarea
acesteia, indiferent de dreptul legal, este limitatd maxim pana la valoarea Produsului defect.

Il. Perioada de garantie

Compc le Produsului acoperite de garantie Durata de protectie a garantiei
DED7524 36 luni, de la c_jata cumparérii Produsului, nscrisa in
prezentul Certificat de garantie
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lll. Conditiile de utilizare a garantiei

1 Prezentarea de catre Utilizator a Certificatul completat de garantie a Produsului si dovedirea imprejurarilor de
cumpdrare a Produsului de ex. prin prezentarea chitantei, facturei, etc. Pentru a efectua in mod eficient reclamatja, se
recomanda ca Utilizatorul sa trimite impreuna cu Produsul reclamat, toate componetele mentionate la “Completarea”
Produsului in manualul de utilizare.

2. Respectarea de catre Utilizator a recomandarile din Manualul de utilizare si din Certficatul de garantje.

3. Garantja acopera numai teritoriul Republicii Polona si UE.

4. Garantia nu acopera defectiunile Produsului aparute in special din cauza:

a. Nerespectarii de catre Utilizator a conditjilor indicate in Manualul de utilizare, in special in domeniul de utilizare,
intretinere si curatare corecta.

b. Utilizarea de catre Utilizator a unor produse de curatare sau substante de conservare care sunt neadecvate cu
Manualul de utilizare;

c. Depozitare necorespunzatoare si transportul necorespunzator al Produsului de cétre Utilizator;

d. Modificari si/sau reconstructii arbitrare a Produsului de cétre Utilizator;

e. Utilizarea in Produs de cétre Utilizator a unor materiale consumabile neconforme cu manualul de utilizare

5. Utilizatorul care conform nu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil nu este un consumator, pierde garantia
pentru Produsul, in care:

- numerele de serie, marcarea datelor si placutele cu datele technice au fost indepartate de cétre Utilizator;

- sigiliile existente au fost deteriorate de Utilizator sau au urme ramase din manipularea de catre utilizator la acestea.
6. Atentie! Operatjile legate cu utilizarea de fiecare zii, descrise in manualul de utilizare, Utilizatorul executa singur pe
costul sau.

IV. Procedura de reclamatie

1. Dacé se constata c& Produsul nu functioneazi corect, inainte de a depune reclamatia trebuie sa V4 asiguratj daca

toate operatjunile descrise in manualul de utilizare au fost executate corect.

2. Sesizatj imediat reclamatja, cel mai bine in termen de 7 zile de la data la care atj observant defectul produsului.

Utilizatorul care conform cu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil nu este un consumator, pierde garantia

pentru Produs dacé reclamatia nu depune in termen de pana de 7 zile.

3. Sesizarea reclamatiei se face de ex. la. la punctul de cumparare a Produsului, la service-ul de garantie sau se poate

trimite in scris pe adresa: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Utilizatorul poate sa depuna reclamatia prin formularul accesibil pe pagina de internet www.dedra.pl. (“Formular

pentru sesizarea reclamatjei cu titlu de garantie”).

5. Adresele service-urilor de garantie din fiecare stat sunt accesibile pe pagina www.dedra.pl. Daca service-ul lipseste

in statul adecvat, trimiteti sesizarile de reclamatje cu titlu de garantie pe adresa: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8,

05-800 Pruszkow (Polonia).

6. Luénd in considerare siguranta Utilizatorului se interzice utilizarea Produsului defect.

7. Atentje!!! Utilizarea Produsului defect este periculos pentru sénatatea si viata Utilizatorului.

8. Executarea obligatjilor rezultate din garantie va avea loc in termen de 14 zile lucratoare, calculate de la data furnizarii

de cétre Utilizator a Produsului reclamat.

9 inainte de furnizare a Produsului reclamat se recomanda curatirea acestuia. Se recomanda de a se asigura bine

Produsul impotriva distrugerii in timpul transportului (se recomanda sa trimiteti produsul reclamat in ambalajul original).

10. Perioada de garantie va fi prelungitd cu durata in care, din cauza defectului Produsului acoperit de garantie

Utilizatorul nu I-a putut sa-I utilizeze,

Garantia nu opreste, nu limiteaza nu suspendeaza drepturile Utilizatorului rezultate din dispozitiile privind garantia

pentru vicile produsului vandut.

In conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului European

si al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protectia persoanelor fizice in ceea ce priveste prelucrarea datelor

cu caracter personal si privind libera circulatie a acestor date si de abrogare a Directivei 95/46/CE, vé informam.

1. Administratorul datelor Dumneavoastra cu caracter personal furnizate in formular este DEDRA-EXIM sp.
z 0. 0. cu sediul social n Pruszkéw, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (in continuare: ,Administrator”).

2. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate numai in scopul derulérii procedurii de garantie a dispozitivului in
conformitate cu art. 6 alin.1 lit. b din regulamentul general privind protectia datelor (in continuare:
,GDPR"). Furnizarea datelor este voluntara, dar necesara pentru derularea procedurii de garantie.

3. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate pe perioada de luare in considerare a procedurii de garantie si in
scopuri de arhivare in cazul in care este nevoie de aparare fmpotriva oricdror pretentii impotriva
Administratorului, nu mai mult decat pand la expirarea acestora.

4. Datele dumneavoastrd pot fi dezvaluite numai entitatilor care prelucreazé date pentru administrator pe
baza unui contract scris de incredintare a prelucrarii datelor cu caracter personal care ofera, printre altele,
service tehnic, hosting sau intretinere site, service IT, firma de curierat. Furnizorii Administratorului sunt
obligati sa asigure securitatea datelor si sa indeplineascé cerintele legii aplicabile referitoare la protectia
datelor cu caracter personal si nu pot folosi datele cu caracter personal incredintate in alte scopuri decat
cele specificate in contractul cu Administratorul.

5. Datele dumneavoastra nu vor fi prelucrate in mod automatizat, inclusiv sub forma de profilare, si nu vor
fi transferate cétre o tara terta/organizatie internationala.

6. Aveti dreptul de an accesa datele dumneavoastrd si dreptul de a rectifica, sterge, limita prelucrarea,
dreptul de a transfera date, dreptul de a va opune in orice moment.

7. In toate aspectele legate de prelucrarea datelor dumneavoastra cu caracter personal de citre
Administrator, ne puteti contacta la urmatoarea adresa de e-mail: daneosobowe@dedra.pl.

8. Aveti dreptul de a depune o plangere la autoritatea competentd pentru protectia datelor cu caracter
personal

HlGarancijski list
Za

(v nadaljevanju Proizvod)
Datum nakupa Proizvoda: ...

Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalca:
Izjava uporabnika:

Potrjujem, da sem bil seznanjen s pogoji garancije in posledicami neupostevanja navodil v navodilih za uporabo in
garancijskem listu. Znani so mi pogoji te garancije, kar potrjujem z lastnoro¢nim podpisom:

Datum in kraj Podpis uporabnika

1. Odgovornost za Proizvod

1. Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedeZem v Pruskovu, naslov: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Poljska, $t. KRS (vpisa
v drzavni sodni register Poljske) 0000062517, vpis izvr§ilo Okrajno sodidce za gl. mesto Var§avo v Varsavi, njegov 14.
gospodarski oddelek Drzavnega sodnega registra (KRS — Krajowy Rejestr Sadowy), davéna Stevilka 527-020-49-33,
osnovni kapital: 100.980,00 PLN.

2. Garant pod pogoji, dolocenimi v tem garancijskem listu, podeljuje garancijo za Proizvod, ki ga je dobavil.

3. Odgovornost iz naslova garancije zajema samo napake, izhajace iz razlogov, prisotnoh v samem Proizvodu v ¢asu
njegove izdaje uporabniku.

4. Garancija daje Uporabniku pravico do brezplacne odprave napake na Proizvodu, ¢e se napako odkrije v garancijskem
obdobju. Nacin odprave napake na Proizvodu (metoda odprave napake) je odvisen od odlocitve Garanta. Garant si za
primer svoje ugotovitve, da popravila ni mozno izvesti, pridrzuje pravico do zamenjave okvarjenega elementa ali
celotnega Proizvoda z brezhibnim, znizanja cene Proizvoda ali odstopa od pogodbe.

5.V odnosu do Uporabnika, ki ni potrodnik v smislu poljskega Civilnega zakonika (Kodeks Cywilny) z dne 23. aprila
1964., je odSkodninska odgovornost Garanta za $kodo, ki izhaja iz te garancije in/ali je v zvezi z njeno sklenitvijo in
izvajanjem, ne glede na pravni naslov, omejena do vrednosti brezhibnega Proizvoda, ki je okvarjen.

II. Garancijsko obdobje

Elementi Proizvoda
DED7524

Trajanje garancijske za3ite
36 mesecev od dneva nakupa Proizvoda, navedenega v tem
garancijskem listu

lll. Garancijski pogoji

1. PredloZitev izpolnjenega garancijskega lista Proizvoda s strani Uporabnika ter dokazila okolis¢in nakupa Proizvoda
s strani Uporabnika, npr. v obliki blagajniskega potrdila, rauna ipd. V cilju pravilne izvedbe reklamacijskega postopka
se priporo¢a, naj Uporabnik skupaj s Proizvodom, ki ga reklamira, predloZi vse elemente, navedene v ,Kompletacija
naprave” v navodilih za uporabo.

2. Ravnanje Uporabnika skladno s priporocili v navodilih za uporabo in garancijskem listu.

3. Garancija zajema samo ozemlje Republike Poljske in EU.

4. Garancija ne zajema okvar Proizvoda, nastalih $e zlasti zaradi:

a. Uporabnikovega neupostevanja pogojev, dolo¢enih v Navodilih za uporabo, $e zlasti glede pravilne uporabe,
vzdrzevanja in ¢is¢enja;

b. Uporabnikove uporabe ¢istilnih ali vzdrzevalnih sredstev, neskladnih z navodili za uporabo;

c. Uporabnikovega neustreznega skladiS¢enja in prevoza Proizvoda;

d. Uporabnikovih nepooblaséenih sprememb in/ali modifikacij Proizvoda brez dogovora z Garantom;

€. Uporabnikove uporabe potroSnega materiala v Proizvodu, neskladnega z navodili za uporabo.

5. Uporabnik, ki ni potro$nik v smislu poljskega Civilnega zakonika z dne 23. aprila 1964., izgubi garancijo za Proizvod,
na katerem:

- je Uporabnik odstranil, spremenil ali poSkodoval serijske Stevilke, datumske oznake in nazivne tablice;

- je Uporabnik poskodoval plombe ali so na njih vidni znaki poseganja vanje s strani Uporabnika.

6. Pozor! Opravila, povezana z vsakodnevno uporabo Proizvoda, ki so med drugim navedena v navodilih za uporabo,
izvaja Uporabnik sam in na lastne stroske.

IV. Reklamacijski postopek

1.V primeru ugotovitve nepravilnega delovanja Proizvoda se je treba pred prijavo reklamacije prepricati, da so bila

pravilno opravljena vsa opravila, $e zlasti tista, navedena v navodilih za uporabo.

2. Priporoca se reklamacijo prijaviti takoj, najbolje v 7 dneh od dneva opazitve napake na Proizvodu. Uporabnik, ki ni

potroSnik v smislu poljskega Civinega zakonika z dne 23.4.1964, izgubi pravice, izhajajoce iz te garancije, ¢e

reklamacije ne prijavi v 7 dneh.

3. Reklamacijo se lahko prijavi, med drugim, na mestu nakupa Proizvoda, v garancijskem servisu ali pisno s pismom,

poslanim na naslov: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Poljska.

4. Uporabnik lahko prijavi reklamacijo z uporabo obrazca, ki je na voljo na spletni strani www.dedra.pl. ("Obrazec za

prijavo reklamacije na podlagi garancije").

5. Naslovi garancijskih servisov za posamezne drzave so na voljo na www.dedra.pl. VV primeru, da za dano drzavo ne

bi bilo navedenega garancijskega servisa, se priporoca poslati reklamacijo na podlaghi garancije na ta naslov: Dedra

Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poljska).

6.V cilju varnosti Uporabnika se prepoveduje uporabo okvarjenega Proizvoda.

7. Pozor! Uporaba okvarjenega Proizvoda je nevarna za zdravje in Zivljenje Uporabnika.

8. Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih dneh od dneva dostave reklamiranega Proizvoda.

9. Priporoca se pred dostavo okvarjenega Proizvoda le-tega o€istiti. Priporoca se reklamirani Proizvod skrbno zascititi

pred poskodbami pri transportu (najbolje je reklamirani Proizvod dostaviti v originalni embalazi).

10. Garancijsko obdobje se podalj$a za ¢as, v katerem Uporabnik Proizvoda, za katerega velja garancija, zaradi njegove

okvare ni mogel uporabljati.

Garancija ne izkljuéuje, ne omejuje in za¢asno ne odpravija pravic Uporabnika, izhajajocih iz predpisov o porostvu za

napake na prodani stvari.

V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu

posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Direktive 95/46/ES

(v nadaljnjem besedilu: RODO) vas obves¢amo

1. Skrbnik vasih osebnih podatkov, podanih v obrazcu, je DEDRA-EXIM sp z 0.0. s sedeZzem v Pruskovu [Pruszkéw],
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Poljska (v nadaljevanju: "Skrbnik").

2. Vasdipodatki bodo obdelovani le za namene izvedbe garancijskega postopka zanapravo v skladu s ¢rko b prvega
odst. 6. ¢lena Splo$ne uredbe o varstvu podatkov EU (v nadaljevanju: »SUVP«). Dajanje podatkov je prostovoljno,
a nujno potrebno za izvedbo garancijskega postopka.

3. Vade podatke bomo obdelovali skozi ¢as potekanja garancijskega postopka in za namene arhiviranja za primer
morebitne potrebe obrambe pred zahtevki do Skrbnika, vendar najdlje do izteka roka njihovega zastaranja.

4. Vase podatke se sme razkriti samo subjektom, ki obdelujejo podatke za Skrbnika na podlagi pisne pogodbe o
zaupanju osebnih podatkov v obdelavo in sicer, med drugim, subjektom, ki izvajajo storitve tehni¢nega servisa,
storitve gostovanja ter vzdrzevanja spletnega mesta, IT storitve, izvajalcem kurirskih storitev ipd. Skrbnikovi
dobavitelji so dolzni zagotavijati varnost podatkov ter izpolnjevati zahteve obvezujocih predpisov prava v zvezi z
varstvom osebnih podatkov ter ne smejo uporabljati zaupanih jim osebnih podatkov za namene, ki niso doloceni
v pogodbi s Skrbnikom.

5. Vasipodatki ne bodo obdelovani na avtomatiziran nacin, v tem na nacin profiliranja, in ne bodo posredovani v
tretjo drzavo/mednarodni organizaciji.

6.  Imate v vsakem trenutku pravico dostopa do svojih podatkov ter pravico do popravka, izbrisa, omejitve obdelave
le-teh, pravico do prenosa podatkov na drug subjekt, pravico do ugovora zoper njihovo obdelavo.

7. Vvseh zadevah v zvezi z obdelavo vasih osebnih podatkov s strani Skrbnika nas lahko kontaktirate s sporocilom
na ta e-postni naslov: daneosobowe@dedra.p! ;

8. Imate pravico vioZiti pritozbo pri organu, ki je v dani drzavi pristojen za varstvo osebnih podatkov;

ERYJamstveni list

na

Katalo3ki br
(u daljnjem tekstu Proizvod)
Datum nabavke Proizvoda: ....

Pecat prodavaca

Datum i potpis prodavaca: .........
Izjava Korisnika:

Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i posljedicama nepostivanja smjemica sadrzanih u Uputama za
upotrebu i jamstvenom listu. Upoznat sam s uvjetima ovog jamstva, $to potvrdujem svojim potpisom:

Datum i mjesto Potpis Korisnika

1. Odgovornost za Proizvod


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z 0.0. sa sjedistem u Pruszkéwu, adresa: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517,
Opcinski sud za glavni grad Var8avu u Varsavi, XIV Gospodarski odjel Drzavnog sudskog registra, PIB 527-020-49-33,
osnovni kapital: 100 980.00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu, Jamac daje jamstvo za Proizvod koji dolazi iz Jaméeve
distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz razloga koji su u Proizvodu u trenutku njegove
predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stjece pravo na besplatan popravak Proizvoda, ako se kvar otkrije tijiekom jamstvenog roka.
Nacin popravka Proizvoda (metoda popravka) ovisi o odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da ga je nemoguce popraviti,
Jamac zadrzava pravo zamijeniti neispravan element ili cijeli Proizvod ispravnim, smanjiti cijenu Proizvoda ili odstupiti
od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potro$ac u smislu Zakona od 23. travnja 1964. Gradanski zakonik, odgovornost Jamca
za Stetu koja proizlazi iz ovog jamstva ifili u vezi s njegovim sklapanjem i izvrSenjem, bez obzira na pravni naslov,
ograni¢ena je na maksimalnu vrijednost neispravnog Proizvoda.

II. Jamstveni rok

[Jamstveni rok |
|36 mijeseca od datuma kupnje Proizvoda prikazanog u ovom jamstvenom listu |

[Elementi Proizvoda
|DED7524

lll. Uvjeti koriStenja jamstva

1. Predocenje od strane korisnika popunjenog jamstvenog lista Proizvoda i potvrdivanje od strane Korisnika okolnosti
kupnje Proizvoda, npr. predo¢enjem racuna, fakture itd. Kako bi u¢inkovito rijeSili reklamaciju preporuca se da Korisnik
dostavi sve elemente navedene u "Kompletu uredaja" zajedno s Proizvodom za reklamaciju koja se nalazi u Uputama
za upotrebu.

2. PoStovanje od strane korisnika preporuka sadrzanih u Uputama za uporabu i jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi isklju¢ivo na podrucju Republike Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvaca kvarove Proizvoda nastale posebno kao rezultat:

a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u Uputama za uporabu, posebno u pogledu pravilnog koristenja,
odrzavanja i €is¢enja;

b. KoriStenja od strane Korisnika sredstava za ciS¢enje ili odrzavanje koja nisu u skladu s Uputama za uporabu;

c. Nepravilnog skladistenja i transporta Proizvoda od strane Korisnika;

d. Neovlastene izmjene ifili modifikacije Proizvoda od strane Korisnika koje nisu dogovorene s Jamcem;

e. Koridtenja od strane Korisnika potro§nog materijala u Proizvodu koji nije u skladu s Uputama za uporabu.

5. Korisnik koji nije potroSac u smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski zakonik gubi jamstvo na Proizvod u kojem:
- je Korisnik je uklonio, promijenio ili ostetio serijske brojeve, oznake datuma i natpisne plocice;

- pecati su osteceni od strane Korisnika ili pokazuju znakove manipulacije od strane Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom Proizvoda, koje proizlaze, izmedu ostalog iz Upute za uporabu
Korisnik je duzan provoditi samostalno i 0 svom troSku.

IV. Procedura reklamacije

1. U slucaju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije podnoSenja reklamacije, provjerite jesu li sve radnje

navedene posebno u Uputama za uporabu, izvr§ene ispravno.

2. Preporucujemo podnoSenje reklamacije odmah, najbolje u roku od 7 dana od dana uocavanja kvara Proizvoda.

Korisnik koji nije potro$a¢ u smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski zakonik gubi prava koja proizlaze iz ovog

jamstva ako se reklamacija ne podnese u roku od 7 dana.

3. Reklamacija se moze podnijeti, izmedu ostalog, na mjestu kupnje Proizvoda, u jamstvenom servisu ili pismeno na

sliede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

4. Korisnik moze podnijeti reklamaciju putem obrasca dostupnog na web stranici www.dedra.pl. ("Obrazac za

reklamaciju”).

5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na web stranici www.dedra.pl. U slu¢aju nedostatka

jamstvenog servisa za odredenu zemlju, preporuca se slanje reklamacija na sljedecu adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul.

3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poljska).

6. S obzirom na sigumost Korisnika, zabranjeno je koristiti neispravan proizvod.

7. Pozor! Koritenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravlje i Zivot Korisnika.

8. IzvrSenje obveza koje proizlaze iz jamstva odrzat ¢e se u roku od 14 radnih dana od dana isporuke Proizvoda koji

korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporuca se ¢is¢enje. Preporuca se da se reklamirani Proizvod

pazljivo zastiti od oStecenja tijekom transporta (preporuca se isporuka reklamiranog Proizvoda u originalnom pakiranju).

10. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme tijiekom kojeg ga Korisnik nije mogao koristiti zbog kvara na Proizvodu

obuhvacenom jamstvom.

Jamstvo ne iskljucuje, ogranicava ili suspendira prava Korisnika koja proizlaze iz odredbi o jamstvu za nedostatke na

prodanom artiklu.

Prema ¢l. 13 sek. 1 i sljed. 2. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i Vije¢a od 27. travnja 2016. o

zaétiti fizikih osoba u vezi s obradom osobnih podataka i slobodnom kretanju takvih podataka te stavljanju

izvan snage Direktive 95/46. /EC, obavje$tavamo vas

1. Administrator Vasih osobnih podataka navedenih u formularu je DEDRA-EXIM sp. z 0. 0. sa sjedidtem u
Pruszkéwu, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (u daljnjem tekstu: "Administrator").

2. Vasipodaci ¢e se obradivati iskljucivo u svrhu provedbe jamstvenog postupka uredaja sukladno €l. 6 st.
1 slovo. b opce uredbe o zadtiti podataka (u daljnjem tekstu: "GDPR") Davanje podataka je dobrovoljno,
ali nuzno za provedbu jamstvenog postupka.

3. Vasipodaci ¢e se obradivati za vrijeme trajanja jamstvenog postupka te za potrebe arhiviranja u slu¢aju
potrebe obrane od bilo kakvih potrazivanja prema Administratoru, najduze do isteka istih.

4. Vasi podaci mogu se priopéiti samo subjektima koji obraduju podatke za administratora na temelju
pisanog ugovora o povjeravanju obrade osobnih podataka koji izmedu ostalog daje: tehnicka sluzba,
odrzavanje hostinga ili web stranica, IT sluzba, kurirska tvrtka. Dobavlja¢i Administratora duzni su
osigurati sigurnost podataka i ispunjavati uvjete vazecih zakona vezanih uz zastitu osobnih podataka te
ne smiju koristiti povjerene osobne podatke u druge svrhe osim onih navedenih u ugovoru s
Administratorom.

5. Vasi podaci nece se obradivati na automatizirani nacin, ukljuéujui u obliku profiliranja, i nece se prenositi
u tre¢u zemlju/medunarodnu organizaciju.

6. Imate pravo pristupa svojim podacima te pravo na ispravak, brisanje, ograniéenje obrade, pravo na
prijenos podataka, pravo na prigovor u bilo kojem trenutku.

7. Za sva pitanja vezana uz obradu Va$ih osobnih podataka od strane Administratora, moZete nas
kontaktirati na sliede¢u e-mail adresu: daneosobowe@dedra.pl.;

8.  Imate pravo podnijeti prituzbu tijelu nadleznom za zastitu osobnih podataka

E&rapasumonna kapra
Ha
Homep Ha nopbykaTa: ....... Homep Ha naptuaara: .......

(HapwnyaH no-gony "MpoaykTbT")
[laTa Ha 3aKynyBaHe Ha NpoayKTa: ....

Meyar Ha aunbpa

[lata v noanuc Ha NpofaBava: .........
V3sBnexne Ha notpebuTens:

[MoTBBLPXAABAM, Ye CbM MHCHOPMMPAH 3a YCIOBMATA Ha rapaHLmMATa i NocneauLyMTe OT HECNa3BaHeTo Ha ykasaHusaTa
B MHCTPYKUMATA 3a ekcnnoatauus U rapaHuMoHHaTa kapTa. 3anosHat cbM ¢ yCrnoeusaTa Ha Tasu rapaHuus, Koeto
NoTBBbPXKAABaM CbC CAMOPBYHUS CU NMOAMNMUC:

[aTa v mscTo Moanuc Ha notpebutens

|. OTroBOpHOCT 3a NpoaykTa

1. TapaHT - ",Dedra-Exim™ Sp. z 0.0. cbc cepanuwe B MMpyLkos, agpec: rp: yn. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS
0000062517, OkpbxeH cbf Ha rpap Bapwasa BbB Bapwasa, XIV ukoHomuuecko otaenenve Ha HauuoHamHus
cbpiebeH peructobp, NIP 527-020-49-33, akumoHepeH kanutan: 100 980,00 NB.

2. Mpu ycnoBusiTa, U3NOXEHN B HACTOSILLIAS rapaHLMOHEH CepTUMKaT, rapaHTbT NPeAOCTaBs rapaHLys 3a NpoaykTa,
KOITO Mpouaxoxaa oT AucTpubyunsiTa Ha rapaHTa.

3. OTroBOpHOCTTa MO rapaHUusiTa NokpuBa camo AedhekT, MPoU3TAYaLL OT MPUYMHM, MpUCbLM Ha [Mpoaykta B
MOMEHTa Ha npefocTaBsHeTo My Ha MoTpebutens.

4. Mo cunata Ha rapaHumsita MoTpebutensT nonyyasa npaeo Ha esnnateH pemMoHT Ha MpoaykTa, ako fedekTbT ce e
NOsBUM MO BpeMe Ha rapaHUMoHHus nepuog. MeTobT Ha peMOHT Ha [MpofiykTa (MeTo4 Ha PEMOHT) € No NpeLieHka Ha
[apaHTa. AKo MapaHTBT yCTaHOBY, Ye NonpaBkaTa He e Bb3MOXHa, TOI C1 3ana3sa NpaBoTo fia 3amMeHn fedeKTHUs
enemeHT unu Lenus MpoaykT ¢ TakbB 6e3 fedekTn, Aa Hamanu LeHaTa Ha lMpoaykTa unu Aa ce oTkaxe oT A0roBopa.
5. Mo oTHoLEeHMe Ha noTpebuTen, KOiTO He e noTpebuTen no cmucbna Ha 3akoHa ot 23 anpun 1964 r. MpaxaaHckus
KoZieKc, OTTOBOPHOCTTa Ha 'apaHTa 3a Bpeau, MpoM3TiyaLLy OT Ta3u rapaHLs Wiunv Bbe Bpb3ka C HEHOTO CKIoYBaHe
1 U3MBbIHEHWE, HE3aBUCMMO OT NPaBHMS TUTYN, € OrpaHuyeHa o MakcUMarnHis pa3mep Ha CTONHOCTTa Ha edeKTHIS
IMpopykT.

II. TapaHuWOHeH nepuog

KomnoHeHT\ Ha npogykTa
DED7524

MpoAbMKUTENHOCT Ha rapaHLMOHHaTa 3aluuTa
36 meceLia OT AaTaTa Ha 3akynyBaHe Ha MpodyKTa, kakTo e MOCOYEHO B Taau
rapaHLM1oHHa kapTa

lll. YcnoBus 3a ynpaxHsBaHe Ha rapaHuuaTa

1. Motpebutenst Tpsbea Aa NpeacTaBy NoMbiHeHaTa rapaHUMoHHa kapTa Ha [pofykTa 1 Aa fAokaxe obcTosiTencTeara
Ha 3akynyBaHe Ha MpoaykTa oT MoTpebutens, Hanp. Ypes NpeacTaBsiHe Ha kacoBa Benexka, hakTypa v ap. 3a Luenute
Ha ecbekTvBHaTa obpaboTka Ha xanbu ce npenopwysa MoTpebutensT fa npeAcTasu 3aeaHo ¢ lNpopykTa BCUYKM
enemeHTy, onpegeneHn B "KomnnektoBaHe Ha YCTpOMCTBOTO", BKMIOYEHM B PBKOBOACTBOTO 3a noTpebutens, 3a
LiennTe Ha peknamauusTa.

2. Motpebutenst TpsibBa Aa cnassa MHCTPYKLMUTE B PLKOBOACTBOTO 3a NOTPEBUTENs W rapaHLMOHHaTa kapTa.

3. lapaHuusTa obxBaLya camo Teputopusita Ha Penybnuka Monwa n EC.

4. TapaHumsTa He nokpusa AedekTn Ha MpozyKTa, NPON3TUYALLY MO-CreLnanto oT:

a. HecnassaHe oT cTpaHa Ha MoTpebuTens Ha ycnosusiTa, nocoeHm B PbkoBOACTBOTO 3a noTpebutens, no-cneLyanto
10 OTHOLLIEHWE Ha NpaBUNHaTa ekcrnoaTauys, NoAApLXKa U NOYUCTBAHE;

b. M3non3saHeTo OT cTpaHa Ha NOTPeBUTENs Ha MPOAYKTM 3a MOYMCTBAHE MMM NOAAPBKKA, HECHOTBETCTBALUM Ha
MHCTPYKLMUTE 3a eKcnnoaTtaLns;

¢. HenopxoasiLo cbxpaHeHue 1 TpaHcnopTupaKe Ha MpoaykTa oT cTpaHa Ha Motpebutens;

d. HepaspetueHn npomenu uimnu mopmdukauum Ha lpogykta oT ctpaHa Ha [Motpebutens, kouto He ca Gunu
cbrnacysaHu ¢ [apaHTa;

€. Msnon3BaHe ot cTpaHa Ha MoTpebutens Ha koHcymaTuem B [MpoaykTa, KOUTO He CbOTBETCTBAT Ha PBKOBOACTBOTO
3a notpebutens.

5. MoTpebuTensT, koiTo He e noTpebuTen no cMucbna Ha 3akoHa ot 23 anpun 1964 r. - paxaaHcki Kodeke, rybun
rapaHupsTa 3a MpopykTa. [paxpaaHckus kopekc, rybu rapaHumsTa 3a MpoaykTa, B KOWTO:

- CepuiiHuTe HoMepa, 0Bo3HayeHusiTa 3a Aata u TabenkuTe ¢ MMeHaTa ca Gunu OTCTPaHeHW, NPOMEHEHU Wi
nopepeHy ot Motpebutens;

- nnombuTe ca Gunu noBpeaeHN OT NOTPeGUTENS UMM UMAT CIEAN OT MaHUMynaLws oT CTpaHa Ha noTpebutens.

6. Brumahue: MMoTpebutensT M3BbpLIBA AEHOCTUTE, CBBP3aHN C exeAHeBHaTa ekcnnoatauus Ha [poaykta,
NpoU3TUYaLLY, Hapep C ApYroTo, OT PHLKOBOACTBOTO 3a NoTpebuTens, CaMoCTOATENHO U 3a CBOS CMETKA.

IV. Npouepypa 3a nopaBaHe Ha xan6u

1. B cnyyai Ha fechekTHO thyHKLMoHUpaHe Ha MpoaykTa, npeau Aa nogadeTe xanba, Tpsibsa Aa ce YBepUTe, Ye BCUYKM

onepawyyuu, noco4eHn no-cneynanHo B P'bKOBOIZlCTBOTO 3a nmpe6menﬂ, Ca U3BBPLUEHU NpaBUmHo.

2. Mpenopby4nTenHo e Aa noadeTe xanba HesabaBHo, 3a NpeanoYuTaHe B pamKkiTe Ha 7 AHKM OT 3abensisBaHeTo Ha

nedekT B MpogykTa. Motpebuten, KoiTo He e NoTpebuTen No cMUckna Ha 3akoHa oT 23 anpun 1964 r. MpaxaaHckus

KOAEKC, I'\/ﬁvl npaeata, NPoOM3TUYaLLy OT Tasu rapaHums, ako xanbara He 61:[2[9 nogageHa B CPOK OT 7 AHW. 3.

3. YBenomsBaHeTo 3a xanba Moxe Aa ce u3BbplK, inter alia, Ha MACTOTO Ha 3akynyBaHe Ha [poaykTa, B

rapaHLMOHHOTO 0BcnyxBaHe Unu CMeHo Ha appeca: ,Dedra-Exim” Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Notpebutenst Moxe fa nofaae xanba, kato n3nonssa hopMynsapa, A0CTbNeH Ha agpec www.dedra.pl. ("®opmynsp

3a rapaHLMoHHa npeTeHLus").

5. agpecuTe Ha rapaHLVMOHHOTO 0BCnyxBaHe 3a OTAENHUTE CTPaHM ca AOCTbNHM Ha www.dedra.pl. Ako B AafeHa

CTpaHa HAMa rapaHLMoHHO o6CnyXBaHe, NpenopbyBame Aa OTNPaBsTe rapaHLMOHHM npeTeHumn kbem: Dedra-Exim”

Sp. z0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (IMonwa).

6. kaTo ce MMa npeaBuz GesonacHocTTa Ha MoTpebutens, u3nonasaxeTo Ha AedekTHs MpoaykT e 3abpaHeHo.

7 BHumanue: /anonasaHeTo Ha ,qe¢e|<reH NPOAYKT € OnacHO 3a 34paBeTo U X1BOTA Ha nmpeﬁmenn.

8. M3nbnHeHneTo Ha 3afblKeHnsaTa Nno rapaHuuaTa ce UsBbplUBa B paMkute Ha 14 paGoer AHW OT Aartata Ha

nocTaska Ha fedekTHust MpoaykT ot MoTpebutens.

9. Mpeau fedextHusT MpoaykT Aa Gbae npedadeH 3a peknamauus, ce npenopbyea Toi Aa GbAe MOYMCTEH.

I'Ipenopwsa Ce NpoAyKkTbT, NpeaAMeT Ha peknaMauud, aa 6bqe BHMMATENIHO 3alyyTeH OT noBpeaun no BpeMe Ha

TpaHcnopTupaxe (npenopwaa Ce NPOAYKTHT, NpeAMeT Ha peknaMauus, fa ce JOCTaBu B OpUruHanHarta My onaKoaKa).

["apaHLMOHHUAT CpOK Ce yAbMxaBa C BpemeTo, npe3 koeTo otpebutenst He € Morbn Aa uanonssa MpopykTa,

obxBaHaT 0T rapaHuusiTa, nopaau fedekT.

[apaHuMsiTa He M3KNIOYBA, OTpaHM4YaBa WnKM Crvpa npasaTa Ha noTpebuTens, NpousTUYalLyM oT pasnopenbute Ha

rapaHuvsiTa 3a fiebekTi Ha npofafeHaTa BeLl.

V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o

varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi

D|rekt|ve 95/46/ES (v nadaljnjem besedilu: RODO) vas obve$¢amo
AAMUHUCTPATOPBT Ha BalumTe nuuHN AaHHKM, nocoderm BbB dopmynsapa e DEDRA-EXIM sp. z 0.0. cbe
cepanve B MpywwkoB, Ha yn. 3 Maja 8, 05-800 lMpyLukoB (no-HaTaTbk: ,ALMUHUCTPATOP”).

2. Bawwute nuuHM faHHK e ce 06pabBoTBaT M3KMIOYMTENHO C Lien MpoBexXhaHe Ha rapaHuvoHHaTa
npoLeaypa Ha yCTpOCTBOTO CbrnacHo CT. 6 an. 1 6ykea “6” o ObLLMS pernameHT 3a 3alyuTa Ha NMYHUTE
AaHHK (no-Hatarsk: ,OP3[1") MocouBaHe Ha AaHHUTE e A0BPOBONHO, HO & HeoBXOAMMO 3a NpoBeXAaHe
Ha rapaHLmoHHaTa npoueaypa.

3. Bawwute nuuHn JaHHM we ce obpaboTeaT npe3 cpoka Ha pasrnexpaHeTo Ha MpoBexaaHe Ha
rapaHLMOHHaTa npouesypa M 3a apxvBHW Lenu npu HeobXOAMMOCT OT 3alyuTa OT eBEHTyanHuTe
NpeTeHLM KbM AOMUHUCTPATOPa He NO-AbAro OTKOMKOTO [0 AaTaTta Ha AaBHOCTTa UM.

4. BalwwTe Nu4HW AaHHM MoraT fia ce o6siBABAT U3KNIOYMTENHO Ha onepaTopuTe, 06paboTBaLyy AaHHUTE B
non3a Ha ALMMHWCTpaTopa Bb3 OCHOBA HA MWUCMEH [OrOBOP 3a BbanaraHe Ha 06paboTBaHeTo Ha
TIMYHUTE JaHHMW, NPeAOCTaBALLYM, M.AP. YCIIYTA MO TEXHUYECKU CEPBI3, XOCTUHT unn obcnyxeaHe Ha yeb-
caitta, no IT obcnyxBaHe, Ha kypuepcka cnyxba. [locTaBunumTe Ha AGMUHUCTPaTOPa Ca 3adbiKeHn Aa
OCUrYpAT 3aliMTa Ha NUYHATE [AaHHW W [a OTroBapsT Ha W3NCKBAHWATA Ha [AENCTBAL|OTO
3aKOHOAATENCTBO, CBbP3aHO ChC 3alyMTa Ha NMUYHUTE [JaHHW U He MoraT fia M3non3saT AOBEPEHUTE UM
NMYHI AaHHW 3@ LienuTe, PasnuyHi OT onpeaeneHuTe B A0roBop ¢ AGMUHKCTpaTopa.

5. BawwuTe gaHHM Hama ga 6baat 06paboTBaHM NO aBTOMATU3MPaH HauWH, B TOBA YXCMO BbB hopmaTa Ha
npocunupaKe, 1 HMa Aa ce NPeJoCTaBAT B TpeTa CTpaHa/MexayHapoaHa opraHu3aLs.

6. Mmate npaBo Ha AOCTbN A0 ChAbPXKAHWETO HA NNYHUTE CU AAHHW M NPaBO BCEKW MOMEHT Aa
Kopurupate, uTpueTe, orpaHuuuTe 06paboTBaHEToO UM, NPaBO Ja MPEXBbPMsTE JaHHUTe, NpaBo Aa
nopjafeTe Bb3paxeHue.

7. Tlo BcsikakBM BbMpOCK, CBbP3aHN ¢ obpaboTBaHeTo Ha BalwmTe NuyHW [aHHW OT AgMUHUCTpaTopa
MOXeTe [ja Ce CBbpXKETe Ha enekTpoHeH aapec: daneosobowe@dedra.pl,;

8. Wmarte npaBo ga nopapete xanba 4o opraHa, KOMNETEHTEH OTHOCHO BbMPOCUTE 3a 3aLLMTa Ha IUYHNATE
AaHHN;


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

WIArapanTiitHuii TanoH
Ha

(wassa npoaykty)

Homep 3amoBnexHs: ..... Homep noty: .......
(ani - MpogykT)
[lata npuaBaHHs NpogykTy: ...

[Meyatka Aunepa

[lata Ta nignuc npoaaBLs: .........
3asBa KopucTtyBaya:

A nigTBEpAXYI0, WO 03HANOMMEHNI 3 yMOBaMM rapaHTiitHux 3060B'A3aHb Ta HacnifkaMu He[OTPUMAHHS BKA3iBOK,
BUKNAZEHNX B IHCTPYKUii 3 ekcnnyaTauii Ta rapaHTiHOMY TanoHi. S 03HaioMneHuit 3 ymoBamm Liei rapaHTii, o
NiATBEPAXYIO BNIACHUM Mignucom:

[ata i micue Mignue kopuctyBaya

|. BianoBiganbHicTb 3a Mpoaykt

1. Mopyuutens - Dedra Exim Sp. Z 0.0. 3 micuesHaxomkeHHaM y M. MpyLukys, agpeca: Byn. 3 Mas 8, 05-800 MpyLukys,
KRS 0000062517, OkpyxHuit cyn micta Bapwasy y Bapuuasi, XIV ExoHomiuHuit Biagin HauioHanbHoro cynosoro
peectpy, NIP 527-020-49-33, cratytHui kanitan: 100 980,00 3NOTUX.

2. BinnoBiaHo [0 YMOB, BUKNaAeHUX Y LbOMY rapaHTiliHoMy Tanoki, FapaHT Hajae rapaHTilo Ha Bupib, nounHatoum 3
aucTpubyuii MapaHTa.

3. BimnosiganbHicTb 3a rapaHTielo MOLWMPIOETLCS NULLE Ha AedeKTH, WO BUHUAKNM 3 NPUYMH, NpuTamaHHux MpoaykTy
Ha MOMEHT 1oro AocTaBku KopuctyBayesi.

4. KopuctyBay Mae npaBo Ha 6e3koLITOBHWUI peMoHT [poAyKTy B pamKkax rapaHTii, KLo AedeKT cTaB 04eBULHUM
NpOTSroM rapaHTiiiHoro nepiogy. Cnoci6 pemoHTy ToBapy (MeTof PEMOHTY) BU3HaYaEeTbCst Ha po3cya apaHTa. Akiwo
['apaHT BUSBUTD, L0 PEMOHT HEMOXIMBWIA, BiH 3anuwwae 3a cobot nNpaBo 3amiHNTI AedeKTHUI enemeHT abo Bechb
MpoaykT Ha GeanedekTHuiA, 3HM3nTY LiHy MpoaykTy abo BiAMOBUTUCS BiA AOTOBOPY.

5. To BigHoLweHHI0 Ao KopucTysaya, sikuit He € CnoxusayeM y po3yMiHi LinsinbHoro kopexcy Bif 23 keiThs 1964 poky,
BiAnoBiganbHicTs apaHTa 3a 36UTkK, WO BUNNUBAIOTL 3 Li€i rapaHTii Ta/abo y 38'A3Ky 3 ii yknafeHHsM Ta BUKOHaHHSM,
He3anexHo Bif, NPaBOBOTO TUTYNY, 06MEXYETbCA MaKCUMyM BapTicTio AechekTHoro MpoaykTy.

Il. TapaHTiHUIA TepMiH

KomnoHeHTH npogykTy
DED7524

TpwBanicTb rapaHTiliHOro 3axucTy
36 micsuiB 3 4T npuaBaHHs MpopyKTy, sik 3a3Ha4eHO B LibOMY rapaHTitHOMY
TanoHi

Ill. YMoBH, 32 IKMX MOXXHA CKOPUCTATUCA rapaHTiEd

1. KopucTyBay noBuHeH NpeL'siBUTY 3aNOBHEHMIA rapaHTiitHuii TanoH MpoaykTy Ta ninTBepanTM 06cTaBuHM NpuadaHHs
MpogykTy Kopuctyayem, Hanpuknag, npea'sBUBLLM YeK, paxyHoK-(haKTypy TOLo. 3 MeTolo edheKTBHOTO po3rmsay
peknamaLji pekomeHayeTbes, Wob KopuctyBay Hagae pa3om 3 BupoGom BCi KOMNOHEHTM, 3a3HaueHi B po3aini
"KomnnekTauis npuctpoto”, wo mictutbest B MociBHKy kopucTyBava.

2. lllo kopucTyBay AOTPUMYETLCS IHCTPYKLIA, HaBEAEHIX B IHCTPYKLT 3 ekcnnyaTalji Ta rapaHTiiHOMY TarnoHi.

3. TapaHTisi noLLMPIOETLCS NuLLe Ha TepuTopito Pecny6niku Monblua Ta €C.

4. TapaHTis He noLwMptoeTbCs Ha AedekTy MpoayKTY, WO BUHUKAIOTL, 30KpeMa, BHaChifok:

A. Hepotpumanus KopucTysayem ymoB, BUKNaAeHUX B IHCTPYKUii 3 ekcnnyaralji, 3okpema LIOAO NpaBUnbHOI
ekcnnyartaji, TexHiYHOro 06CnyroByBaHHs Ta OUMLLEHHS;

B. BukopuctanHs KopuctyBayem 3aco6iB ans uuiieHHs abo ornspy, siki He BianosifatoTb BuMoram IHCTpYKUi 3
ekcnnyarauii;

C. HeHanexHe 36epiraHHs Ta TpaHcnopTyBaHHs Mpoaykty Kopuctysayem;

D. HecaHkujoHoBaHi 3miHu Ta/abo Moaudikadii Mpoaykty Kopuctysayem, siki He 6ynm yaromkeHi 3 FapaHTom;

E. BukopuctanHs Kopuctysayem y Bupobi BuTpaTHUX MaTepianis, siki He BianoBigalTb Bumoram IHCTpykuji 3
ekcrnyarauji.

5. KopuctyBay, sikuil He € crioxvayem y poyMiHHi LinsinsHoro kofekcy Bin 23 kBiTHs 1964 poky, BTpayae rapaHTito Ha
MpogykT, B sikOMy:

A. CepiitHi Homepu, NO3HAYeHHs ATV Ta nacmopTHi Tabnuuku Gynu Bunanei, 3MiHeHi abo NoLWKoAXeHi KopucTyBayeM;
B. Mnom6u 6yni notukomxeHi kopucTysayem abo MatoTb 03HaKu1 BTpy4aHHS KOPUCTYBaYa.

YBara: KopuctyBay 3060B's3aHuii CaMOCTIiHO | 33 BNaCHUI paxyHOK BMKOHYBATW fji, NOB'A3aHi 3 MOBCSKAEHHOK
ekcnnyartaujeto Bupoby, Lo BUNNMBaioTb, 30kpema, 3 IHCTpyKLi 3 ekcnnyaTalyii, camMoCTiltHO i 3a BMacHMit paxyHok.

IV. Mpoueaypa noaaHHs ckapru

1. Axwo Bu BusBMTE, WO Bupib npautoe HenmpaBuibHO, mepes TUM, Sk MPea'sBUTI MpeTeHsio, Bu noBuHHI

nepeKoHaTMCA, LLO BCi KPOKW, 3a3HayeHi B IHCTPYKLT 3 ekcnnyarTalyii, 6ynv BUKOHaHi NPaBUbHO, MEpLU Hix NpeA'sBNsT!

npeTeHaito.

2. PekoMeHayeTbCS NPeA'sIBUTY MPETEH3il0 Heraito, 6axaHo NpoTsroM 7 [HIB 3 MOMEHTY BUSBNIEHHS [edekTy B

Toaapi. KopucTysau, Skuit He € cnoxusayem y po3ymikHi LinsinbHoro kogekcy Bif 23 ksiTHa 1964 poky, BTpavae npasa,

L0 BUNNMBAIOTH 3 Liei rapamTii, KL BiH He NoJacTb ckapry NPOTAroM 7 AHIB.

3. MosinomneHHs Npo peknamaliito MoxHa NoAaTy, 3okpema, B MicLi npuabanHs MpoayKTy, B rapaHTiiHOMY CepBiCHOMY

LieHTpi abo B nucbMOBIl hopmi Ha BkasaHy appecy: Dedra Exim Sp. Z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. KopucTysay MoXe nopath ckapry, BUKOPUCTOBYIUM chopMy, [OCTYNHY Ha BeG-caitti www.dedra.pl. ("3assa npo

rapaHTiiHi 30608'3aHHs").

5. Aapecy rapaHTiitHoro o6cnyroByBaHHs 4N OKpeMUX kpaiH MoxXHa 3HaliTh Ha caitTi www.dedra.pl. AKwo rapaHTiitHe

obcrnyroByBaHHs Ans NEBHOT kpaiHu He nepeabdayeHo, pekoMeHYETbCS HAACUNaTK rapaHTiitHi npeTeHsii Tyau: Dedra

Exim Sp. Z 0.0. Ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (MonbLya).

6. 3 meToto 6eanekn Kopuctysaya BukopucTaHHs edektHoro MpopykTy 3a60poHeHo.

7. NMonepemkeHHs: BukopucTanHs HecnpasHoro Bupoby e HeGeaneurnm Ans 300pos's Ta xuTts Kopuctysava.

8. BukoHanHa 30608'A3aHb 3a rapaHTieto Binbyaetbcs npotarom 14 pobounx AHiB, paxyioun Bif AaTv [OCTaBKM

Kopuctysayem 3asneHoro Mpoayky.

9. Mepen Tvm, Ak BiANpaBuTM AecekTHUA BUpib Ha peknamalyio, pekoMeHayeTLCA oro noumncTTI. Bupi6, Wwo nignsrae

peknamaLjii, pekoMeHAYeTLCA PeTenbHO 3axuLLaTh BiA NOWKOMKEHb Mif 4Yac TPaHCMOPTYBaHHS (pPekoMeHayeThes

[0CTaBNATM BUPI6, WO nignarae peknamauji, B opuriHanbHiit ynakosLy).

10. FapaHTiltHUi TepMiH NPOAOBXYETLCA Ha Yac, NPOTAroM skoro KopucTysad He Mir BukopucToysaty MpoaykT, Ha

SKWiA NOLLMPIOETLCS rapaHTis, Yepes AedekT.

["apaHTisi He BUKNIOYaE, He 0BMeXye i He Npu3ynuHse npasa Kopuctysaua, nepenbadeHi nonoXeHHsMN Npo rapaHTiltHi

30608's13aHHs LWOA0 fedpeKTiB NPOAaHNX TOBapIB.

BignosigHo o cratTi 13(1) Ta (2) Pernamenty (E€C) 2016/679 €sponeitcbkoro MapnameHty Ta Paay Big 27

kBiTHS 2016 poky Npo 3axucT disnyHNx oci6 y 38'A3ky 3 06pOBKOI NEPCOHaNbHIX AaHNX i MPO BiNbHUA PyX

Takux AaHux Ta npo ckacysaHHs [upektuau 95/46/€C (aani: "RODO"), noinomnsiemo Bam HacTynHe

1. KoHTporepom Balix nepcoHanbHUX [aHux, BkasaHux y copmi, € komnakis DEDRA-EXIM sp. z o.0.,
3apeecTpoBaHa 3a aapecoto: Byn. 3 Mas, 8, 05- 800, Mpywkys (aani: «KoHTponep»).

2. Bauwi aaHi 6ysyTb 06pobRATUCS BUKMIOYHO 3 METOK BUKOHAHHS rapaHTiiHOi npoLesypy Anst NpUCTPO
3rigHo 3 NiT. b n. 1. c1. 6 3aranbHoro pernameHTy 3axucty AaHux (nani: «3P3[») HapaHHs paHux e
[06pOBiNbHNM, ane HeobXigHUM ANs BUKOHAHHS rapaHTiliHOi npoLeaypy.

3. Bawi gaHi 6ypytb 06pobnsTMCs NpoOTAroM nepiogy BUKOHAHHS rapaHTiiHOI npoleasypy Ta 3 MeTow
apxiByBaHHs Ha BUNafoK HEOBXIAHOCTI 3aXM1CTy BiA MOXMNBMX NpeTeHsiit Ao KoHTponepa, ane He [oBLue
3aKiHYEHHs! TepMiHy NO30BHOT A@BHOCTI.

4. Bawi aaHi MoxyTb 6yTn poskpuTi Tinbku cy6'ektam, siki 06pobnstoTb AaHi Bia iMeHi KoHTponepa, Ha
nifcTaBi MUCLMOBOTO JOTOBOPY MPO [OPYYeHHs Ha 0BpobKy MepcoHanbHUX JaHux, Wo nepeabdavac,
30KpEMa, TEXHIYHe 0BCnyroByBaHHs, XOCTUHT abo obcnyroByBaHHs Beb-caitTy, IT-cepBic, Kyp'epcbky
komnaHito. MoctayanbHuku KoHTponepa 30608's3aHi 3abeanedyBaTi 6e3neky aaHux i 4OTpUMyBaTUCs
BMMOT YMHHOTO 3aKOHOAABCTBA LLOAO 3aXWUCTy MEPCOHamNbHUX JaHUX i He MOXYTb BUKOPUCTOBYBATU
[oBipeHi iM nepcoHanbHi JaHi B Linsx, BiAMIHHUX Bif 3a3Ha4eHuX y AoroBopi 3 KoHTponepom.

5. BauwinepcoHanbHi faHi He byayTb 06pobnsiTucs aBToMaTM30BaHO, 30kpeMa, He ByayTb npodintosaTucs,
a Takox He 6yayTb nepefasatucs y TpeTi KpaiHu/MiXHapoaHi opraisayii.

6.  Bu MaeTe npaBo Ha AOCTYN 40 CBOIX NEPCOHAMbHUX AAHNX Ta NPaBO Ha iXHE BUMPABNEHHS, BUAAMNEHHS,
obmexeHHs 06pobki, NpaBo Ha nepeaady faHux, NpaBo Ha BiAMOBY Bif 06pobku, y Gyab-skuit MOMEHT;

7. 3 ycix nuTaHb, noB's3aHnX 3 oBpobkoo KOHTpomepom BaluMX NEpCOHanbHUX [AaHWX, BU MOXeETe
3BepHyTUCS [0 KoHTponepa 3a appecoto e-mail: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Bu MaeTe npaBo nogaty ckapry Ao BifMOBIAHOMO HarNsiHOBOMO OpraHy i3 3aXuCTy NepCoHanbHUX AaHHX;

[J= Garantieschein
auf
Bestellnummer: DED7524 Losnummer: .............cccccoeuees
(nachstehend "das Produkt" genannt)
Kaufdatum des Produkts: .............

Stempel des Handlers

Datum und Unterschrift des Verkaufers: ............c.ccccccviinnns

Erklarung des Benutzers:
Ich bestatige, dass ich Uber die Garantiebedingungen und die Folgen bei Nichteinhaltung der Richtlinien
in der Bedienungsanleitung und der Garantiekarte informiert wurde. Die Garantiebedingungen sind mir
bekannt und ich bestatige diese mit meiner handschriftlichen Unterschrift:

Datum und Ort

I. Haftung fiir das Produkt

1. Birge - Dedra Exim Sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw, Adresse: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, KRS
0000062517, Bezirksgericht fir die Stadt Warschau in Warschau, XIV. Wirtschaftsabteilung des
Landesgerichtsregisters, NIP 527-020-49-33, Stammkapital: PLN 100.980,00.

2. GemaR den Bestimmungen dieser Garantiekarte garantiert der Garantiegeber das Produkt, das aus
dem Vertrieb des Garantiegebers stammt.

3. Die Haftung im Rahmen der Garantie erstreckt sich nur auf Méngel, die auf Ursachen zuriickzufiihren
sind, die dem Produkt zum Zeitpunkt der Lieferung an den Nutzer innewohnen.

4. Der Nutzer hat im Rahmen der Garantie das Recht, das Produkt kostenlos reparieren zu lassen, sofern
der Mangel wahrend der Garantiezeit aufgetreten ist. Die Art und Weise der Reparatur des Produkts
(Reparaturmethode) liegt im 5.Ermessen des Garantiegebers. Stellt die Garantiegeberin fest, dass eine
Reparatur nicht méglich ist, behalt sie sich das Recht vor, das fehlerhafte Element oder das gesamte
Produkt durch ein fehlerfreies zu ersetzen, den Preis des Produkts zu mindern oder vom Vertrag
zuriickzutreten.

6.Gegeniiber dem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964 ist. Die
Haftung des Garantiegebers fiir Schaden, die sich aus dieser Garantie und/oder im Zusammenhang mit
ihrem Abschluss und ihrer Erflllung ergeben, ist unabhéngig vom Rechtstitel auf maximal den Wert des
mangelhaften Produkts beschrankt.

Il. Garantiezeit

Unterschrift des Benutzers

Produktkomponenten Dauer des Garantieschutzes
36 Monate ab dem Kaufdatum des Produkts,
DED7524 wie auf dieser Garantiekarte angegeben

lll. Bedingungen fiir die Inanspruchnahme der Garantie

Der Benutzer sollte den ausgefiillten Garantieschein des Produkts vorlegen und die Umstande des Kaufs
des Produkts durch den Benutzer belegen, z. B. durch Vorlage der Quittung, Rechnung usw. Im Interesse
einer effizienten Reklamationsbearbeitung wird empfohlen, dass der Benutzer zusammen mit dem Produkt
alle in der Bedienungsanleitung unter "Vervollstdndigung des Gerats" aufgefiinrten Komponenten
einreicht.

2. dass der Benutzer die Anweisungen in der Bedienungsanleitung und im Garantieschein beachtet.
3.Die Garantie gilt nur fiir das Gebiet der Republik Polen und der EU.

4.Die Garantie erstreckt sich nicht auf Produktmangel, die sich insbesondere aus folgenden Griinden
ergeben:

a. Nichteinhaltung der in der Gebrauchsanweisung festgelegten Bedingungen durch den Benutzer,
insbesondere hinsichtlich der korrekten Bedienung, Wartung und Reinigung;
b. Verwendung von Reinigungs- oder Pflegemitteln durch den
Gebrauchsanweisung entsprechen;

c. Unzureichende Lagerung und Transport des Produkts durch den Benutzer;
d. Unerlaubte Anderungen und/oder Umbauten am Produkt durch den Nutzer, die nicht mit dem
Garantiegeber vereinbart wurden;

e. Die Verwendung von Verbrauchsmaterialien, die nicht mit der Bedienungsanleitung tbereinstimmen,
durch den Benutzer in dem Produkt.

5. Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964 ist. Zivilgesetzbuches
ist, verliert die Garantie fiir das Produkt, in dem:

- Seriennummern, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer entfernt, veréandert oder beschadigt
worden sind;

- die Plomben vom Benutzer beschadigt wurden oder Anzeichen von Manipulationen durch den Benutzer
aufweisen.

Achtung: Der Benutzer muss die mit dem taglichen Betrieb des Produkts verbundenen Tatigkeiten, die
sich u.a. aus der Gebrauchsanweisung ergeben, selbst und auf eigene Kosten durchfiihren.

IV. Beschwerdeverfahren

1. Sollte sich herausstellen, dass das Produkt nicht ordnungsgeman funktioniert, vergewissern Sie sich
bitte, dass alle Schritte, die insbesondere in der Bedienungsanleitung angegeben sind, korrekt ausgefiihrt
wurden, bevor Sie eine Reklamation einreichen.

2. Es wird empfohlen, eine Reklamation unverziiglich, vorzugsweise innerhalb von 7 Tagen nach
Feststellung eines Mangels am Produkt, vorzubringen. Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des
Gesetzes vom 23. April 1964 ist. Zivilgesetzbuches ist, verliert die Rechte aus dieser Garantie, wenn eine
Reklamation nicht innerhalb von 7 Tagen erfolgt.

3. Eine Reklamation kann u.a. beim Kauf des Produkts, beim Garantieservice oder schriftlich an die
folgende Adresse erfolgen: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

4. Der Nutzer kann eine Beschwerde mit dem auf der Website www.dedra.pl verfugbaren Formular
einreichen. ("Formular fir Gewahrleistungsanspriiche").

5. Die Adressen des Garantieservices fiir die einzelnen Lander finden Sie unter www.dedra.pl. Wenn es
fir ein bestimmtes Land keinen Garantieservice gibt, wird empfohlen, Garantieanspriiche an folgende
Adresse zu richten: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polen).

6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die Verwendung eines mangelhaften Produkts verboten.
7. Achtung: Die Verwendung eines defekten Produkts ist geféhrlich fiir die Gesundheit und das Leben des
Benutzers.

Benutzer, die nicht der



8. Die Erflllung der Garantieverpflichtungen erfolgt innerhalb von 14 Werktagen, gerechnet ab dem Datum
der Lieferung des reklamierten Produkts durch den Nutzer.

9. Es wird empfohlen, das mangelhafte Produkt zu reinigen, bevor es zur Reklamation eingereicht wird.
Es wird empfohlen, das zu reklamierende Produkt sorgféltig vor Transportschéden zu schiitzen (es wird
empfohlen, das zu reklamierende Produkt in der Originalverpackung zu liefern).

10. Die Gewahrleistungsfrist verlangert sich um die Zeit, in der der Nutzer das von der Gewahrleistung
erfasste Produkt aufgrund eines Mangels nicht nutzen konnte.

Durch die Garantie werden die Rechte des Nutzers im Rahmen der Gewahrleistungsvorschriften fiir
Mangel an den verkauften Waren nicht ausgeschlossen, eingeschréankt oder ausgesetzt.

GemaR Artikel 13 Absatz 1 und 2 der Verordnung (EU) 2016/679 des Europaischen Parlaments und des
Rates vom 27. April 2016 zum Schutz natlrlicher Personen bei der Verarbeitung personenbezogener
Daten, zum freien Datenverkehr und zur Aufhebung der Richtlinie 95/46/EG (im Folgenden: ,RODO")
informieren wir Sie

1. Der Verwalter |hrer im Formular angegebenen personenbezogenen Daten ist DEDRA-EXIM sp. z 0.0.
mit Sitz in Pruszkéw , ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (im Folgenden: ,Verwalter®).

2. Ihre Daten werden ausschlieRlich zum Zweck der Durchfiihrung des Garantieverfahrens fiir das Gerét
gemal Artikel 6 Absatz 1 Buchstabe b der Allgemeinen Datenschutzverordnung (im Folgenden: GDPR")
verarbeitet. Die Bereitstellung der Daten ist freiwillig, aber fiir die Durchfiihrung des Garantieverfahrens
erforderlich.

3. lhre Daten werden fiir die Dauer der Prifung der Durchfiihrung des Garantieverfahrens und fir
Archivierungszwecke im Falle der Notwendigkeit der Abwehr moglicher Anspriiche gegen den Verwalter
nicht langer als bis zu deren Verjéhrung verarbeitet.

4. Ihre Daten dirfen nur an Stellen weitergegeben werden, die Daten im Auftrag des Verwalters auf der
Grundlage einer schriftichen Vereinbarung Uber die Beauftragung mit der Verarbeitung
personenbezogener Daten verarbeiten und die u.a. technische Dienstleistungen, Hosting oder Website-
Wartung, IT-Dienstleistungen und Kurierdienste anbieten. Die Dienstleister des Verwalters sind
verpflichtet, die Datensicherheit zu gewahrleisten und die Anforderungen des geltenden Rechts in Bezug
auf den Schutz personenbezogener Daten zu erfiillen, und dirfen die anvertrauten personenbezogenen
Daten nicht flr andere als die im Vertrag mit dem Verwalter genannten Zwecke verwenden.

5. lhre Daten werden nicht automatisiert verarbeitet, einschlielich Profiling, und werden nicht an ein
Drittland/eine internationale Organisation Gbermittelt.

6. Sie haben jederzeit das Recht auf Auskunft (ber den Inhalt |hrer Daten sowie das Recht auf
Berichtigung, Loschung, Einschrankung der Verarbeitung, das Recht auf Dateniibertragbarkeit und das
Recht auf Widerspruch.

7. Fur alle Fragen im Zusammenhang mit der Verarbeitung lhrer personenbezogenen Daten durch den fir
die Verarbeitung Verantwortlichen kdnnen Sie sich an die folgende E-Mail-Adresse wenden:
daneosobowe@dedra.pl;

8. Sie haben das Recht, eine Beschwerde bei der Datenschutzbehérde einzureichen;

Carte de garantie
"""""""" (nom du produit)
Numéro de catalogue : ........ccoeeernene Numérode lot: ....coorrerrerr
(ci-aprés dénommé le Produit)
Date d'achat du Produit : ..................

Cachet du vendeur
Date et signature du vendeur :

Déclaration de I'Utilisateur

Je confirme avoir été informé des conditions de garantie ainsi que des conséquences du non-respect des directives
contenues dans le mode d'emploi et la carte de garantie. Les conditions de la présente garantie me sont connues, ce
que je confirme par ma signature :

Date et lieu

Signature de ['Utilisateur

I. Responsabilité pour le Produit

1. Le garant est Dedra Exim Sp. z 0.0., dont le siége social est & Pruszkéw, adresse : ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw,
Pologne, KRS 0000062517, Tribunal de district de la ville de Varsovie a Varsovie, XIVe division commerciale du
Registre national des tribunaux, NIP 527-020-49-33, capital social : 100 980,00 PLN.

2. Conformément aux conditions spécifiées dans la présente carte de garantie, le Garant accorde une garantie sur le
Produit provenant de la distribution du Garant.

3. La responsabilité au titre de la garantie ne couvre que les défauts résultant de causes inhérentes au Produit au
moment de sa livraison a ['Utilisateur.

4. Au titre de la garantie, I'Utilisateur a droit & la réparation gratuite du Produit, & condition que le défaut soit apparu
pendant la période de garantie. Le mode de réparation du Produit (méthode d'exécution de la réparation) dépend de la
décision du Garant. Si le Garant constate I'impossibilit¢ de réparer, il se réserve le droit de remplacer I'¢lément
défectueux ou I'ensemble du Produit par un produit exempt de défaut, de réduire le prix du Produit ou de résilier le
contrat.

5. En ce qui concerne ['Utilisateur qui n'est pas un consommateur au sens de la loi du 23 avril 1964, Code civil, la
responsabilité du Garant en matiere de dommages résultant de la présente garantie et/ou en relation avec sa conclusion
et son exécution, quel que soit le fondement juridique, est limitée au maximum a la valeur du Produit défectueux.

II. Période de garantie
Eléments du Produit Durée de la protection de garantie
DED7524 36 mois acompter de la date d'achat du produitindiquée sur la présente carte
de garantie.

lll. Conditions d'application de la garantie

1. Présentation par ['Utilisateur de la carte de garantie du Produit diment remplie et justification par I'Utilisateur des
circonstances d'achat du Produit, par exemple en présentant un ticket de caisse, une facture, etc. Afin de faciliter le
traitement de la réclamation, il est recommandé a I'Utilisateur de joindre au Produit réclamé tous les éléments spécifiés
dans la rubrique « Composition de I'appareil » contenue dans le mode d'emploi.

2. Respect par I'Utilisateur des recommandations contenues dans le mode d'emploi et la carte de garantie.

3. La garantie ne couvre que le territoire de la République de Pologne et de I'UE.

4. La garantie ne couvre pas les défauts du Produit résultant notamment de :

a. Non-respect par ['Utilisateur des conditions spécifiées dans le mode d'emploi, notamment en matiere d'utilisation,
d'entretien et de nettoyage corrects ;

b. Utilisation par I'Utilisateur de produits de nettoyage ou d'entretien non conformes au mode d'emploi ;

c. Stockage et transport inappropriés du Produit par ['Utilisateur ;

d. Modifications et/ou transformations non autorisées du Produit par I'Utilisateur, qui n'ont pas été convenues avec le
Garant ;

e. Utilisation par I'Utilisateur dans le Produit de consommables non conformes au mode d'emploi.

5. L'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au sens de la loi du 23 avril 1964, Code civil, perd la garantie sur le
Produit dans lequel :

- les numéros de série, les indications de date et les plagues signalétiques ont été supprimés, modifiés ou endommagés
par ['Utilisateur ;

- les scellés ont été endommagés par ['Utilisateur ou portent des traces de manipulation de I'Utilisateur.

6. Attention ! Les opérations liées a I'entretien quotidien du Produit, résultant notamment du mode d'emploi, sont
effectuées par I'Utilisateur a ses propres frais.

IV. Procédure de réclamation

1. En cas de constatation d'un fonctionnement incorrect du Produit, avant de soumettre une réclamation, il convient de
s'assurer que toutes les opérations spécifiées notamment dans le mode d'emploi ont été effectuées correctement.

2. Il est recommandé de soumettre la réclamation immédiatement, de préférence dans les 7 jours suivant la date de

constatation du défaut du Produit. L'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au sens de la loi du 23 avril 1964, Code

civil, perd ses droits découlant de la présente garantie en cas de non-soumission de la réclamation dans un délai de 7

jours.

3. La réclamation peut étre soumise notamment au point d'achat du Produit, au service de garantie ou par écrit a

I'adresse suivante : Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pologne.

4. L'Utilisateur peut soumettre une réclamation en utilisant le formulaire disponible sur le site web www.dedra.pl («

Formulaire de réclamation au titre de la garantie »).

5. Les adresses des services de garantie pour les différents pays sont disponibles sur le site www.dedra.pl. En 'absence

de service de garantie pour un pays donné, il est recommandé d'adresser les réclamations au titre de la garantie a

I'adresse suivante : Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Pologne).

6. Al'égard de la sécurité de I'Utilisateur, I'utilisation d'un Produit défectueux est interdite.

7. Attention ! L'utilisation d'un Produit défectueux est dangereuse pour la santé et la vie de ['Utilisateur.

8. L'exécution des obligations découlant de la garantie aura lieu dans un délai de 14 jours ouvrables & compter de la

date de livraison du Produit réclamé par I'Utilisateur.

9. Avant de livrer le Produit défectueux pour réclamation, il est recommandé de le nettoyer. Il est recommandé de

protéger soigneusement le Produit réclamé contre les dommages pendant le transport (il est recommandé de livrer le

Produit réclamé dans son emballage d'origine).

10. La période de garantie est prolongée de la durée pendant laquelle I'Utilisateur n'a pas pu utiliser le Produit en raison

d'un défaut couvert par la garantie.

La garantie n'exclut, ne limite ni ne suspend les droits de I'Utilisateur découlant des dispositions relatives a la garantie

Iégale contre les défauts de la chose vendue.

Conformément a l'article 13, paragraphes 1 et 2, du réglement (UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du

27 avril 2016 relatif a la protection des personnes physiques a I'égard du traitement des données a caractére personnel

et a la libre circulation de ces données, et abrogeant la directive 95/46/CE (ci-aprés « RGPD »), nous vous informons

de ce qui suit :

1. Le responsable du traitement de vos données personnelles fournies dans le formulaire est DEDRA-EXIM sp. z
0.0., dont le siége social est situé a Pruszkéw, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pologne (ci-aprés le « Responsable
du traitement »).

2. Vos données seront traitées exclusivement aux fins de la procédure de garantie de I'appareil conformément &
I'article 6, paragraphe 1, point b), du reglement général sur la protection des données (ci-apres « RGPD »). La
fourniture des données est volontaire, mais nécessaire au déroulement de la procédure de garantie.

3. Vos données seront traitées pendant la durée d'examen et de traitement de la procédure de garantie, ainsi qu'a
des fins d'archivage en cas de nécessité de défense contre d'éventuelles réclamations & I'encontre du
Responsable du traitement, et ce, pas plus longtemps que le délai de prescription de ces réclamations.

4. Vos données pourront étre divulguées exclusivement aux sous-traitants traitant les données pour le compte du
responsable du traitement sur la base d'un contrat écrit de sous-traitance de données & caractére personnel,
fournissant notamment des services de maintenance technique, d'hébergement ou de gestion de site web, de
support informatique ou de transport. Les fournisseurs du Responsable du traitement sont tenus d'assurer la
sécurité des données et de respecter les exigences de la législation applicable en matiere de protection des
données a caractére personnel, et ne peuvent pas utiliser les données a caractere personnel qui leur sont
confiées a d'autres fins que celles spécifiées dans le contrat conclu avec le Responsable du traitement.

5. Vos données ne feront pas l'objet d'une prise de décision automatisée, y compris le profilage, et ne seront pas
transférées vers un pays tiers ou une organisation internationale.

6.  Vous disposez d'un droit d'acces a vos données, ainsi que d'un droit de rectification, d'effacement, de limitation
du traitement, d'un droit & la portabilité des données et d'un droit d'opposition, a tout moment.

7. Pour toute question relative au traitement de vos données personnelles par le Responsable du traitement, vous
pouvez le contacter a I'adresse e-mail suivante : daneosobowe@dedra.pl ;

8. Vous avez le droit d'introduire une réclamation auprés de l'autorité¢ de contrble compétente en matiére de
protection des données a caractére personnel.

PL Wszelkie prawa zastrzezone. Niniejsze opracowanie jest chronione prawem autorskim. Kopiowanie Iub

rozpowszechnianie Instrukji Obstugi we fragmentach albo w catosci bez zgody Dedra Exim zabronione Dedra Exim

zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian konstrukcyjno-technicznych oraz kompletacyjnych bez uprzedniego
powiadamiania. Zmiany te nie mogq stanowi¢ podstawy do reklamowania produktu. Instrukcja obstugi dostepna na
stronie www.dedra.pl / EN All rights reserved. This document is protected by copyright. Copying or distributing the User

Manual in whole or in part without the consent of Dedra Exim is prohibited. Dedra Exim reserves the right to make

design, technical and assembly changes without prior notice. These changes cannot be used as grounds for product

complaints. The user manual is available at www.dedra.pl. / CZ VSechna prava vyhrazena. Toto zpracovani je chranéno
autorskym pravem. Kopirovani nebo $ifeni Navodu k obsluze v ¢astech nebo veelku bez souhlasu spole¢nosti Dedra

Exim je zakézano. Dedra Exim si vyhrazuje pravo zavadét konstrukéni a technické a komplementaéni zmény bez

dfivéjSiho ozndmeni. Tyto zmény nemohou byt zakladem pro reklamovani vyrobku. Navod k obsluze dostupny na

strankach www.dedra.pl / SK V3etky prava vyhradené. Tieto materidly st chranené autorskymi pravami. Kopirovanie
pripadne Sirenie Casti, pripadne celého navodu na obsluhu je bez sihlasu spolo¢nosti Dedra Exim zakazané. Dedra

Exim si vyhradzuje pravo na vykonavanie konstrukéno-technickych zmien, a zmien dopinkového prisluSenstva, bez

predchadzajliceho upozornenia. Tieto zmeny nem6zu byt dovodom na reklaméaciu vyrobku. Uzivatelska prirucka je

dostupna na webovej stranke www.dedra.pl / LT Visos teisés saugomos. Sis kiirinys yra saugomas autoriniy teisiy
istatymy. Eksploatavimo instrukcijos arba jos fragmenty kopijavimas ir platinimas be ,Dedra Exim“ sutikimo
draudziamas. ,Dedra Exim“ pasiliecka sau teise jvesti konstrukcijos, techninius arba komplektacijos pokycius be
isankstinio jspejimo. Sie pokyéiai negali biti skundo dél produkto pagrindu. Naudojimo instrukcija yra prieinama
svetaineje: www.dedra.pl / LV Visas tiesTbas pasargatas. Sis izdevums ir sargats ar autortiestou. Lietosanas Instrukcijas
kopésana vai izplati$ana pilnigi vai fragmentos bez Dedra Exim firmas piekri$anas ir aizliegta. Firma Dedra Exim atstaj
sev tiestbu veikt konstrukcijas-tehnikas izmainu, ka ar komplektacijas izmainu bez ieprieksgja pazinojuma. $is izmainas
nevar bat par pamatu produkta reklamésanai. LietoSanas instrukcija pieejama majaslapa www.dedra.pl / HU Minden
jog fenntartva. A jelen kiadvany szerzéi jogokkal védve. A Hasznalati Utasitas méasolasa vagy terjesztése egészében
vagy részleteiben a Dedra Exim irasos engedélye nélkil tilos A Dedra Exim fenntartia maganak a szerkezeti-miiszaki,
valamint komplettélasi valtoztatasok el6zetes bejelentés nélkiili bevezetésének jogat. Ezek a valtozasok nem
szolgalhatnak alapjaul a termék reklaméciéjanak. A hasznélati utasitas a weboldalon elérheté www.dedra.pl./ RO Toate
drepturile rezervate. Aceastd redactare este protejatd prin legea dreptului de autor. Este interzisa copierea,
reproducerea in orice fel sau multiplicarea si distribuirea partiald sau in totalitate a Manualului de utilizare fara
permisiunea firmei Dedra Exim Firma Dedra Exim isi rezervé dreptul de a face modificéri tehnice si constructive sau de
completare a dispozitivului fara o notificare prealabila. Aceste modificari nu pot constitui temei pentru reclamarea
produsului. Instructiunea de deservire accesibild pe pagina www.dedra.pl / SI Vse pravice pridrzane. Ta navodila so
za$Citena na podlagi predpisov o avtorskih pravicah. Prepovedano je kopiranje ali razsirjanje teh navodil za uporabo po
delih ali v celoti brez soglasja Dedra Exim. Dedra Exim si pridrzuje pravico do uvajanja konstrukcijsko-tehnicnih in
kompletacijskih sprememb brez predhodnega obvestila. Te spremembe ne morejo biti podlaga za prijavo reklamacije.

Navodila za uporabo so na voljo na strani www.dedra.pl / HR Sva prava su rezervirana. Ovo djelo je zasticeno autorskim

pravom. Zabranjeno je kopiranje ili distribucija Uputa za uporabu u dijelovima ili u cijelosti bez pristanka Dedra Exima

Dedra Exim zadrzava pravo uvodenja promjena konstrukcijskih, tehnickih i zavrdnih bez prethodne obavijesti. Ove

promjene ne mogu predstavljati osnovu za reklamiranje proizvoda. Upute za uporabu dostupne su na web stranici

www.dedra.pl / BG Beuuku npaBa 3anaseHu. ToBa npoussefeHue € 3alluTeHo ¢ aBTopcki npasa. KonupaxeTo unm

Pa3npoCTPaHeHNETo Ha PLKOBOACTBOTO 3a NOTPeBUTENs Ha YacTv K u3usno Gea paspeluexneTo Ha Dedra Exim e

3abpaHeHo Dedra Exim cv 3anasea npaBoTo Aa npaBu MPOMeHW B AW3aiiHa, TeXHWKaTa u OKOMMMeKToBKaTa 6e3

npeaBapuTenHo yBenomneHne. Tean npomMeHn He MmoraT fAa GbjaT OCHOBaHWE 3a peknamupaHe Ha NMpoaykTa.

PbkoBOACTBOTO 32 NoTpebuTens e Ha pasnonoxeHue Ha agpec www.dedra.pl / UA Bci npaBa 3axuieni. Lisi po6ota

3axuileHa aBTopcbkiM npasom. KonitoBaHHs a6o po3nosciomkeHs MocibHuka kopucTyBaya noBHicTio abo YacTkoBo

6e3 fossony Dedra Exim 3a6opoHeHo Dedra Exim 3anuiuae 3a coboto npaBo BHOCUTI 3MiHW B KOHCTPYKLH, TEXHIYHI

XapaKTepucTki Ta komnnekTavjio 6e3 nonepeAHsoro nosigomnerHs. Lii avik He moxyTb 6yTv nigctaeow Ans

peknamu npopykTy. MociHuk kopuctyBaya AOCTynHMIA Ha cairti www.dedra.pl / DE Alle Rechte vorbehalten. Diese

Verdffentlichung ist urheberrechtlich geschitzt. Die Vervielfaltigung oder Weitergabe des Benutzerhandbuchs, auch

auszugsweise, ist ohne Genehmigung von Dedra Exim nicht gestattet. Dedra Exim behlt sich das Recht vor, ohne

vorherige Ankiindigung Anderungen an Design, Technik und Ausfiihrung vorzunehmen. Diese Anderungen kénnen
nicht als Grund fiir eine Werbung fiir das Produkt dienen. Das Benutzerhandbuch ist unter www.dedra.pl verfiigbar /

PL Tous droits réservés. Le présent document est protégé par le droit d'auteur. La copie ou la diffusion du mode

d'emploi, en tout ou en partie, sans I'accord de Dedra Exim est interdite. Dedra Exim se réserve le droit d'apporter des

modifications techniques et de conception, ainsi que des compléments, sans préavis. Ces modifications ne peuvent
constituer un motif de réclamation concernant le produit. Le mode d'emploi est disponible sur le site www.dedra.pl.
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